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+ 
Kui kunagi koostatakse biograafiline leksikon kirjanikest, kes 
hukkusid fašismi ohvritena, siis leiame sealt Julius Fuciki, Stefan 
Zweigi, Nordahl Griegi ja paljude teiste kõi val ka silmapaistva 
tšehhi kirjaniku Karel Capeki nime, Vastuoluline ning keerukas 
oli see loominguline tee, mis vii i 
võitlejate" ridadesse, k seni, e s ühiskond tuleb 
luua revolutsioonilis. semalt "mõjub asjaol 
et niisugust suurt $ strii S is 


ee provintsiarsti poeg novellikogu- 
tustused“, 1921), kui tal oli 
une bioloogia- ming filosoofiastuudium nii 
nAa ülikoolides. Tolleaegsete filosoofiliste vdo- 
teosed tugevat individualismi 
RUR“ (1921), romaanides ,Absoluudi 
(1924) ning reisikirjelduses ,Inglise 
iaalse temaatika poole, kri: isee- 
Satiiriga — kodanlikku korda. Ometi ei 
vabaneda väikekodanlikest illusiooni. 
teda ümbritseva tegelikkuse vastuoludes, ja 

seetõttu ei kirjutanud ta mitme aasta jooksul mitta midagi. 
Fašismi tugevnemine ning uue maailmas ja puhkemise häda- 
oht aitasid Capekil ütle saada loomingulisest kriisist. Ausa 
kunstniku ning tulise patrioodina asub ta Tašismivastasesse võit- 
lusse. Ta võtab aktiivselt osa kultuuritegelaste rahvusvahelise 
antifašistliku. assotsiatsiooni tööst, Aastail 19 5—1938 loob ta 
jaurepärased antifašistlikud teosed (romaan ida salamandri- 
tega”, näidendid ,Valge taud" ning »Ema“), mis toovad talle maa- 
ilmakuulsuse. Nendes teostes kutsub kirjanik maailma aktiivsele 
võitlusele fašistliku agressori vastu. Revolus näär Petri ja van- 
kumatu rahu eest võitleja doktor Galeni kujud on kõige silma- 
paastvamad Capeki loomingus. Tšehhoslovakkia töölisklassi elu 

dleb ta romaanis ,Esimene brigaad" (1937). 1 
98. aasta Müncheni kokkulepe, mis andis Tšehhoslovakkia 
õistlikule äüressorile hävitamiseks, mõjus Capekile väga masen- 
lavalt, Kuni selle ajani oli ta töötanud väsimatult mitme mehe 


eest. Hommikupooliti as ta oma teoste kallal ja oma aias (ta 
oli kirglik aednik), õhtupooliti ajalehetoimetuses ja teatris. Hilis- 
õhtul võttis ta vastu külalisi, Eriti kuulsad olid tema reedeõhtud, 
millal Capeki korterisse kogunes tšehhi intelligentsi paremik. 
Nüüd katkes see kõik. Fašistlikud sulemehed alustasid kirjaniku 
vastu ohjeldamatut laimukampaaniat. See kõik õõnestas ta ennegi 
mõrka tervist. 1938. a. 24. detsembril, kolm kuud pärast Münche- 
mit, suri Karel Capek, Tema matused kujunesid üldrahvalikuks 
demonstratsiooniks fašismi vast t 

Capeki lühiproosa, millest käesolevas valimikus on antud kõige 
iseloomulikumad palad, annab meile pildi Capeki loomingu ole- 
musest. Tema tuntuimad jutustustekogud on »Jutud ühest tas- 
kust“, ,Jutud teisest taskust“ "ja »Aedniku aasta." 


AJASTU ALLAKÄIGUST 


Koopa ees oli vaikne. Mehed läksid kohe varahommikul odasid 
vibutades Blanska või Räjci suunas," käis oli jälile saadud 
põhjapõtrade karjale, naised korjasid sellal metsas  jõhvika- 
marju ja a jalt oli kuulda nende lärmikaid hõikeld ning jutu- 

lapsed püherdasid tõenäoliselt all ojakeses — liiatigi, kes 
jõuaks siis nende, võrukaelte, selle lurjuste ning mets 
järele ta. Ja niisiis tukkus leebe oktoobrikuu pi ”g 
vana ürginimene Jan: , kasutades seda haruldast vaikust, Tõtt 
öelda, ta norskas ja ta nina vilistas, kuid ta tee ikles, nagu el 
magaks, vaid valvaks hoolikalt sugukonna koobast ja valitseks 
seda, nagu see sobibki vanale pealikule, 

Vana Janetkovä laotas laiali värske karunaha ja hakkas seda 

ri viga puhtaks kaapima. «Seda tuleb teha põhjalikult. 

järel — aga mitte nii, nagu teeb seda minia,» mõtles 
Janeöko' «Too tuulesaba kaapab vaid korra niuh-näuh ja 
Jookseb jälle lapsi mähkima ning poputama... Niisugune nahk,» 
mõtiskles vana Janežkovä, «ei pea kaua vastu, kui ta pragu- 
mema või hallitama lööb; aga mina ennast tema asjadesse el sega,» 
arutles proua Janeökovä endamisi, «las poeg ütleb talle seda... 
Kuid mis õigus, see õigus — ei minia oska kokku hoida. Ja siin 
see karunahk on veel läbi raiutud, otse keset selga! Armsad ini- 
mesed,> b vanaproua seisma kui post, «missugune käpard 1ä- 
heb ke tagantpoolt tapma? Sellega on nütid kogu nahk riku- 
tud! Minu ajal poleks nii tehtud,> ütleb vanaeit laltvalt, <nemad 
sihtisid siis alati kõri pihta...» 

<Ahäh,> hakkas seilel silmapilgul ägisema vana Janešek ja 
hõõrus silmi. «Kas mehed veel tagasi ei ole?» 

«Või veel,» urises vanaproua, «Seda sa ootad.» 

«Tjaa,> ohkas vanamees ja kissitaš uniselt silmi. «Kus nad... 
Nojah, Aga kus naised on?> 

«Tead isegi, hulgu- 


<Hulguvad kusagil. 
Selle asemel, et... selle asemel, et ütleme, seda või toda... 
Niisiis. Nõnda see kõik lähebki!» 1 
Oli vaikne; ainult vana Janežkov4 kaapis nobedalt ja pahase 
ägedusega toorest nahka, 4 


«Kuule,» hüüatas Janešek mõtlikult selga sügades. «Küll sa 
näed, et nad jällegi midagi kaasa ei too. Kus ka aruke: nende 
Ja mina räägin kogu aja pojale: 
adust ning tuge » et temast oda- 
. Isegi sina, kuigi oled naine, peaksid aru saama, et 
el luul ega sarvel ole seda... niisugust löögijõudu, tead? Tahad 
sellega luu pihta, kuid luu ju luust läbi el v a, eks ole? See on 
seasi kui on kivist odaots... Temaga on muidugi palju 
kuid see-eest on ta ka tubli riist... Aga mine sa sellest 
rääkima.» 
«Jah,> ütles proua Janežkovä kurvalt. «Tänapäeval el taha 
enam keegi käsku kuulata.5 
«Ega ma kedagi el käsutagi,> ägestus vanataat, «Kuld nad el 
taha ka nõuandeid kuulata! Bile ma leldsin sealt kalju alt nil- 
suguse suurepärase, lameda tulekivikillu. l 
vadest killukes N amaks 
Toon s koju 
a, kus on alles kivi, mis?> — «Seda küll, 
ga mis temaga peale hakata, papake?» — «Noh,» üllen mõ, 
«võiksid selle oda külge kinnitada.> — n, minge nüüd, pa: 
pake,» vastab tema, «ke ja lihvima või selle kallal püsima 
hakkab? Niisugust vana rämpsu on koopas ju terve hunnik ja 
sellega pole midagi peale hakata; ja odavarre küljes ta Gi seisa, 
seo teist, kuidas tahad; mida temaga teha?» — Laiskvorstid on 
nad,» karjus vanamees kõvastl. «Tänapäeval et taha enam keegi 
korralikult tulekivi töödelda, ki sellega! Mugavust "ajavad 
tagal Noh, muidugi, niisuguse luust odaotsa teed valmis” ük 
kaks, kuid see-eest ta ka murdub iga silmapilk. «Aga mis siis sel- 
lest,> ütleb poeg, «eks teeme uue — ja asi tahe.» Nojaa, aga 
kuhu me siis jõuame? Iga minut uus odaots! Ütle ise, kes 
seda enne näinud? Vaata, selline korralik tulekivist odaots peab 
vastu igavesti! Kuid ma ütlen, nad tuletavad mu sõnu vi 1 
meelde! Küll nad ükskord pöörduvad veel rõõmuga meie au 
sete kivirelvade juurde tagasil Seepä ma panengi tallele, 
mida aga leian: vanad nooled ja vasarad ja tulekivist noad... 
Aga see on tema arust rämps.» 
Vanahärra hakkas solvumisest ning meelepahast hin 
«Noh, tead,» hüüatas proua Janeökovä, kes tahtis 
viia teistele mõtetele, «Eks nahkadega ole sama lugu. — 
makene,» ütleb mulle minta, «mis neist niipalju kaapida, sinu 
vaevast on kahju. Katsu kord nahka tuhaga töödelda, see vähen- 
malt el haise.» — «Tuleb mind õpetama,» urises vanaeit minia 
peale, keda kohal polnud, «mina tean, mida teen! Hallidest aega- 
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dest peale on nahka ainult kaabitud, ja need olid alles nahad! 
Noh, muidugi, kui sul vaevast on kahju... Kui ainult saaks 
tööst kuidagi kõrvale hoida! Sellepärast nad aina ikka midagi 
nuputavad ning välja mõtlevad... Nahku tuhaga töödelda! Kas 
seda enne kuuldud!» 
«Nii see on,» haigutas Janešek, «Näed, see pole neile küllalt 
hea, mida meie tegime. Ja siis räägivad, et kivirelvi on eba- 
gav käes hoida. Noh, hästi, olgu nil; mele ei pööranud muga. 
ele suuremat tähelepanu; aga tänapäeval — no-no-no, et aga 
käekesed u ei läheks! Ctle ise, kuhu see sedasi viib? Võta 
psedki. «Jätke nad, vanaisake,» ütleb minla, «las 
küll, aga mis neist kord välja tuleb?» 
! nad vähemalt nii palju kisa el teeks,» kurtis vanaproua. 
«Sõnakuulmatud on nad, kohe ära räägigi!» 
inapäeva kasvatus,» tähendas vana Janešek. 
«Aga kui ma ütlen vahetevahel midagi pojale, kostab ta: «Pa. 
te el saa st aru, nüüd on teine ajastu, teine epohh... 
akse, et isegi luurlistad pole enam viimane sõna; kord lela- 
gi parema materjali...» No tead, s>e ületab 
t oleks keegi kusagil näinud muud tugevamat 
il kivi, puu või luu! Isegi sina, kuigi oled loll naine, 
ma, et... et see läheb üle igasuguse piir:.> 
janetkovä laskis käed rüppe. «Kuule,» ütles ja, «kust 
elle ori võtavad?> 
givad, et see on modern,» pobises hambutu 
sinnakanti, nelja päevateekonna kaugusel siit, ri 
e mingi uus sugukond, mingi võõras kaabakakari, ja seal teh- 
amoodi... Bt sa teaksid: kõik meie omade lollused on 
äest pärit. Nii luuriistad kui kõik muu, Ja lõpuks... 1õ- 
see nende käest ostetud,» karjus ta erutatult, 
isnahkade eest! Otsekui oleks võõrastest tulnud kunagi 
midagi head! Parem ära hakka ennast võõra rahvarämpsusa 
siduma! Ja üldse, see oli meie esivanemate vana praktika: ! 1- 
glda ilma sõnu tegemata igale võõräle kallale ja raiuda ta tüki 
eks. Nii tehti hallidest aegadest saadik: üks-kaks ja valmi 
<Mis te nüüd, papake,» räägib poeg, «tänapäeval on teised 8 
n bavahetust...» Kaubavahetust! Kui 


i maha löön ja ära v 
kauba endale ega anna talle vastu mitte midagi... milleks siis 
see vahetamine?... <Ei, papake,> räägib poeg, <sellisel Jjuhtu- 

ate te kauba eest inimeluga, ja sellest on kahju!» Seal 

: inimelust on kahju! Need on need moodsad vaa- 
ted,> urises vanahärra vastikustundega, «Argptksid on nad, see 


tal on, siis saan ma selle 


T 


on kõik! Blust on kahjul Aga ütle, millega sa toidad seda ini- 
meste hulka, kui nad üksteist maha ei 1öö? Juba praegu põhja- 
põtru samahästi kui enam ei olegi! Näed nü d, Mmimelust on neil 
kahju; aga ei lugupidamist traditsioonides) ei austust oma esi- 
isade ja vanemate vastu,. See on lihtsalt andaal,» pahvatas 
Vanaisa Janeöek ägedalt. «Ükskord ma näen, üks niisugune tatt- 
Nina võõpab saviga koopaseinale piisoni kuju. Ma andsin talle 
kõmmu kuklasse, aga poeg ütleb: «Ära puutu te la, piison on ju 
ometi nagu elavi,..> Noh, see ületab Küll igasuguse piiri! Kes 
tegeles varemini niisuguse tühja-täh aga? Kui sul midagi teha ei 
ole, poisiklutt, siis tahu mõnda tulekivi, aga ära võõpa piisoneid 
seinale! Misjaoks on meile vaja niisugu > 
Proua Janeškovä suruš huuled kõ: 
piisonid .. ,,» pomises ta hetke pi 
«Mis siis veel?» päris vanataat, 
õrjus proua Janeökovä, «mul on häbi seda 
teaksid,» otsustas ta u, «täna hom- 
mi leidsin ma.., koopas... mammuti kih jatüki. See oll 
välja nikerdatud otsekui... otsekui alasti naine, Rinnad ja puha, 
mõistad?» 
«Mine nüüd,» kohkus vanamees, «Ja kes selle nikerdas?» 
Proua Janeökovä kehitas halvakspanevalt õlgu, «Kust mina 
tean. Küllap keegi noortest, Ma viskasin selle tulle, kuid , ». Nils 
sugused rinnad olid tal! Ptüi!> 
$.;-No see on küll juba kõige lõpp,» karjat vanaisa Ja- 
neöek, «See on lihtsalt liiderlikkus! Näed, m sellest tuleb, et 
luust võib kõike välja nikerdada! Meile poleks niisugust häbitust 
kunagi pähe tulnud, sest katsu sa midagi sellist tulekivist 
teha - Seal on see teadus! Seal on nende leiutised! Alatasa 
leiutavad midagi, alatasa toovad midagi uut juurde, kuni ajavad 
untsu ning. hävitavad kõik... Kuid ma ütlen,» hüüdis Ürgini- 
msne danetek prohvetliku etlenägelikkusega, «Gt kaua see enam 
ei kesta!» 


" «Oleks ainult 


VARASTATUD KAKTUS 


«Noh, ma jutustan telle,» lausus härra' Kubät, «mis minuga 
tänavu suvel juhtus, 

Ma olin suvilas, magu need suvilad ikka on: ilma veeta, ilma 
Metsata, ilma kaladeta, ilma kõigeta. Kuid see-eest on seal kõ- 
vast! arenenud rahvarikas nurk, kodukaunistamise selts reipa 
sekretäriga, pärlmutritööstus ja postkontor vana ning suurenina- 
lise proua postkontoriülemaga. the sõnaga — seal on niimoodi, 
nagu igal pool mujal. Niis kui ma olin kaks nädalat millestki 
häirimata igavusest õndsalikele ning hügieenilistele toimingutele 
pühendunud, hakkasin ma aimama, et kohalikud keelepeksjad 
hing avalik arvamus üldse on mind käsile Võtnud. Ja seepära, 
jõudsid mu kirjad mulle kätte nii ebata jaliselt hästi kinnikleebi- 
tuina, et kogu ümbriku tagakülg. lausa läikis paberiliimist. 
«Ahaa!» ütlesin ma enesele. «Keegi avab mu posti, Võtaks pa- 
gan seda eidest postkontoriülemat!» Teate, need asjamehed pida- 
Vat oskama iga kinniliimitud ümbriku lahti võtta. «Peal» ütle- 
sin ma enesele, Ja juba ma istusin ning hakkasin oma kõige kor- 
ralikuma kirjaga kirjutama: «Sina Deletis, postkontoriülem, 
sina suure ninaga tulehark, sina komeet, sina uudishimulik loba- 
mokk, sina rästik, sina raspel, sina mõiamoor ja nõnda edasi, täi 
liku lugupidamisega Jan Kubit.» Kuulge, tšehhi keel on rikas 
ning täpne keel, Ühe hingetõmbega puistasin ma sellele paberile 
kolmkümmend neli väljendit, milliseid otsekohene ning aus mees 
võib tarvitada iga daami suhtes, ilma et ta muutuks. isiklikuks 
Või jõhkraks. Siis liimisin ma selle rahulolevalt kinni, kirjutasin 
ümbrikule omaenese aadre: si ja sõitsin lähimasse linna, et kirja 
postkasti lasta. Järgmisel päeval jooksen ma posti järele ja pis- 
tan pea kõige armastusvääsema naeratusega aknast sisse, <Proua 
postkontoritilem,» ütlen ma, «kas ei ole mul siin mõnda kirja?» 
kongMul on kahju, teile pole midagi» ütles mulle proua post- 
kontoriülem vihast keedes koos kõige õudsema pilguga, mida ma 
eales näinud. — «Kuid proua postkontoritilem,» ütlesin ma talle 
aastundlikult, <ega te ei lugenud midagi ebameeldivat?p Ja 
siis sõitsin ma ära.» 

«See pole midagi,» sõnas kriitiliselt härra Holan, Holbeni aia 
peaaednik. «See kavalus seal oli liiga lihtne, Ma võiksin teile 


Jutustada, mida ma tolle kaktustevarga vastu sepitsesin, Teate, 
vanahärra Holben on suur kaktusekasvataja ja tema kaktuste 
kollektsiooni hinnaks võib — ma ei luiska — kolmsada tuhat 
olla, kui mitte arvestada uunikume. Mida vanahärra küll pole 
talunud, selleks et tema kollektsioon oleks avalikkusele kättesaa- 
dav. «Holan,> ütleb ta, «see on õllis kirg, seda tuleb inimestes 
elustada.» Ent mina jällegi mõtlen: «Kui mõni noor kaktuse 
vataja näeb, ütleme, sellist kullakarva tuhande kahesajalist Gru- 
sonat, siis tal ainult asjatult valutab süda, et temal s el ole.» 
Ent kui vanahärra seda soovib — noh, hästi, Kuid n eval aas- 
tal hakkasime me tähele Panema, et meil kaovad kaktused. Ja 
mitte mõned tavalised, mida võib kusagilt saada, vaid just nli- 
sugused erilised, Üks oli Echinocactus Wislizer i, teise nimega 
Graesnerii, siis üks Wittia, Oiselmport Kostariikast, siis üks uus 
liik, mille saatis F' » Rärast seda üks Melocactus Leopoldi, uuni- 
kum, mida Euroopas pole keegi juba üle vi mne aasta näinud, 
ja lõpuks Pilocereus fimbriatus San Domingost, esimene eksemp: 
lar, mis kunagi Euroopasse jõudnud, Kuulge, see varas pidi 
1 mõni asjatundja! Teil pole aimugi, kuidas vanahä 
$. «Härra Holben,> ütlesin ma talle, <pange oma triip= 
lihtsalt lukku, ja olemegi varastest lahti» «Seda juba el 
olel» karjus vanahärra «Niisugune õilis kirg on kõikide jaoks, 
Te peate tolle nurjatu varga mul kinni püüdma, Lööte vaivurid 
minema, palkate uued, alarmeerite politsei ja muu taolise kupa- 
tuse,» See on raske asi. Kui meil on kolmkümmend kuus tuhat 
sepotti, el me ju igaühe Juurde valvurit panna. Noh, 
ma siiski palkasin kaks pensionil olevat okonnapolitselinspek: 
torit, et nad silma peal hoiaksid, Kuid just sellal kadus seesäma 
Pilocereus fimbriatus j meile jäi temast vaid auk Ii sees. 
Siis sai minu hing ka täis ja ma hakkasin ise toda kaktuste va: 
rast varitsema, 
Et te teaksite, need tõelised kaktusekasvatajad, need on midagi 
te sekti taolist, Ma arvan, et neil habemekarvade asemel 
kasvavad okkad ning ogad, nii sissevõetud on nad sellest. MGil 
on kaks niisugust sekti; Kaktuseka svatajate Selts ja Kaktusekas- 
ajate Ühing. Mille poolest nad teineteisest erinevad, seda ma 
el tea, arvan, et ühed usu ad, et kaktustel on surematu hing, 
kuna teised toovad neile vereohvreid. Noh, ühe sõnaga, need 
aks sekti vihkavad ning jälitavad teineteist tule ja mõõgaga nii 
maa peal kui ka õhus. Ni lis läksin ma nende kahe sekti esi- 
Meeste juurde ja küsisin neilt Suurima usaldusega, kas nemad ei 
tea kedagi, kes — muidugi tollest teisest sektist — oleks võinud 
need Holbeni kaktused ära varastada. Kui ma rääkisin neile, 
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sugused haruldased kaktused meil kaduma läksid, seletasid 
“urima kindlusega, et neid ei võinud ükski vaenuliku sekti 
liige varastada, kuna seal on koos aid sellised jukerdajad, 
käpardid ning võhikud, kellel pole õrna aimugi, mis asjad on 
Wisliz ner, hoopis rääkimata Pilocereus fimbriatusest, 
Int mis puutub nende” omade liikmetesse, siis vastutavad nad 
Nõhde aususe ning üllameelsuse eest: et: nted pole võimelised 
mille midagi varastama, muidugi mõni niisugune haruldane ka 
A ja ä - Ent kui kellelgi nendest oleks n igune Wis- 
too selle kindlasti teistele välja pannud austa- 
3 gloossete orgiate pidamiseks, kuid s ei tea 
nemad, esimehed, mitte kui midagi. Pärast seda rääkisid mulle 
Mõlemad lugupeetud härrad, et peale nonde kahe avalikult tun- 
“ätud ehk kannatajate sekti on olemas veel metsikud kaktuse 
itajad, ja need olevat kõikidest kõige hullemad. Need on 
oma ägeduse tõttu el saa nendesse mõõduka» 
sta, või kes üldse kalduvad j asugusesse  ket- 
kasvaliig Vägivalla harrastamisse, Kuid need metsikud ka 
5 itajad olevat kõigeks võimelised. 
ind niisiis tabas nende kahe härra juures ebaõnn 
mamma mele pargis sellise kauni vahtra ot 
mõtlema. Ma ütlen sile, ) 
Mötelda. Seal on inimene otsekui a 3 igub kergelt 
koos puukrooniga ja vaatleb seejuu kõ kõrgeimalt seisu- 
Ma arvan, et filosoofid elaksid puude otsas” kui peoleod. 
Ile vahtra otsas ma nuputa ngi välja niisuguse” plaani. 
pealt joöksin läbi oma tuttavad aednikud ja ütlesin: «Poi- 
as nel, POle mõni kaktus kõdunenud? Vanahä ra Holbenil 
neid oma katseteks vaja.» — Niimoodi ajasin ma kokku 
da haiget kaktust ja toppisin neid kogu öö Holbeni ki 
ktsiooni hulka. Kak Päeva olin ma vait, ent kolmandal pi 
val andsin kõikidele ajalehtedele niisuguse sõnumi: 


HOLBENI MAAILMAKUULSAD: KOLLEKTSIOONID 
HÄDAOHUS! 


Nagu me t S abas suurt osa Holbeni ainulaadsetest 
triiphoonetest uus. j amdmatu ha mis on tõenäoliselt 
sisse toodud Boliivias i ründab just nimelt kaktusi, kulgeb 
mõningat aega latentselt ja tuleb siis ) s tüve, kaela ning 
kere Kõdunemise näol. Kuna näib, et see haigus on väga nakkav 

levib kiiresti senini kindlaks! määramata mikrospooride abil, 

s suleti Holbeni kollektsioonid. 


Umbes kümne päeva pärast — nende kümne päeva jooksul 
pidime me end varjama, selleks et meie kaktusekasvatajad ei 
saaks meid endid pinnida — saatsin ma ajalehtedele teise sõnumi; 


KAS ÕNNESTUB PÄÄSTA HOLBENI KOLLEKTSIOONE? 


Nagu me teada saime, määras professor Mackenzie Kew's! 
kindlaks haiguse, mis puhkes Holbeni maailmakuulsates kollekt- 
sloonides, kui erilis troopilise hallituse (Malacorrhiza pära- 
guayensis Wild.) ja soovitas haigusest tabatud eksemplare piser- 
dada Harvard-Lotsent tinktuuriga, Senised katsed selle ravimiga, 
mida praegu suuremõõdultselt tehakse Holbeni kollektsloonides, 
on väga edukad, Harvard-Lotseni lahust võib saada ka meil tol: 
les ja tolles kaupluses, 

Kui see ilmus, istus tolles kaupluses juba üks salapolitseinik ja 
Mina võtsin enesekindlalt t teleloni juures. See salapolitseinik 
helistas mulle kahe tunni pä «Noh, härra Holan, ta on meil 
juba käes.» — Kümne minuti pärast hoidsin ma ühel pisikesel 
mehikese! kraest kinni ja sakutasin teda. 

«Kuid härra,» protesteeris see mehike, «mis te minust saku- 
tate? Ma sõitsin siia üksnes selleks, et osta seda kuulsat Harvard: 
Lotseni tinktuur! ,. ,» 

«Ma tean,» ütlesin ma talle, «kuid ja pole üldse olemas, nagi 
pole ka mitte mingisugust uut haigust. Ent teie käisite meil HOol- 
beni kollektsioonist kaktusi var tele kuradima sulil» 

«Tasugu teile issand 1 e mehike, et mingit 
niisugust halgust pole olemaski? Ja mina ei maganud kümme ööd 
hirmu pärast, et see tabab mu teisi kaktusi!> 

Nii ma viisin ta kraedpidi välja autosse ja sõitsin koos tema 
ning selle salapolitseinikuga mehikese korterini. Kuulge, "nii: 
sugust kollektsiooni polnud ma veel näinud. Sel mehikesel oli 
Vysošanis pööningul üksalnuke uberik, noh, umbes kolm korda 
neli meetrit, nurgas maas tekk, lauake ja tool, ent kõik ülejäänu 
koosnes vaid kaktustest. Kuid missugused eksemplarid ja mis- 
suguses kor et inimene neid vaataks. 

emplarid on teilt varastatud?> lausus 
Mina aga silmitsesin toda suli, kuidas ta vär 
seb ning pisara alla neelab. «Kuulge,» ütlesin ma salapolitseini- 
kule, <see asi pole niipalju väärt, kui me arvasime. Ütelge direk: 
sioonile, et see härra viis neid ära viiekümne krooni eest, ja et 
ma temaga arve ise õiendan.» 


* Kew — Londoni eeslinn, milles asub üks maailma suurimaid 
botaanika-aedu. 
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Kui salapolitseinik oli läinud, ütlesin ma: «Noh, sõbrakene, 
kõlgepealt laduge mul lagedale kõik, mis te” meilt ärg 
viisile » Mehike pilgutas silmi, kuna ta polnud nutust kaugel, 
jä sosistas: <Palun teid, härra, kas te ei oleks nii lahke ja 
võtaks istet?> 

!» karjusin ma talle. «Kõigepealt peate tagasi andma, mis 
te meilt varastasite.» — Si hakkas ta, üht kaktusepotti teise 
järel välja valima ja pani need kõrvale. Neid sai umbes kaheksa. 
kilmmend, — meil polnud aimugi, et mell nii palju puudus; kuid 
tõenäoliselt ta viis neid minema aastate jooksul. Veendumise mõt- 
tes röögatasin talle: «Mis, kas see on sii kõik?> 

Siis purskusid tal pisarad silmist, Ta valis välja veel ühe 
Valge De Laitii ja ühe cornigeri, pani need teiste juurde ja 
nuuksus: «Härra, jumala eest, rohkem mul teie juurest ei ole-> 

«Seda me veel vaatame,» kirusin ma, <kuid nüüd ütelge mulle, 
kuidas te saite neid meilt ära kanda?» 

«See oli niimoodi,» la s ta ja seejuures hüples ta kõrisõlm 
erutatult, <Ma.., ma nimelt panin endale selga riide...» 

«Missugused riided?» karjusin ma. Nüüd läks ta» segadusest 
(lleni punaseks ning kogeles: <Palun, naiste riided.» 

A «Inimene,» imestasin ma, <kuid milleks siis just naiste ril- 
ded?> 

«Seepärast,» hakkas ta kogelema, «palun, niisugustele vana- 
võitu naistele ei pöör keegi suuremat tähelepanu. Ja siis,» lisas 
ta peaaegu triumfeerivalt, «sellel on ometi see mõte, et mitte 
keegi ei kahtlusta naist milleski taolises! Härra, naistel on kõik- 
võimalikud kired, kuid eluilmaski ei kogu nad kollektsioone! Kas 
te olete näinud kusagil naist, kellel oleks olnud postmarkide või 
sitikate või inkunaablite või selliste asjade kollektsioon? Mitte 
ilalgi, härral Naistel ci ole seda põhjalikkust ja.., ja... nii- 
sugust kirglikkust. Naised on nii kohutavalt kained, härra! Teate, 
see on kõige suurem erinevus meie ja nende vahel, et üksnes 
meie kogume kollektsioone. Ma arvan sedasi, et universum On 
ainult tähtede kollektsioon. On olemas keegi mees Jumal, ja see 
kogus maailmade kollektsiooni: seetõttu neid ongi nii õudselt 
palju. Helde taevas, kui mul oleks niipalju ruumi ning vahendeid 
ui temal! Teate, et ma leiutan uusi ka tusi? Ja öösel ma näen 
neid unes. Tingimata niisugune kaktus, millel on kuldsed karva- 
kesed ja entsiansinine õis — ma panin talle nimeks Cephatoce- 
reus nympha aurea Racek — mind nimelt kutsuta! Rätekiks, 
lubage teatada; või Mammilaria colubrina Rac või Astrophy- 
tum caespitosüm Racek; härra, siin on selliseid imetaolisi võima- 
lusi! Kui te teaksi.. .> 


«Pidagel> katkestasin ma teda. «Aga kuidas te need kaktu 
sed ära viisite?» 

«Palun, põues,» ütles ta häbelikult. «Ta torgib teidnii kenasti.» 

Kuulge, mul polnud enam südant neid kak temalt ära 
võtta. «Teate mis,> ütlesin ma talle, «ma viin teid vanahärra 
Holbeni juurde ja tema juba kisub teil mõ! ki 
Mehed, see oli juba midagi, kui need ka s N 
jäid terve triiphoonesse, Kuni ki d kuus 
tuhat potti olid läbi käidud, «Holan,» ütles mulle vanahärra, «see 
on esimene inimene, kes oskab kaktusi'hinnata.» Kuid enne kuu 
möödumist läkitas vanahärra Holben nutu ning õnnistussõnade 
saatel tolle Räöekl Mehhiko t 
mad uskusid vankumatult, et se 
nympha aurea Racek. Mõne aja pärast saime 
jeate, et härra Räšek hukkus seal ilusa ja piinarikka surma läbi. 
"Ta läks seal mõningate indiaanlastega neile püha kaktuse Gikull 
juurde, kes on, et te teaksite, Mele Isa lihane vend, kuid ta 6i 
hakanud seda kummardama, vaid hoopis varastas teise ära. Üh6 
sõnaga — armsad indiaanlased sidusid här kinni jä 
panid ta istuma Echinocactus vi maga Hoo i sa, mis on suuri 
kui vene püssi: 


nagu elevant ja üle külvatud pikkade okasteg 
tääkidega, mille tulemusena meie kaasmaalane, kes jäeti omä 
saatuse hooleks, heitis hinge, Selline on kaktustevarga ots.» 


va 
See oli politselle tavaline” sündmus: kell neli varahommikul 
paiskas auto Žitnä tänaval pikali joobnud vanaeide ja kihutas suu- 
irusega minema. noor vannutatud politseikontsipient 
Mejzlik pidi nüüd v uurima, missugune auto. see oli. 
Noore politseiametnikuna suhtus ta oma ülesandesse tõsiselt. 
«Hm,> ütles dr. Mejzlik politseinikule number 141, «niisiis te 
» kolmesaja sammu kauguselt kiiresti eemalduvat autot ja 
aslamavat inimkeha. Mida te kõigepealt tegite?» 

«Kõigepealt jooksin kannatadasaanu juurde,» seletas polit- 
esinik, <et anda talle esmaabi.» 

«Kõigepealt oleksite 1 selle auto kindlaks tegema,» tori- 
ses dr, Mejzlik, «< vanaeide eest hoolt kandma. Kuid 

ga juukseid kammides, «et ma ise 
oleksin toiminud täpselt niisamuti, Niisiis auto numbrit te ei näi- 
nud. Aga tolle masina muud tundemärgid ...» 

«Ma arvan,» ütles politseinik number 141 kahtlevalt, «et ta 
oli mingit tumedat värvi. Võimalik, et ta oli sinine või tume- 
punane. Seda polnud hästi näha, kuna summutajast paiskus 
suitsu. > 

«Oh, Jeesus Kristus,» õhkas dr, Mejzlik, «kuidas ma siis nüüd 
teen kindlaks, missugune see auto oli? Kas pean kõik autojuhid 
läbi jooksma ja nendelt küsima: «Vabandage väga, ega teie vana- 
eite alla ei ajanud?» Noh, mu sõber, mis me siis peale hak- 
kame?> 

Politseinik kehitas alluvusliku ükskõiksusega õlgu. «Vaban- 
dust,» ütles ta, «üks tunnistaja on mul olemas, kuid ka tema el 
tea mitte midagi. Ta ootab kõrvaltoas, palun.» 

«Tooge ta siia,» ütles dr. Mejzlik tüdinenult ja katsus kõhe- 
tust protokollist asjatult midagi välja õngitseda. «Nimi ja elu- 
koht, palun,> ütles ta mehaaniliselt, ilma tunnistajat silmitse- 
mata. 

«Jan Krälik, masinaehitusteaduskonna üliõpilane,» lausus tun- 
nistaja kindlalt 

«Niisiis, härra, teie olite juures, kui tundmatu auto täha kell 
neli hommikul paiskas maha Božena Machäökova.» 

«Jah, ja ma pean ütlema, et autojuht on süüdi. Palun, härra 
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komissar, tänav oli täiesti tühi. Kui autojuht oleks tänavanurgal 
kiirust vähendanud...» 
AJA kaugel te sündmuskohast olite?» katkestas teda dr. Mejz- 
ik. 

«Kümne sammu kaugusel, Ma saatsin oma sõpra kõr... koh- 
vikust koju, ja kui me olime Žitnä tänaval...» 

«Kes see teie sõber on?> katkestas teda dr. Mejzlik uuesti, 
«Teda pole mul siin üles tähendatud.» 

«Jaroslav Nerad, poeet,» lausu: tunnistaja ilmse uhkusega. 
«Kuid tema käest ei saa te mitte midagi teada.» 

i ast sils?> urises glr. Mejzlik, kes haaras kinni isegi õle- 


«Kuna ta on lihtsalt poeet, Kui juhtus see õnnetus, pistis 
ta nutma ning jooksis koju nagu väike laps. Niisiis, kui me olime: 
Žitnä tänaval, kihutas hullumeelse kiirusega auto...» 

«Mis ta number oli?> 

«Vabandage, seda ma ei tea. Ma ei pööranud sellele tähele: 
Ka Ma jälgisin seda meeletut kiirust ja ütlesin just enesele, 


e 
«Missugune see auto oli?» katkestas teda dr, Mejazlik. 
«Neljataktilise plahvatusmootoriga,» vastas tunnistaja asja- 

tundlikult. «Firmat ma küll ei osanud ära määrata.» 

«Aga mis värvi auto oli? Kes temas istus? Oli ta lahtine masin 
või limusiin?» 

«Seda 'ma el tea,» lausus tunnistaja hämmastunult. «Ar an, eb 
see auto oli mingit tumedat värvi. Kuid üldiselt, ma ei pööranud 
sellele tähelepanu, seepärast, et kui õnnetus oli juhtunud, ütle- 
sin Neradile: <Vaata kus lurjused, ajavad inimese alla ja el 
peatugil» 

«Ilm,» tähendas dr. Mejzlik rahulolematult, «see on muidugi 
täiesti omal kohal ning loomulik moraalne reageering, kuid ma 
oleksin rõõmsam, kui te oleksite tähele pannud auto numbri. See 
on kohutav, härra, kui vähe inimesed tähele panevad. Te teate 
küll, et autojuht on süüdi, täiesti õige on teie otsus, et nood ini- 
mesed on lurjused, kuid numbrit te ei vaadanud. Targutada mõis- 
tab igaüks, t k ikult, asjalikult ümbrust tähele panna... 
Tänan teid, härra Krälik; ma ei pea teid enam kauem kinni.» 

Tunni aja t helistas politseinik number 141 poeet Jaro- 
slav Neradi korteriukse taga. Jah, härra poegb on kodus, kuid 
magab. Äratatud poeet jõllitas ukselt kohkunud silmil  poli 
seinikku; ta ei suutnud kuidagi meelde tuletada, millega ta õieti 
hakkama on saanud. Lõpuks ta siiski taipas, mispärast tal tuleb 
politseisse minna. «Peab siis tingimata minema?» päris ta umb- 


16 


inklikult, «Ma nimelt ei mäleta enam mitte midagi; ma olin öösel 
natuke 

«Vintis,> lausus politseinik mõistvalt, «Härra, ma olen tund- 
nud paljusid poeete, Niisiis, härra, pange end riidesse; ma ootan 
teld 

'Teel ajasid luuletaja ning politseinik juttu öölokaalidest, elust 
üldse, kummalistest faevalikest ilmutustost, ja paljudest muudest 
üsjadest; üksnes poliitika oli mõlemale võõras. Niimoodi sõbra- 
likus ning õpetlikus vestluses jõudis poeet politseisse. 

Teie olete härra Jaroslav Nerad, poeet,» ütles talle dr, Mejz 
aja, kas tele olite juures, kui tundmatu auto 
ma Machäökova?» 

«Jah,» ohkas luuletaja, 

te võite mulle ütelda, missugune see auto oli? Kas oli 
tine masin või limusiin, mis , kes selles istus, mis 
oli auto number?» 

Poeet mõtles pingutatult järele. «Seda ma ci tea,» ütles ta, 

ma ei pannud seda tähele.» 

«Kas te ei mäleta mingit detaili?» käis Mejzlik peale. 

«Mis te nüüd!> imestas poeet siiralt. «Teate, ma üldse ei pööra 

tähelepanu detailidele.» 

Vabandage,» tähendas dr. Mejzlik irooniliselt, «mida te siis 

üldse tähele panite?» 

«Kogu meeleolu,» vastas luuletaja ebamääraselt. «Teate, see 

tühi tänav.., niisugune pikk... koidueelne.., ja seal lamab 
E » Ta hüppas korraga püsti. «Ma ometi ju kir: 

ui koju jõudsin!» Ta hakkas tuhnima kõikides 

s välja hulga ümbrikke, arveid ning muud 

Di, see ta ei ole,» pomises ta, «see samuti mitte. , 

arvatavasti see ongi,» tähendas ta ja süvenes ridade 

mis olid kirjutatud mingile pahupidi pööratud ümb 


äidake seda mulle,» ütles dr. Mejzlik leebelt 
ed pole midagi erilist,» punnis luuletaja vastu. «Aga kui 
ate, ma loen teile selle ette.» Seepeale pööritas ta vaimus: 
silmi ja hakkas pikki silpe laulvalt venitades dekla 
meerima 

«Hämaruses rivistusid majad 

Mandoliinil mängis koit 

Neitsi punastus seepärast 

Autol 120 HJ sõidame maailma otsa 

Välja Singapurini — , 

Laske, laske lennata uutol 


Põrmus nüüd lebab me armastus suur 

Neitsilik murtud roos 

Oh luigekael, oh rind, oh trumm ja oh need pulga 
Nii et nuta vaid,> 


«Ja ongi kõik,» teatas Jaroslav Nerad 
«Vabandage,» ütles dr. Mejzlik, «mida see peab tähendama?» 
kuidas? See on too “õnnetus autoga,» imestas poeet. «Kas 
seda ei taibanud?» 

«Usun, et el,» tähendas dr. Mejzlik kriitiliselt. «Ma ei saa 
selle põhjal kuidagi teada, et 15, juulil kell neli hommikul pais- 
kas nii- ja niisuguse nunibriga auto Žitn4 tänaval pikali küue- 
kümne-aastase joobnud kerjuse Božena Machätkova: vigastatu 
viidi polikliinikusse ja ta võitleb praegu surmaga. Neid fakte 
tele luuletus, härra, niipalju kui mina tähele panin, ei puuduta. 
Nõndaks. » 

«See on ju toores tegelikkus, härra,» ütles poeet nina näpi: 

on sisemine reaalsu"Luuletus, see on vabad, 
sürrealistlikud kujutelmad, mida on tekitanud poeedi alateadi 
vuses tegelikkus, teate? ning kuulmisassotsiats 
sloonid. Ja lugeja peab s e elama,» seletas Jaroslav 
Nerad etteheltvalt, «Siis saab (a aru,» 

«Palun teid!» hüüatas dr. Mejzlik. «Või pidage, andke mulle 
oma oopus, Tänan. Niisiis siin'on, hm: <«Eämaruses rivistusid 
majad,» Palun, selgitage mulle 

«See on ju ometi Žilnä » lausus poeet rahulikult. «Selli: 
sed ad majade rida, mõistate?» 

«Aga miks ei võiks see tähendada Närodni prospekti? 
aa el võll dni prospekti?» küsis 

«Kuna too pole nii sirge,> kõlas veendunud vastus 

«Noh, edasi. «Mandoliinil mängis koit...» Hästi, olgu nii. 
«Neitsi punastus seepärast...» Vabandage, kust te selle” neitsi 
võtsite?» 

«Koit,» sõnas luuletaja lakooniliselt. 


«Ahaa, palun vabandust. «Autol 120 HJ sõidame maailma 
otsa...» Noh?» 


«See tähendab, et auto sõitis,» selgitas poeet 

«Aga oli tal 120 HJ?> 

«Seda ma ei tea; see tähendab, et ta sõitis kiiresti. Otsekui 
oleks tahtnud maailma otsa lennata.> 

«Ah nii, «Välja Singapurini.. .> Vabandage, kuid miks nimelt 
Just Singapurini, issand jumal?» 


*18 


Luuletaja kehitas õlgu, «Seda ma küll ei tea. Arvatavasti see- 
piirast, et seal elavad malailased.» 
“Aga mis pistmist võib olla sellel autol malailastega? Noh?» 
Poeet pööras ennast masendatult. «Võimalik, et see auto oli 
pruun. Mis te arvate?> ütles ta mõtetesse vajunult. «Midagi 
idi seal olema, Ega's seal muidu Singapur poleks.» 
dke,> ütles dr. Mejzlik, <et see auto oli tumepunane, 
nendest valida + 
» pruun,» andis poeet nõu. <See on meeldiv värv.» 
««Põrmus nüüd lebab me armastus, suur neitsilik murtud 
t00s»,» luges dr. Mejzlik edasi, <See murtud roos, see on too 
Joobnud kerjuseit?> 
«Ma ei saa ometi kirjutada joobnud kerjuseidest,> ütles luule- 
laja nördinult. <See oli lihtsalt naine. Selge, eks 
Ahaa. Aga mis see on; «Oh luigekael, oh rind, oh trumm ja 
oh need pulgad», Kas need on vabad assotslatsioonid?> A 
«Näidake,» ütles luuletaja rabatult ja kummardus üle paberi. 
«Oh luigekael, oh rind, oh trumm ja oh need pulgad» — mida 
tähendama?» 
in minagi,» torises dr. Mejzlik kerge pilkega. 
«Pidage,» mõtiskles poeet, «seal pidi midagi olema, mis mulle 
Kuulge, kas teile ei näi, et kaks on otsekui lulge- 
adake,» ja ta kirjutas pliiatsiga 2. 4 
ütles dr. Mejzlik tähelepanelikult. «Aga see rind?» 
See on ju 3, kaks kumerust, eks?» imestus luuletaja. / 
«Jäävad veel trumm ja pulgad,» hüüatas politseiametnik eru- 
tatult 
«Trumm ja pulgad,» mõtiskles luuletaja Nerad, «trumm ja pul 
gad... see peaks ilmselt olema viis, eks? Vaadake,» ütles ta ja 
kirjutas arvu 5. «See rõngake on nagu trumm, ja üleval on pül- 
gad.. > 
«Pidage,» ütles dr, Mejzlik ja kirjutas paberilehele 235. «Nii- 
is olete te veendunud, et selle auto number oli 2357» 
la ei pannud üldse mingit arvu tähele,» seletas Jaroslav 
ad otsustavalt. «Kuid midagi niisugust pidi seal olema — 
kust ma selle muidu oleksin võtnud?> imestas ta, mõtiskledes 
etuse kallal. «Teate, see on kogu luuletuse parim koht.» 


Kahe päeva pärast külastas dr. Mejalik poeeti. Sedapuhku luu- 
letaja eimaganud, vaid seal oli keegi tütarlaps, ja poeet otsis 
asjatult vaba tooli, kuhu politseiametnikku istuma panna. 


«Ma lähen otsekohe minema,» ütles dr. Mejzlik. «Ma tulin 
teile vaid ütlema, et see oli tõepoolest auto number 235.> 

««Oh luigekael, oh rind, oh trumm ja oh need pulgad»,» pais“ 
kas dr. Meijzlik ühe hingetõmbega. «Ka Singapur klappis.» 

«Ahaa, tean juba,» ütles poeet. «Näete nüüd, mida tähendab 
sisemine reaalsus. Tahate, ma loen teile ette paar muud luule 
tust? Nendest te saate nüüd juba aru.» 

«Teine kord,» ütles politseiametnik kärmelt. «Kui mul on jäl: 
legi mõni selline juhus.» 


PROFESSOR ROUSSI EKSPERIMENT 


Osavõtjate seas olid: siseminister, kõhtuminister, politselpresi- 
(lont, parlamendisaadikuid, mõned kõrged ametnikud, silmäpaist- 
vad juristid, juhtivad teadlased ja arusaadavalt ka ajakirjanduse 
esindajad, kuna need peavad olema ju iga asja juure: 

«Härrad,» alustas Harvardi ülikooli professor C. G. Rouss, 
meie kuulus ameerika kaasmaalane, «eksperiment, mida ma teile 
(lemonstreerin, põhineb terve rea minu õpetatud, kolleegide ning 
kaastööliste vanematel uurimustel, Indeed!, kogu katse pole 
mam mingi uudis, vaid ... ee... really?, see on.., See on 
habemega anekdoot,» lõi ta rõõmust sädelema, kui oli tuletanud 
meelde õige sõna. «Üksnes selle meetodi kasutamine ja.,. 
ee... ja mõningate teoreetiliste experiences? praktiline raken- 
damine oli minu uurimisobjektiks. Ma palun kohalviibivaid här- 
vasid kriminaliste, et nad otsustaksid mu katse üle oma practice 
põhjal. Well. 

Niisiis, kogu katse seisneb selles: mina ütlen teile sõna, aga 
leie peate ütlema mulle teise sõna, mis teile sellel momendil 
meelde tuleb, isegi siis, kui see on nonsens... ee idiootsus, 
ma mõtlen — tühi lori. Aga lõpuks nende sõnade gi, mida te 
mulle ütlete, gin ma teile, mis on teil arus, millele te mõt- 

.. ee... mida te varjate. Kas mõistate? Ma ei hakka 

eile seletama theoretically; ei assotsiatsioonide olemusest, 

tud refleksidest, sugestioonist j isugustest asja- 

Ma ütlen väga lühidalt: katse juures peate te... ee, well 

lülitama tahte ja mõistuse. See vabastab alateadvuslikud 

connezions * ja ma saan sellest teada, mis... mis...» Kuulus 

professor otsis vastavaid sõnu. ,Well, what's on the bottom of 
our mind.“ 

«Mis on teie hinge põhjas,» ütles keegi auditooriumist ette. 

«Just nii,» lausus C. G. Rouss rahuldatult. <Teie peate kõne- 
lema üksnes automatically, mis teil sellel momendil keelele tuleb, 


+ tõepoolest (ingl. k). 
2 tegelikult (ingi. k,). 

* kogemused (ingl. k.). 
4 seosed (ingl. k.). 


ilma igasuguse kontrolli ning reservatsioonita. Minu bisnis on 
seepeale — analüüsida tele sõnu. That's all.” Niisiis algul soori* 
tan ma oma katse ühe kriminaalkurjategijaga... ee..., kuid hil: 
jem kellegagi auditooriumist, kes selleks soovi avaldab. Well, 
härra politseidirektor jutustab meile, mis mees see kurjategija 
on. Palun teid.» 

Härra politseipresident tõusis püsti ja hakkas rääkima: «Här: 
rad! Mees, keda te kohe näete, on Öenõk Suchänek, väikemaja: 
omanik ning väljaõppinud lukksepp Zäbehlicist. Ta on juba nädal 
aega politseiarestis, kuna teda kahtlustatakse autojuht 
Öepelka tapmises; viimane jäi kadunuks k: ä sest. Kaht: 
lustamise põhju ürgmised: kadumajäänud auto 
leitt kahtlusaluse Sue ki roolirattal ja j me all 
leidub mimege vere jälgi. "ahilusat ne aga eitab kõike kange: 
kaelselt, kinnitab, et ta ostis auto Cepelkalt kuue tuhande eest) 
kuna kavatses Ise autojuhiks hakata, Me tegime kindlaks, et 
kadunud Josef Cepelka oli tõesti rääkinud, et ta mõtleb seni: 

t tööst loobuda, oma vana takso maha müüa ja kusagile palga* 

autojuhiks minna — kuid mingeid jälgi temast pole leitud. 
Kuna muld materjale ka pole, siis tuleb kahtlusalune Suchänek 
homme üle anda juurdlusorganitele Pankräcis. Kuid ma sain 
meie kuulsalt kaasmaalaselt, professor C. G. Roussilt lubaduse, 
et ta teostab Suchänekiga oma eksperimendi. Kui härra professop 
nüüd soovib...» 

,Weil,“ ütles professor, kes tegi hoolikalt märkmeid, «palun 
teid”"tooge ta siia.» 

Politseiülema märguandel tõi politseinik sisse Öenšk 
neki. See oli sünge sell niisuguse näoga, mis tähende ge 
kõik pikalt... Võis näha, et ta oli isustanud. kindlalt oma 
juurde jääda 

«Tulge siia,» lausus talle pr r Rouss karmilt. «Mä el 
hakka teilt midagi k E lema üksnes sõnit; 
aga teie peate otsekohe vastama esimbse sõnaga, mis teile pähe 
tuleb. Saite 'aru? Niisiis, pange tähele: kruus.» 

«Pask,» ütles Suchänek kahjuröõmsalt. 

«Kuulge, Suchänek,» lausus kiiresti politseipresident, «kui te 
ei vasta nagu vaja, lasen teid otsekohe ülekuulamisele viia ja 
te jääte sinna kogu ööks. Selge? Pidage seda meeles! Alustagem 
otsast peale!» 

«Kruus,> ütles professor Rouss uuesti 

«õlu,» yrises Suchänek. 


1 See on kõik (ingl. k:). 
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šee on juba teine asi,» ütles kuulus professor. <Nii on väga 
hiistl,» 

tut hänek kõõritas teda umbusklikult. Kas ei peitu selles mõni 
lõks? 

«Ti ,» ütles professor, 

«Vankrid,» kostis Suchänek vastumeelselt 

"Tuleb kiiremini. Maja!» 

Põld.» 

Treipink!> CN 

«Messing.> 

Väga hea.» Näis, et härra Suchänekil polnud enam midagi 
ellise mängu vastu. <Ema!> 

Tädi.» 

«Koer!» 

«Putka.» 

sõdur!» 

«Suurtükiväelane.» Nii 1 sõnade h mine üha kiiremaks: 
tõenäoliselt hak s härra Suchäneki lõbustame ee meenu- 
tas talle kaardimängu. Jumaluke, mida niisuguse mängu juures 
küll kõik meelde ei tule! 

D 


«Beroun.> 
«Varjamal> 


«Plekid.» 
«Lapp!» 
«Kott.» 
«Labidas!> 
«Aed.» 
Auk!“ 


aikus. 
Laip!> kordas professor pealekäivalt. <Niistis te kaevasite ta 
tara alla, eks?» 
«Ma pole midagi niisugust ütelnud,» pahvatas härra Suchänek. 
«Teie kaevasite ta maasse tara alla oma aias,» kordas 
Rouss kindlalt. «Teie tapsite ta teel Berouni. Teie pühkisite 


autolt vere mingi kotiga. Mis te tolle kotiga siis tegite?> 
«See, pole õige» kisendas Suchinek, <ma ostsin sellg takse 
härra Õepelkalt! Ma ei lase end kellelgi alt vedada. . » 


«Pidage, mees!> ütles Rouss. «Niisiis ma palun, et sinna saäs 
detaks policemen järele vaatama. Muu pole enam minu bisnis! 
Viige see mees ära. Ma palun, härrased, katse kestis seitseteist 
minutit. See oli väga lühike aeg, sest juhtum oli tühine. "Tavall 
selt kulub umbes tund. Nüüd ma paluksin lahkelt, et siia tuleks; 
keegi härradest, ja ma hakkan talle sõnu ütlema. See kestab külg 
lalt kaua, kuna ma ei tea, missugune on selle härra secret -4g 
kuidas seda nimetatakse?> 
«Saladus,» ütles keegi auditooriumist ette 
«Saladus,» rõõmutses meie kuulus kaasmaalane, «ma teah) 
loopis teine ooper. See võtab meil üsna palju aega, kündl 
1 tuleb meile välja anda oma iseloom, oma minevik jä 
oma hoolikalt varjatud ideas. 
«Mõtted,» ütles hääl publiku hulgast. 
«Well. Ma palun teid, härrad, kes laseb end analüüsida?» 
, Keegi kohalolijatest kihistas naerda, kuid ükski 


CG. G. Rouss. «See pole ju valus.» 

A ra kolleeg,» sosistas siseminister kohtuministš 
rile 

«Mine sina kui meie partei ofindaja,» müksasid saadikud ükss 
teist. 

«Minge, härra osakonnajuhataja,» sundis kõrgem ametnik koli 
leegi teisest ministeeriumist. 

Õlukord hakkas juba piinlikuks minema: keegi kohalolijatest 
ei läinud. 

«Ma palun, härrad,> lausus ameerika õpetlane kolmandal 
korda, «loodetavasti te ei karda, et teid paljastatakse?» 

Siis pöördus siseminister tagumiste ridade poole ja sisistasi 
«<Noh, härrad, mingu siis ometi keegi!» 

Auditooriumi sügavuses köhatas keegi tagasihoidlikult ja tõlls 
sis püsti, See oli kõhetu ja eakas mees erutusest üles-alla käiva 
kõrisõlmega, «Mina — ...hm,> ütles ta kohkunult, «kui mitte 
keegi, siis ma luban enesele — nagu oleks...» 

,» katkestas teda ameeriklane käskivalt, «võtke 

e peate ütlema, mis teil esimesena pähe tuleb. Te ei tohi 

la, te peate kõnelema mechanically, isegi teadmata, mida 
räägite, Kas saite aru?» 

«Palun,» sõnas katsealune teenistusvalmilt, olles natuke 
segaduses nii kõrge auditooriumi tähelepanust, Seepeale tä 
kõhatas ja pilgutas kartlikult silmi otsekui abiturient küpsus: 
eksamil, 


«Puu,» avas õpetlane mehe pihta tule. 


Võimas,» sosistas katsealune. 
Kuidas, palun?> katkestas teda õpetlane, otsekui poleks ta 


Ti v... tänav. piduehtes,» ütles mees: 
Mida te all mõtlete?> 
«Palun, pidustust. Või matust.» 
NIL. Siis te peate ütlema lihtsalt pidustus. Üheainsa sõnaga, 
kui võimalik,> ANT 
«Jah, palun.» 
Niisiis: kaubandus.» 
Õitsev. Meie kaubanduskriis. Poliitiline lehmakauplemine.> 
Ilm. Asutus.» 
Vabandust, missugune?» 
See on ükskõik. Ütelge mingi sõna, kiiresti!» 
Kui te lubaksite ütelda «asutused» peale...» 
«Well, £ sed!> 
Kompetentsed,> hüüatas mees rõõmsalt. 
Vasar!> 
"Tangid. Vastust tangidega välja kiskuma. Purustas tal vasa- 
vaga pea.> 
Curious,“ pomises õpetlane, «Veril> 
Veripunane. Süütult valatud veri. Verega kirjutatud ajalugu.» 
«Tulil> 
Tule ja mõõgaga. Vahva tuletõrjuja. Tuline kõne, Mene 


mulje, selge? 
kuulete minu 
av i 
. Räpased käed. När 
ad!» 

«Seotud silmadega Themis. Palk silmas. Kae langes silmilt. 
Ilmamoondaja. "Puru silma puistama. Süütu lapsesilm. Hoidma 
kui silmatera.» 

«Mitte nii palju! Õlu!> 

Ehtne pilsen. Alkoholideemon.» 

Tuusikal> 
1 kummal (ingl. k.), 
jätkame (ingi. k.). 


«Tulevikumuusika, Teeneline kapell, Musikaalne rahvas. Veets 
levad helid, Suurriikide kontsert. Sõjafanfaarid. Rahvushümn.* 

«Pudel!» 

«Vitriol, Õnnetu armastus. Suri haiglas kohutavates piinades,» 

«Märk!> 

«Mürki ja sappi. Kaevu mürgitamine.» 


C. G. Rouss kratsis kukalt. ,Never heard that.! 


. ee, niisugustest plain, tavalistest asjadest, selleks el 
tada katsealuse peamine interest ja profession. Niislis, edasi: 
arve!» 4 

«Ajalooarve. Vaenlasegaf arveid õiendama. Meie võistlejate: 
arvele langema,» 

«Hm, Paber!» . 

«Paber punastas häbist,» teatas mees energiliselt. «Väärtpabe 
rid, Paber kannatab kõike.» 

«Bless you ?,» ütles teadlane hapult. «Kivil» 

«Kivigä viskama. Hauakivil, Igavene mälestus,» vastas katse: 
alune innukalt. , Ave, anima pia,“ * 

«Vanker!> 

«Triumfivanker. Eluvanker. Jõuvanker. Rikkalikult dekoree- 
ritud vanker allegoorilise stsi 

«Ahaa,» hüüatas C. G. «That's it!* Horisont!» 

«Pilvine,» vastas mees ilmse mõnuga. «Uued pilved mele 
poliitilisel horisondil. Kitsas horisont. Uusi horisonte avama: 

«Relv! 

«Ebaaus relv. Hambuni relvis. Lehvivate lippudega. Hoop 
selja tagant. Mürgitatud nool,» pomises katsealune vaimustatült! 
«Me ei tagane lahinguväljalt. Võitlusägedus. Valimisvõitlus.> 

«Stiihial» 

«Märatsev stiihia. Stiihiline vastupanu. Kurjakuulutav stiihia. 
Oma stiihias.» 

«Küllalt,» peatas teda C. G. Rouss. «Inimene, teie olete ajakir 
Janik, eks?> 

«Jah, palun,> vastas katsealune viisakalt. «Juba kolmküm- 
mend aastat. Mina olen toimetaja Vašätko.» 

«Ma tänan,» kummardus meie kuulus ameerika kaasmaalane 

! Pole künagi taolist kuulud (ingl, k.). 

* Tänan teid (ingl. K.). 

* Jää terveks, vaga hing (lad, k,) 

“ Selles on asi (ingl. k.). 
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küivalt ed, gentlemen.' Selle mehe muljete analtüsi- 
mine °e, selgitas meile, et ta on keegi ajakirjanik. Ma mõtlen, 
ül Oleks asjatu seda eksperimenti veel jätkata. 1Y would only 
Je our time.* Palun vabandust, see eksperiment ei õnnes- 


Minud, So sorry, gentlemen?> 


judake,» hüüatas härra Vašätko õhtbl toimetuses, kui ta 
läbi toimetuse posti, «politsei teatab, et ta leidis tolle 
Cepelka laiba, See oli kaevatud maasse tara alla tolle 
ineki alas, ja tema alt leiti ka verine kolt. Teate, see Rouss 
ÕM lõepoolest alles mees! Härrad kolleegid, te ei usu: ma el Ütel- 
Md talle sõnakestki ajalehest, ent tema arvas täiesti täpselt ära, 
(Il ma olen ajakirjanik. «Härrased,» ütles ta, «teik ees on tee. 
ieline, silmapaistev žurnalist.,.> Muide, aruandes tema esine. 
fiiste kohta kirjutasin ma: «Meie kuulsa kaasm eldused 
Võll meie spetsialistide ringkondades vastu sooja pooleholuga.» 
Pidage, seda tuleb stiililiselt veidi parandada: «Meie kuulsa 
JUsmaalase huvitavad järeldused võeti mele spetsialistide ring- 
kondades vastu teenitult elava ning sooja poolehotuga.» Nii, 
nüüd on hästi.> 


tud, härrad (ingl. k.). 
aks meil ainult aega (ingl.k), 
kahju, härrad (ingl. k.). 


RÖÖVITUD DOKUMENT 139/VII OSAK. C 


Kell kolm öösel helises soni komandantuuris -telefonš 
«Siin polkovnik Hampl kindralstaabist. Saatke minu juurde 
otsekohe kaks meest sõjaväepolitseist ja ütelge edasi alams 
polkovnik Vrzalile, no muidugi luureo: konnast — seti 
pole teie asi, noormees! — et ta tuleks viivitamäs 
tult minu juurde. Jah, kohe öösel. Jah, las ab auto. Ning: 
kilresti, kurat ja põrgul> Ning punkt 

Tunni a ast oli alampolkovnik Vrzal kohal — kusagil 
linnalähedases villade rajoonis. Teda võttis vastu vanem nini 
t ujus härra tsiviilülikonnas, see tähendab, ainult säi 

a püksid jalas. <Alampolkovnik, mul juhtus neetud lugüs 

et, kamraad, Neetud lugu, alatu sigadus, Idiootlik: ebäs 
meeldivus — kurat võtaks. Kujuta enesele vaid: üleeile annab 
kindralstaabi ülem mulle ühe dokumendi ja ütleb: <Hampl, tööta 
see kodus läbi; mida vähem inimesi sellest teab, seda parem = 
kantseleis ära tee piuksugi; saad puhkuse, marss koju ja seäl 
tööle, kuid ole valvas! Noh, hästi.» 

«Mis dokument see oli?» päris alampolkovnik Vrzal, 

Polkovnik Hampl kõhkles silmapilgu. «Hästi,» ütles ta, <sinti 
eest ma seda ei varja: see oli osakonnast C.> 

«Ahaa,» tähendas alampolkovnik Vrzal ja tegi erakordselt! 
tõsise näo. «Mis edasi sai?» 

«Noh, näed,» jutustas vapustatud polkovnik. «Eile töötasin mäi 
selle kallal terve päeva: aga mis temaga öösel teha, päganä 
pihta? Kirjutuslaua laekasse lukustamine ei kõlba; teraskappi mul 
ei ole; ja kui keegi teaks, et dokument on minu juures, siis ON 
sellega kohe aamen. Sõber, esimesel ööl sin ma dokumendi 
oma voodimadratsi alla, kuid hommikul nägi ta välja, nagu oleks 
tal püherdanud metssiga.» 

«Seda ma usun,> ütles alampolkovnik Vrzal. 

«Mis sa teed,» ohkas polkovnik, «minu naine on ju veel paks 
sem kui mina. Noh, järgmisel ööl andis mulle naine nõu; «Tead 

s, paneme dokumendi plekist makaronikarpi ja peidame ööseks 
sahvrisse, Ma keeran sahvri ööseks lukku ja võtan võtme endä; 
kätte.» Meil on nimelt sell kohutavalt paks teenijatüdruk, kesi 
kõik ära sööb. Sahvrist ei hakka mitte keegi dokumenti otsima 
eks? Noh, hästi, see plaan meeldis mulle.» 
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On teie sahvril ühe- või kahekordne aken?» katkestas teda 
Mumpolkovnik Vrzal. 

Viilk ja pauk!» hüüatas polkovnik. «Sellele ma ei tulnud. 
Ühekordne aken! Ma olen mõelnud lakkamatult S juhtu- 
mile” ja muudele taolistele lollustele, kuid akent järele vaa- 
data selle unustasin! Neetult must lugu!» 

Ja edasi,» tuletas talle meelde alampolkovnik. 

Noh, mis edasi sai. Kell kaks öösel kuuleb naine, kuidas tee- 
üja all piriseb. Naine läks küsima, mis lahti, Mary aga lõugab: 

jahvris on varas!> Naine jookseb võime järele ja minu järele, 
mina Iitsun revolvriga alla sahvrisse — ja kuradi must lugu — 
ihvriaken on lahti murtud ja karp dokumentidega kadunud. Ja 
Viiras samuti kadunud. Ongi kõik,» ohkas polkovnik. 

Alampolkovnik Vrzal trummeldas sõrmedega vastu lauda. 
Hiirra polkovnik, kas keegi teadis, et see dokument teil kodus 
on?» 

Õnnetu polkovnik laotas käsi. «Seda ma ei tea. Kamraad, need 
piooninärud nuhivad kõik välja.» Seejuur meenus talle kor- 
füga alampolkovnik Vrzali töö iseloom ja ta kohmetus kergelt, 

tähendab, et nad on väga osavad inimesed,» parandas ta 
lumedalt. «Kuid dokumendist ei kinud ma mitte kellelegi, au- 
sõna Ja pealegi,» lisas ta võidur 


«Siin, selle laua juures.» 

Kus seisis plekk-karp?> 

Oot-oot,» meenutas polkovnik. «Mina istusin siin ja too plekk- 
karp oli minu ees.» 

Alampolkovnik nõjatus lauale htis unistavalt aknast 
viilja. Roosas aovalguses joonistus välja vastasasuv pünane villa. 

Kes seal elab?» küsis ta nukralt. 

Polkovnik lõi rusikaga vastu lauda. «Tuhat kuradit, ma unus-- 
tasin selle! Pea, seal elab keegi juut, pangadirektor või midagi 
taolist. Pagana pihta, nüüd hakkan ma juba taipama! Vrzal, 
mulle näib, et me oleme jälgedel!» 


äzava on väike linnake samanimelise jõe vasakul kaldal Prahast 
imbes 40 km kagu pool, Tšehhoslovakkia kodanliku vabariigi päevil 
1 fašistliku partei rünnakrühmlased seal ministeeriumiametnik 
Boušeki villasse ja röövisid temalt ära ametlikud dokumendid, mis 
Piluduta i eeluurimise all asuvat endist kindralit ning fašistlikku nina- 
meesi la 


«Ma tahaksin meeleldi seda sahvrit näha,» ütles alampõl 
kovnik põiklevalt. f 

«Siis tule kaasa. Siia, siia,” juhtis teda polkovnik teenisiil 
valmilt, «Siin see on. Too karp oli sellel kõige kõrgemal riiuli 
Mary,» möirgas polkovnik, «mis te siin vahite! Kasige pöönii 
gule või keldrissel> 

Alampolkovnik tõmbas kindad kätte ja ronis aknalauale, Mii 
oli põrandast küllaltki kõrgel. <Peitliga lahti murtud,» ütles 
akent silmitsedes. <Aknaraamid on üsna pehmest puust; Mäitii 
polkovnik, selle näpib lahti iga poisike.» 

«Surm ja needus!» imestas polkovnik. «Võtaks kurat mõlli 
vendi, kes teevad niisuguseid viletsald raamel> 

Õues akna all seisid kaks sõdurit. 

«Kas need on» sõjaväepolitseist?» kü 
«See on hea. Ma lähen vaatan veel y 
kovnik, pean teile soovitama, et te ilma 
lahkuks.» 

saadavalt,» nõustus polkovnik. «Kuid, õieti öeldes, mil 


kutseta kodusteii 


«Et te oleksite kohal, kui vahest.,. Need kaks tunnimeõii 
ivad muidugi ad 


Polkovnik hakk hingeldama ja neelatas. «Mõistan, Kas M 


ei taha natuke kohvi juua? Naine keedaks.»> 

«Praegu pole selleks aega,» ü alampolkovnik kuivalt. «Sõl8 
lest röövitud dokumendist ära räägi muidugi mitte kellelegi 
kuni. nd välja kutsutakse, Ja veel midagi: ütle teenijale, “i 
see varas näppas vaid konserve, muud midagi.» 

«No, kuulel» hüüdis polkovnik meeleheitlikult. «Sa ju leladi 
selle dokumendi üles, eks?» 

«Hakkan otsima,» ütles alampolkovnik ja lõi eeskirjade Kolas 
selt kontsad kokku, k ž 4 * 

polkovnik Hampl nagu õnnetust 

istus talle, kuidas kaks ohvitseri tulevad" teda 

siis katsus ta ette kujutada, mida teeb praegu alalis 

al ja kuidas ta paneb liikuma kogu vastuluuld 

tohutu ning salajase aparaadi. musilma ette kerkis paaniki 
kindralstaabis, ja polkovnik ägas. 

«Karlikene,» ütles talle kahekümnendat korda naine (kes juba 
ammu oli ettevaatusest peitnud ta revolvri teenijatüdruku KõhN 
risse), <kas sa el sööks midagi?> 

«Jäta mind rahule, kurat võtaks!> urises polkovnik. «Mi 
arvan, et seda nägi too juut vastasmajast.» 

Naine ainult ohkas ja läks kööki nutma. 
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Korraga helises uksekell, Polkovnik tõusis ja ajas end sirgu, 
M võita sõjaväelise väärikusega vastu ohvitsere, kes tulid teda 
Mtetoerima, (<Kes need võiksid olla?» arutas ta hajameelselt.) 
Kuld ohvitseride asemel astus sisse punajuukseline  me- 
(ke, = piimanõu näpu = otsas, ja kiskus polkovniku ees 
Oma oravahambad irevile. «Vabandage, mina olen Pištora, polit- 
oljaoskonnast.> 

Amida te otsite?> röögatas polkovnik ja läks valvelseisust 
miirkamatult üle vabaseisule. 

Peil varastati sahver lagedaks,» irvitas härra Pištora usal- 
üluslikult. «Niisiis, siin ma olen.» 

«Mis teil sellega asja?» sähvas polkovnik. 

Palun,» lõi härra Pištora särama, «see siin on meie rajoon, 
ole teenijatüdruk rää hommikul pagar! et teil tehti sah- 
Ver lagedaks. Noh, mina ütlesin jaoskonnas: «Härra komissar, ma 
llppan  sinna».» 

EL maksa endale tüli teha,» pomises polkovnik tõrjuvalt, 

Varastati üks... üks karp makarone. Ärge ennast selle asjaga 
vaevake.> 

See on kummaline,» tähendas härra Pištora, <et rohkem el 
võetud.» 

«See on väga kummaline,» ütles polkovnik kibedalt. «Kuid 
puutu enam teisse.» 

«Tõenäoliselt segas teda keegi,» lõi pan Pištora särama öota- 
matust mõttest 

«Niisiis, härra, kõike head,» kähvas polkovnik. 

«Vabandage,> ütles härra Pištora ebakindlalt naeratades, 
kuid ma tahaksin enne seda sahvrit vaadata.» 

Polkovnik tahtis möirgama pista, kuid surus oma meelekibe- 

» maha. «Tulge siis,» ütles ta tüdinult ja viis mehe sahvrisse 

a Pištora silmitses kitsast kambrikest vaimustusega. «No- 
jaa,» ütles ta rõõmsalt, «aken peitliga lahti murtud; niisiis oli 
te Pepek või Andrlik.> 

«Kes, palun?» küsis polkovnik teravalt. 

«Seda tegi Pepek või Andrlik. Kuid Pepek istub vististi kinni. 
Oleks klaas välja lõigatud, oleks võinud see olla Dundr, 
Lojza, Noväk, Hosiška või Kliment. Kuid see peab olema Andr- 
liki töö.» 

«Vaadake, et te ei eksi,» urises polkovnik. 

«Te arvate, et see oli mõni uus sahvrite spetsialist?» kaalus 
pan Pištora olukorda. «Vaevalt küll, Õieti öeldes töötab ka Mertl 
akende juures peitliga, kuid tema ei tungi iialgi dahvritesse, 
mitte iialgi, härra; tema läheb käimla kaudu korterisse ja võtab 
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ainult pesu.» Härra Pištora kisku: KA irevile. «Noh 
ma astun hetkeks Andrliki poole 

«Tervitage teda minu poolt,» mõmises polkovnik. «See °ON 
uskumatu,» mõtles ta, kui oli jäänud jällegi üksi oma süngelt 
mõtetega, «kui nürimeelne on meie politsei. Kui ta tunneks" HUVI 
vähemalt sõrme- jalajälgedest lendite tegemi vastu = 
noh, selles oleks vähemalt spetsiaalse meetodiga juurde 
minek; kuid nii idtootlikult välja minna... Kus nüüd politsei 
rahvusvahelise spionaažini küünib? Tahaksin meeleldi teadi) 
mida teeb Vrzal,> 

Polkovnik ei suutnud kiusatusele vastu panna ja helistas alalis 
polkovnik Vrzalile. Bärast pooletunnilist õlendamist sai 4W 
lõpuks ühenduse. «Hallo,» hõikas ta mesimagusalt, «siin Hampli 
Palun sind, kui kaugel asjad on,,.. Ma tean, et sa ei tohi mis 
dagi rääkida, kuid ma ainult,,, Ma tean, aga kui sa mulle ütleks 
sid lahkelt ainult," kas on juba,.. Jeesus ja Maria, ikka võõll 
mitte midagi? Ma tean, et see on ke juhus, kuid... Ainulii 
minutikene veel, Vrzal, palun sind ka tuli niisugune mõte, (el) 
ma annaksin kümme tuhat sellele — javalt oma palgäst == 
kes selle varga kinni nabib. Rohkem ma ei suuda, kuid tead, niit 
suguse teene eest... Ma tean, et ei saa; kuid ma täiesti privaäls 
selt... Jah, see"on minu isiklik asi; ametlikult seda õli 

Või selle jagama eradetektiivide vahel, mis. 18 
na sellest midagi ei tea; aga kui sa annaksid 
ele kuidagi mõista, et polkovnik Hampl lubas kümme 
% ti, las räägib seda sinu vahtmeister. Palun 
sind, kamraad!,.. Anna andeks. Tänan sind.» 

Polkovnik Hamplil hakkas pärast seda heldek äelist otsust 
natuke kergem; talle näis, et ntüd 
moodi osa tolle neetud spioonilurjuse jä 
vanil, kuna oli väsinud erutusest, ja kujutle 
sada, kolmsada detektiivi (nad kõik olid punap 
oravahambad irevile nagu härra Pištora) otsivad lä E 
vad kinni piiri poole sõitvaid autosid, ootavad oma saaki tänava: 
nurkadel ja kasvavad välja maa alt, hüüd: Seaduse nimell 
Tulge minuga kaasa ja pidage lõuad!> Siis näis talle, et ta teeb 
sõjaväeakadeemias ballistika eksamit. Ta oigas raskelt ja ärkas 
üleni higisena, Keegi helistas. 

Polkovnik Hampl hüppas püsti ja katsus reastada oma mõtteid. 
Uksele ilmusid härra Pišto, hambad. «Siin ma olengiM 
ütlesid oravahambad. «Niisiis, palun, see oli tema.» 

«Kes?» püüdis polkovnik aru saada. 

«Noh, Andrlik ikka,», imestas härra Pištora seevõrra, et lak= 
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Mun Isegi hambaid irevile ajamast. <Kes siis muu? Pepek on ju 
Pankräcis.> 

Kuld mis siis selle Andrlikiga on?> torises polkovnik kanna- 
lamatult 

Ilirra Pištora pungitas oma läikivaid silmi. «Kuid tema ju 
vanistas sahvrist need makaronid,> ütles ta tungivalt. «Ta istub 

onnas. Vabandage, kuid ma tulin järele pärima. 

Andriik räägib, et selles karbis polevat ,olnud üldse makarone, 
MU seal olnud vaid mingid paberid, Kas ta kõneleb tõtt?» 

Nõormees!> karjatas polkovnik hingetult, «Kus need paberid 


Pištora hambad irevile. «Kuhu ma 
nkuue taskutes tuhnides, <... .ahaa. 
On nee a te 

Polkovnik kiskus tal käest kallihinna dunud doku- 
Mendi number 139/VII osak. C SE silmad täitusid kergendus- 
pisaratest. «Minu kallis,» pomi: «ma ei tea, mida ma teile 
le annaksin. Nainel» ka ta. «Tule siia, See härra 
komissar härra inspektor... ee-ee...» 

Agent Pišto a,» ütles mehike, näidates suurima rahuloluga 
kõiki hambaid oma lõualuus 

'Ta leidis juba selle röövitud dokumendi,» hõiskas polkovnik. 
"Tule, naine, too klaasid ja konjak. Härra Pištora, ma olek- 
in te isegi ei kujuta enesele... kui te vaid teaksite. 
looge, hä Pištora.» 

Kah millest kõnelda,» muheles härra Pištora. «Elea kon- 
Jak, härra! Ahjaa, see karp, armuline proua, see on jaoskonnas.> 

«Kürat temaga!» käratses polkovnik õndsalikult, «Kuid armas 
hilirra Pištora, kuidas te selle dokumendi nii kiiresti ü leid: 
ile? Teie tei - a Pi toral» 

«Teie teen ,» ütles ištora aupaklikult. «Selles 
pole midagi imestamisväärset kail se sisse murtud, siis 
liiheme Andrliki või Pepeki juurde. Aga Pepek istub praegu 
Pan s oma kahte kuud. Kui on tehtud puhas töö pööningul, 
ed ta ametis Pisecky, lonkur Tonder, Kaner, Zima või 

ouska.> 

«Vaata, vaata,» imestas polkovnik. «Kuulge, aga mis te siis 
leete, kui on tegemist spionaažijuhtumiga? Proosit, härra Piš- 
toral> 

"Tänan alandlikult. — Kuid spionaaž, sellega meie ei tegele. 
Aga vasksed uksekäepidemed on Centki ja Pinkuse ala. Vask- 
fraatide peal on praegu ainult keegi Toušeki aga kui 
on tegemist õllekraanidega, >ab see olema Haänousek, 
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Buchta või Šlesinger. Härra, see kõik on meil ette teada. Jä 
kassalõhkujaid kogu vabariigi peale kokku on — hopsti! — Ol 
kakskümmend seitse inimest. Kuus nendest istub kinni.» 

«See on neile paras,» lausus polkovnik verejanuliselt, «HÄrM 
Pištora, jooge!» 

«Tänan alandlikult,» ütles härra Pištora, «kuid ma palju Gl 
võta. Teie terviseks. Vargad, need — hopsti! — need. on Väga 
väikese intelligentsiga, härra; igaüks neist tunneb ainult ühte ala 
ja töötab seal senikaua, kuni me ta jälle ki ime. Nagu söö 
Andrlikki, haa,» ütles ta, niipea kui r är) see ON, 
härra Pištora, sahvri pärast. Härra Pištora, see i tasunud! 
vaeva, kuna sattusin seäl ainult paberitele karbi sees. Enne 
kärvan siiasamasse paika, kui et veel midagi puudutan.» 

» lollpea,» ütlesin ma talle, «sedapuhku saad vähemalt 
ta vangimaja?» küsis polkovnik Hampl kaastundlikuülli 
as seda pole liiga palj 

«Kuid see oli ometi murdvargus,» kiskus härra Pištora hah 
bad irevile, «Noh, tänan alandlikult, härra; mul on veel vaja sel" 
gitada üks viirlini puhtakstegemise lugu. Küllap see on Kleöki 
või Rudli töö. Aga kui teil mind veel vaja on, siis küsige ainult 
jaoskonnast. Seal juhatatakse härra Pištora teile kohe kätte.» 

«Tänan teid, härra,» ütles polkovnik, «kuigi ma... hm..$ 
selle teene eest... Nimelt see dokument on... küll mitte midagi 
erilist, kuid ,. , ma poleks tahtnud sellest siiski ilma da, teate? 
Siin, kui te vahest võtaksite vastu selle teene eest,» ütles ta kills 
resti ja p: t torale pihku vilekümnekroonise. 

Härra Pištora valt üllatatud ja muutus isegi tõsiseks: 
«Seda poleks olnud vaja,» ütles ta, pistes raha kiiresti tasku. 
«See oli nii tühine juhus... Niisiis, ma tänan alandlikult, hän 
ja kui peaks mind jälle vaja olema...> 

n talle tervelt viiskümmend krooni, ütles härra põl 
kovnik Hampi heatujuliselt oma naisele. «Niisugusele tölplasele 
oleks aidanud kahekümnest kroonist, kuid...» Härra polkovnik: 
lõi suuremeelselt käega. «Sest tema ikkagi leidis selle neetud 
dokumendi.» 


1 korral poleks mul tulnud lialgi kohtutega tegemist 

härra Kostelecky, <kuid ma ütlen teile, mulle otse 

foldib nende puhul see erakordne täpsus ja need jutlised ning 

fhoremooniad, millega kohtud iga asja ajavad, olgu seal män. 
is kas või ainult kitseka: See äratab niisuguse usu õigluse: 

Kui s on kaalukates kätes, siis liikugu need käed raske h 

gus hoiab juba mõõka, siis olgu see terav kui habeme" 

meenutab mulle üht juhtumit, mis toimus meie tänavas, 

kojanaine, kee; ostis poodniku käest 

Aga kui ta sed s, torkas midagi 

ikke, Ta pistis sõrmed suhu ja tõmbas välja nõela, mis oli 

ilakke kinni jäänud. "Ta kohkus vaid hetkeks, «Issand Kristus, 

ma oleksin võinud selle nõela alla neelata ja see oleks mu mao 
Mbi torge T el tohi ma nii ji 

Puleb vä abakas, se! a sala $ 


(ss 
a tolle pooleldis 


dud saia polits 
Politsei” kuulas 
ilu küpseta 

dagi ilmsik: üle, küna 
lin oli te lleks, et te teaksite — kerge kehavigas: 
lüsega. Kohtu-uurija, kohusetruu ning põhjalik ametnik, kuulas 
üuesti üle poodniku ja pagari. Mõlemad kinnitasid ning vandu 
id jumala nimel, et nende kaudu ei mud see nõel saia sisse 
altuda. See kohtu-uurija läks poodniku juurde järele vaatama 
ja tegi kindlaks, et poes pole mitte ühtegi nõela. Siis läks ta 
Vaatama pagari juurde, kuidas too saia küpsetab. Ta istus terve 
üö pagaritööstuses ja imestas, kuidas segati taignat, kuidas seda 
kida lasti, kuidas köetakse ahju ja palmitsetakse saju nin 
nakse ahju, kus nad küpsetatakse kuldkollasteks. Sellisel vi 
| veendus ta, et saiade küpsetamisel nõelu tõepoolest ei kasutata, 
le ei usu, kui meeldiv töö on saiaküpsetamine ja eriti leiva 
Minu kadunud vanaisal oli pagaritööstus, selle- 
t ma tean. Selleks nimelt, et te teaksite — leidategemise 

on kaks või kolm, suuremat ning peaaegu püha saladust. 
lisimene saladus on, kuidas leivajuuretist panna. Seda tuleb lasta 
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mõhes seista, ja sliš toimub seal kaane all varjatud muudatusi 
pead ootama, kuni jahust ja veest saab kihisev juuretis. Siis 
segad taigna valmis ja kastad mõlaga ära; see näeb välja nagi 
templitants või midagi taolist. Seepeale katad mõhe linaga jä 
lased taignal kerkida. See on teine salajane muudatus, kuid 
taigen pidulikult kerkib ning kihiseb, sina aga ei julge lind 
tõsta, et uudishimulikult piiluda — ma ütlen teile, see on nii 
imekaunis ning jumalik nagu raskejalgsus. Mul oli alati mulje 
et leivamõhk on midagi naiselikku. Kolmas saladus on küpseta: 
mine ise, see, mis saab sellest pehmest ning valgest taignast 
ahjus. Jeesus ja Maria, kui võtate pärast välja kullakarva Või 
tumepruuni leivapätsi, lõhnab ta nii, et isegi väike laps ei sääl 
süurepärasemalt lõhnata, see on lihtsalt jumalik! Ma arvan, t 
kõigi nende kolme maudatuse ajal tuleks pagaritööstustes kellus 
kesi helistada, nagu tehakse seda kirikus ülestõstmise" puhuls 
Ent mida ma tahtsin ütelda — kohtu-uurija oli järelikult 
lõpetanud, Kuid sellepärast ei jäänud asi unarusse, seda küll 
mitte. Niisiis võttis ta selle nõela keemiainstituuti, "ot 


kindlaks määrataks, kas oli see nõel salapätsis enne küpsetamist 
või alles pärast seda. Nimelt pani see uu ist rõhku teadus 


likule arvamusele. Tollal oli keemiainstituudis keegi professol' 
Uher, väga õpetatud ning “pikkade vurrudega härra. Kui ta tolle 
nõela sai, pisi ta tõpra moodi vanduma, et mida kõike need 
kohtud ka taga ei aja; et hiljuti ideti talle sisikond, mis oll 
nii roiskunud, et isegi prosektor ei suutnud selle juures vastu 
pidada; ja mida peab keemiainstituut mingi nõelaga peale haks 
kama? Kuid pärast ta mõtles järele ja hakkas teda huvitamä) 
mõistate, teaduslik sukohast, «Ni > ütles ta enese 
«neil on tarvis selle nõela abil mingit muudatust tõestada, 
seda, kui nõel taignasse satub või kui ta selles küpseb. Kääri 
juures tekivad taignas mingid happed või taolist, ja küpsetamisel 

muti. Ent see peab nõela pealispinda natuke lagundama või 
söövitama; selle saaks hiljem mikroskoobi all kindlaks teha.» Jä 
ta alustaski tööd 

Ostis kõigepealt mõnisada nõela — nii täie. 
rohkem või vähem roostetanuid — ja hakkas keemiainstituudis 
saiu küpsetam: A eksperimendi puhul pani ta need nõe; 
lad otsekohe pi ä , et kindlaks teha, missugust 
mõju avaldab neile käärimisprot, "Teisel katsel pani ta need 
värskelt valmissõtkutud taignasse. Kolmandal — kerkivasse taig 


eleyvatsioon — rooma-katoliku missas õnnistatud: 


ja seega Kristuse ihuks ja vereks muutunud leiva ja viina ülestõstmine 
(kellukesehelina saatel) rahvale nägemiseks ja kummardamiseks, 
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lmune, Neljandal — kerkinud taignasse. Siis pistis need sisse otse 
onne küpsetamist. Siis küpsetamise jooksul. Järgnevalt torkas ta 
Nõtlu veel soojadesse saladesse. Ja lõpuks juba valmissaiadesse. 
hiirast seda tervet katsete seeriat teostas ta veel ühe kontrolliks, 
[ õnaga — kaks nädalat e! tehtud keemiainstituudis mitte 
Midagi muud, kui küpsetati nõeltega: saiu. Professor, dotsent, 
hell assistenti ja teenija segasid päevast päeva taignat, valmis- 
lid ning küpsetasid saia, mille järele lisatud nõelu mikroskoo- 
piliselt uuriti ning võrreldi, See võttis veel nädal aeva tööd. Kuid 
lõpuks oli täpselt kindlaks tehtud, et asjasse puutuv nõel oli tor- 
pulud juba valmisküpsetatud salasse, kuna see vastas mikroskoo- 
pili eli täpipealt katsealustele nõeltele, mis olid pistetud valmis- 
aladesse 
Ile arvamuse põhjal otsustas kohtu-uurija, et see nõel sattus 
ila sisse kas poodniku juures või teel pagari juurest poodni- 
kuni, Siis tuli ka pagaril meelde: <Pagana pihta, just selle] päe- 
val lasksin ma teenistusest lahti õpipoisi, kes saiu korviga" laiali 
kandis!» Niisiis kutsuti poiss kohtusse, ja ta tunnistas üles, et 
pistis selle nõela saia sisse, kuna tahtis meistrihärrale kätte 
maksta. Poiss, kes oli alaealine, sai ainult hoiatuse, kuid pagarl- 
meistrile mõisteti viiskümmend krooni trahvi sellest tingituna, 
et tema vastutab oma personali ees relikult näitab see juhus, 
kuidas õiglus on täpne'ning põhjalik. 3 
Kuid sellel asjal oli ka veel teine külg, Ma ei tea, meil, mees- 
tel, on niisugune eriline auahnus Kängekaels või midagi 
taolist: ühe sõnaga, kui tolles keemiainstituudis hakati neid katse- 
tu küpsetama, võtsid keemikud enesele pähe, et nad peavad 
a hästi. Algul polnud need saiad suuremad asjad — 
erkinud ja inetu väljanägemisega, Kuid mida rõhkem küp: 
ati, seda paremaks nad läksid. Hiljem juba raputati neile 
»ale mooniseemneid, soola ning köömneid, ja palmitseti nad 
et rõõm vaadata. Lõpuks need õpetlased kiitlesid, et nii 
aseid, krõbedaid ning kauneid sait kui keemiainstituudis 
ei küpseta mitte keegi kogu Prahas.» 


SININE KRUSANTEEM 


«Noh, ma jutustan teile,» lausus vana Fulinus, «kuidas KIäMI 
maailma tuli. Tollal rajasin ma Lichtenbergi v rstile Lubencelš 
vanale vürstile, kes oli mõnev 

ismaalt laskis ta enesele noori puid 
Hollandist läkitati es sibulaid seitseteist tuhat tük 
on niisama muuseas. Noh, lähen ma ühel pühapäeva 
mööda tänavat ja kohtan Klärat; teate, see oli seal ü idioot, 
hullumeelne kurttumm eit, kes igal pool, kuhu ta läks, õnnelikult 
häälitses — el tea, Iärra, mispärast niisugused idioodid nii õnnds 
likud-on? Just siis, kui ma talle teed andsin, et ta mind ei suude 
leks, silman korraga, et tal on bukett. käppa vahel, koos 
nes mingist tillist ja muust niisugusest taimeprahist, kuid sellel 
keskel, härra, nägin ma midagi, mis pani mulle kui puuga päNGa 
Sellel tobul oli oma buketis üks lill, uhke krüsanteem, mis oll 
sininel Härra, sinine! See oli umbes nii sinine nagu Phlo2 
Laphami; natuke kiltkivisinise värvinguga, atlassroosa Härisegäi 
seespoolt nagu Campanula turbinata toredalt log kuid sed 
kõik pole veel midagt: india püsi anteemi puhul, mu Ta, 
oli see värv tollal ja on veel tänapäe gi täiesti tundmatu! Aastdi 
tagasi olin ma vana Veitschi res. r mes, mu här hoop" 
sg sellega, et möödunud aastal õitses tal s kergelt lilla krüsäns 
A — otsene import Hiinast -- kuid kahj suri see talvel 
Ja siin oli selle kõkutava lõusta küünte santeem), 
sinine, nagu võite vaid soovida. Hästi 
siis, Klära pistis rõõmsalt pom üksas mind omä 
buketiga. Ma andsin talle kroonikese ja näitasin talle toda kii 
santeemi: «Klära, kust sa selle võtsid?» Klära kõkutas ning lõker- 
kem ma temalt ei saanud. Karjusin ta peale) 
"Tema tahtis mind igä 
krüsanteemiga 
vana vürsti juurde; < 
konnas. Lähme seda 0 al» Vi äskis otseko 
eite rakendada ja Klära enese juurde tuua. Kuid KI 
peal kadunud ja teda ei leitud. Seisime tõlla 
tubli tunnikese — vüri vanasti tr 
me ei jõudnud kirumisega veel valm 


38 


Meel suust väljas, ja pistis mulle pihku terve buketi vä 
üopitud siniseid krüsanteeme. Vürst andis talle sajakroonise, kuid 
Kiira pistis pettunult nuuksuma; vaeseke polnud lialgi sajakroo- 
MN niiinud. Pidin andma talle kroonise, et teda rahustada, Ta 
Jakkas tantsima ning karjuma, meie aga panime ta pukki istuma, 
JMütusime nendele sinistele krüsanteemidele, et juhi meid, Kläral 
Klira juubeldas pukis rõõmu pärast; te ei suuda enesele ete 
ku) kui tujust ära oli Tema Kõrgeaususe kutsar, et pidi 
Kiira kõrval istuma. Peale selle ehmusid hobused iga rninut tol- 
Just Klära möögimisest ning kiremisest, noh, see oll kuratlik sõit, 
Kül me olime juba poolteist tundi sõitmud, ütlesin ma: «Tele hiil- 

me oleme katnud juba vähemalt neliteist kilomeetrit,» 
ee on ükskõik,» torises vürst, <kas või sada kilomeetrit, kui 


Voh, hea küll,» ütlesin ma, «kuid Klära oli teise lillekimbuga 


tunni aja pärast tagasi. Järelikult ei saa see koht olla kaugemal 
kui kolm kilomeetrit Lubencist.». 
Klära!> karjus vürst ja osutas neile sinistele krüsanteemidele, 
Kus see kasvab? Kust sa selle leidsid?» 
Klära pistis lõkerdama ja nt muudkui ettepoole. Ilmselt 
ab tõllas. Kuulge, ma mõtlesin, et vürst 
lööb ta maha; Jee: ristu! õ too alles märatseda! Hobus- 
lkus vahtu, KI 8 vÜrs anas, Ku b 
nuuksus häbi pärast ja mina pidi kuidas 
leemi üles-otsida. «Teie hiilgus,» laus 
lähe. Me peame otsima ilma Klärata, Tõmbame sirkliga maakaar- 
dlle ringi, mille r kolm kilomeetrit, jaotame ringi segmen- 
iideks ja otsime me lt läbi, 
Inimene!» sõnas «Lubeneist kolme kilomeetri kaugusel 
pole ometi ühtegi parki! 
«See on hea,» ütlen ma. «Pargis te leiaksite piibeleht; metsas 
aaksite kätte ageratumi! või kassitapu. Vaadake, siin varre alu- 
mise otsa küljes on kröömike mulda; see pole mingi huumus, see 
õn kollane kleepuv muld, ilmselt väetatud. Me peame üles 
otsima paiga, kus on ohtralt tuvikesi; lehed on täis tuvisõnnikut 
ihtavasti kasvab see lill koorimata lattidest aia s, kuna siin 
leherootsu küljes on killuke lahtilöönud kuusekoort. 
liipne juhend.» 
Missugune?» sõnas vürst. 
«Noh, niisugune,» seletasin mina, «et me peame kolme kilo- 
meetrilises ringis otsima iga talutare juures; jaguneme neljaks 


“ Siniste õitega madal taim korvõieliste sugukonnast. 


rühmaks: tele, mina, tele aednik ja minu abiline Venel — ja on 
õik.» 

Hästi, Järgmisel hommikul oli esimene asi, et Klära tõi mulli 
jällegi kimbu siniseid krüsanteeme, Seepeale otsisin ma oma  Sõl 
mendi läbi, jõin igas kõrtsis sooja õlut, sõin kohupiimapudingit JA 
pärisin inimestelt siniste krüsanteemide järele. Härra, "MIAN 
pärige, kuidas need pudingid mul kõhu lahti tegid. Oli palav, Mäll 
seda vahel septembri lõpul juhtub, kuid mina tikkusin Igast 
talutarre ja pidin enesele igasuguseid jämedusi meeldida laskmii 
kuna inimesed mõtlesid, et ma olen hull, agent või mõni ametiks 
Kuid üks asi oli õhtuks selge: selles segmendis ei kasvanud ühtemi 
sinist krüsanteemi, Ülejäänud kolmes ei leitud samuti milli 
midagi. Ainult Klära tõltuue kimbu murtud siniseid krüsanteemili 

Teate, niisugune vürst on suur härra, kus tema nüüd slinsamad 
ringi sõidab. Niisiis, kutsus ta sandarmid kokku, pistis igale üld 
sinise krüsanteemi pihku ja tõotas nelle teab mida, kui nad 1eli 
vad, kus see lill kasvab. Sandarmid, härra, on haritud inimesed) 
loevad ajalehte ja puha: peale selle teavad nad iga kivi ja nõll 
on tohutu mõjuvõim. Härra, võtke arvesse, et tollel päeval kolis 
sid kogu selle maatüki kolme kilomeetri ulatuses läbi kuus sant 
darmit, külapolitselnikud, külavanemad, koolilapsed koos. õpeliii 
jatega ja üks mustlasjõuk. Nad kitkusid üles kõik, mis kusagil 
õitses, ja tõid selle lossi, Jumala eest, see nägi välja otsekül 
Issanda” ihu pühal'; kuid sinist krüsanteemi — olgu" teada = 

tte ühtegi. Klärat pidasime me hoolsalt kogu päeva valve älli 
Öösel ta pages minema ja tõi mulle südaööl terve sületäle silt 
seld krüsanteeme. Me panime ta otsekohe kartserisse kinni, eli 
kõiki üles ei kitkuks — kuid meie jõud oli otsas. Ausõna, (Södi 
oli nagu nõiutud; kujutage enesele ette, pilrkond kui peopesas 

Kuulge, inimesel on õigus jäme olla, kui ta on väga suurel 
hädas või kui teda tabab ebaõnn. Ma tean seda. Ent kui vürsti 
härra oma maruvihas mulle ütles, et ma olen samasugune idiool 
nagu Klära, kostsin ma talle, et ma ei luba end niisugusel vanal 
kretiinil sõimata, ja läksin otsekohe rongile; sellest ajast saadik 
pole ma Lubencisse saanud. Aga kui ma juba vagunis istusin JU 
rong liikus, siis, härra, pistsin ma nuuksuma nagu väike põld 
et ma el näe enam sinist krüsanteemi ja et ma ta täiesti hülgan 
Ja kul ma siis nuuksun ning aknast välja vaatan, näen ma koh 
raga tee ääres midagi sinist. Härra Capek, see oli minust tugi 
vam: see paiskas mind pingilt ja see tõmbas hädapidurit — mini 


1 Seda pühitseb katoliku kirik esimesel neljapäeval pärast kolmainii 
jumala püha, (Corpus Christi — lad.k) 
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Ww leadnud sellest midagi. Rong võppus pidurdamisel, ja mina 
nürosin vastasolevale pingile — seejuures murdsin ma selle 
ürme, Kui konduktor kohale jooksis, kogelesin ma, et unusta- 
in midagi Lubencisse maha, ja pidin neetud trahvi kinni maksma, 
lliirra, ma sõimasin nagu kuldnokk ja lonkasin mööda teed tagasi 
lolle sinise poole. «Sa, lollpea,» ütlesin ma enesele, «kindlasti on 
Ww vaid sügisaster või mõni muu sini imps, ja sina viskad 
luulde niisuguse soolase ra läksin ümbes viissada 
Mcotrit. Mõtlesin juba, et see sinine 61 saa nii kaugel olla, et ma 
lin sellest mööda või et see mulle ainult viirastus, kui näen nii- 
el väikesel nõlvakul vahimajakest ja silman läbi varbtara 
atakeses midagi sinist. Need olid kaks sinise krüsanteemi 

Härra, iga laps teab, mida need vahid oma ainkestes kasva- 
lavad, Peale kapsa ja meloni on seal tavaliselt päevalill, paar 
punast roosi, kassinaeris, kress ja mingi jorjen. Sellel semul siin 
polnud isegi seda. Ainult kartulid, türgi uba, üks leedripuu ja 
lin nurgas kaks sinist krüsanteem 

ma talle läbi varbtara, «kust te võtsite need 
Inised lillepõõsad?» 

«Need sinised?» lausus valvur, «Noh, need jäid siia kadunud 
Õermäkist, kes oli siin vahiks enne mind. Kuid siin ei tohi mööda 
leed käia, härra. Seal on tahvel: «Mööda teed käimine keelatud.» 
Mis teil siim tegemist on?> 

«Onuke,> ütlesin ma talle, «vabandage, kuidas ma teie juurde 

iseksin?» 

Mööda teed,» vastas valvur. <Aga siia el tohi keegi tulla, 
Mida te siit tahate? Kasige minema, neetud tölplane! Teele ei 
tohi jalga tõsta!» 

«No mismoodi ma pean siis minema?» küsin ma, 

«See on mulle ükskõik,» karjub valvur, «kuid mitte teed 
mööda — ja asi tahel» 

liisiis istusin ma sinna teeveerele ja ütlesin: <Kuulge, vanaisa, 
müüge mulle need sinised lillepõõsad.» 

«Ii müü,> torises-vaht. «Ja minge minema. Siin ci tohi 
istuda!» 

Mitte sugugi,» ütlesin ma talle. «Seda pole ühelegi tahvlile 

rjutatud, et siin istuda e! tohi. Siin ei tohi käia, kuid mina ju 

igi.» 

Valvur oli rabatud ja piirdus sellega, et sõimas mind läbi 
varbtara. Kuid ilmselt oli ta inimestekartlik. Minuti pärast jättis 
ta sõimamise ja hakkas enese ette kõnelema. Poole tugni pärast 
tuli ta välja, et teed üle vaadata. 


«Niisiis,» jäi ta minu juurde seisma, «kas lähete minema VÕI 
el?> 

«Ma ei saa,» ütlesin ma, «mööda teed käimine on keelatud, 
kuid teist rada sealt ei lähe.» 

Valvur mõtles minut aega järele, «Teate, mis,» lausus ta sild, 
«kui ma lähen seal selle liivaluite taha, siis kaduge mööda teed: 
Ma ei näe seda.» 

in teda soojalt, ent kui ta läks selle liivaluite taha, Komis 
sin ma üle tara ta aeda ja kaevasin ta oma kirkaga nood Mõla 
mad sinised a. Ma varastasin nad ära, härra, MW 
olen aus poiss Ja olen oma elus vaid seitse korda varastanudisjii 
igakord olid need lillepõõsad 

Tunni aja pärast Istusin ma rongis ja viisin varastatud Siis 
seid krüsanteeme kodu poole. Kui ma tollest vahimajakesesit 
mööda sõitsin, se eal see vaht koos lipnikuga ja oli sünge kül 
Vanasaatan. Ma lehvitasin talle mütsiga, kuid arvan, et ta Ol 
tundnud mind ära. 

Niisiis näete, härr kuna seal oli tahvel kirjaga: «Läbikülk 
keelatud», ei tulnud pähe mitte kellelegi, e! meile ega sandarmi 
tele, el mustlastele ega lastele, et sealt keegi oleks võinud sinle 
seid krüsanteeme otsima minna. Niisugune jõud, härra, on hollis 
tustahvlil, Võimalik, et vahimajakeste juures kasvavad sinised) 
pöökpuud või hea- ja kurjatundmise £ õi kuldne sõnajalis 
küid keegi el avasta neid iialgi, kuna mööda teed käimine OM 
kõvasti keelatud — ja asi tahe. Üksnes hull Klära sattus Sinn 
kuna ta oli Idioot ega osanud lugeda. 

Seepärast ma andsingi uhkele sinisele krüsanteemile nimeks 
Klära. Juba viisteist aastat pusin selle kallal Kuid ilmselt Kõls 

Ai kusega ära — too valviliis 
jõhkard ei kastnud teda s savi kui seatina. Üht 
maga — kevadel lööb ta n kastesse jä 
augustis on juba sulgunud. 4 maailmas: 
on sinine krüsanteem ja ma ei saa seda avalikkuse ette (i 
Kusagil Bretagne'is ja” Anastasias on nad ainult natuke lilad, 
Küd Klära, härra, kui mul ükskord Klära õitsele puhkeb, siis 
hakkab temast kõnelema kogu maailm.» 


LUGU KAOTATUD JALAST 


eda ei usuks keegi,> alustas härra Tymich, «mida inimene 
vahel välja kannatab. Oodake, see oli sõja ajal, kui ma teenisin 
kolmekümneviiendas. Meil oli seal üks' sõdur — kuidas ta nimi 
oligi — midagi nagu Dynda või Otähal või Peterka, aga meie 
kutsusime teda Pepekiks. Muidu väga hea inimene, kuid koht: 
Jane, nii et kohe nuta teise pärast. Noh, kuni meile õppeväljal 
mahvi tehti, tegi Pepek, mida suutis, ja kannatas nagu talleke. 
Aga kui meid rindele viidi — see as tookord Krakovi taga 
otsiti meile välja mingi täbar koht, mida Vene kahurvägi just 
s. Pepekii ei olnud midagi, ta pilgutas ainult silmi. Aga 
kui ta läks ühe puruksrebitud kõhuga hobuse juurde Ja see ho- 
bune veel korskas ning katsus end üles ajad s lõi Pepek näost 
maha, tis korda majesteedi solvamise, 
pani püss g andis jalgadele valu. 

Kuidas viissada võ uipalju kilomeetrit kuni koduni 
kattis, jumala eesi na ei oska seda ette kujutada. Kuid ühel 
öösel 'koputas ta oma tare uksele ja ütles oma naisele: <Mamma, 
ee olen mina, sinna tagasi ma enam ei lähe. Aga kui nad mu 
lit leiavad, siis on minuga aamen, Ma olen desertöör.» Kui nad 
lis kahekesi nutma pistsid, ütles naine: «Pepek, mina sind ära 

, Ma peidan su sõnniku alla, sealt ei ot ind keegi üles.» 
is kaevas ta sõnnikuaugu ja kattis sel janega, ja selles 
mustusekoopas istus Pepek viis kuud. Hi ad, seda poleks isegi 
ikski usumärter kannatanud. Hiljem teata lest nende 
naabrinaine mingisuguse kana tõttu, ja sandarmid läksid Pepekit 
õnniku seest välja kiskuma. Kuulge, nad pidid ostma kümme 
meetrit köit, selleks et nad tema juures valvama ei peaks, kui 
teda kinniseotuna linna viidi. 

Kui hais Pepeki küljest oli natuke lahtunud, toodi ta sõja- 
kohtu ette. Tollal oli audiitoriks keegi Dillinger. Ühed ütlevad, 
et ta oli verekoer, teised aga — et tubli poiss. Aga kuidas ta 
õimata mõistis — kuulge, seda peab tunnustama: ta mõist! 
mata Ausi 1 Selles võis näha vana traditsiooni. Tänapäeval 
el 0: keegi auväärselt sõimat*; kuid solvata — seda mõis 
vad siis laskis see audiitor Dillinger Pepeki õuele tuua ja 
mõistis tema üle kohut läbi akna; enesele lähemale ai tahtnud ta 
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a, Teate, Pepekiga oli halb. Deserteerumine sõji 
1le eest on surm mahalaskmise läbi, ja isegi armas jumal 
nd aidata > Dillinger ei teinud kellegagi pikkä 
ta oli siiski vaid verekoer. Kui juba kohtuotsust silmil 

seti, karjus see Dillinger aknast: 
<A jaa, Pepek, kül sa olid seal maha maetud — kas sa käik 
sid mõnikord öösel oma vanamoori juures magamas?» 
astus ebakindlalt ettepoole siis tulipunaseki 
an alandlikult, härra audiitor, mõnikord käisin, teinekord 
nud.» 

s pani audiitor akna kinni ja ütles: «Jeesus ja Marial» See 
peale vangutas ta heikeks pead ja jooksis mööda tuba, ent KUN 
rahunes, ütles ta: «Laskü nad ru, kuid seda selli mi 
surma el mõista. Juba tema naise päras , Ptül, sa mäge 
see on abieluline armastus!» Ja kauples talle kuidagimoodi välja 
kolm aastat kindlusevangistust. 

Selles kindluses pandi Pepek kui karistusalune komandandi 
leks oli keegi polkovnik Babka — aia eest hoolt kandma, 
Ja see Babka rääkis hiljem, et kogu oma elu jooksul polnud täi 
nii ilusat ning lopsakat aedvilja nagu siis, kui talle kasvatäd 
seda Pepek. «Kurat seda teab,> ütles too komandant, «kulda 


see tal nõnda kasvab.»» k 


«Sõja ajal,» lausus här räl, «tuli ette igasuguseid kummä 
lisi juhtumeid. Ja kui kogutaks kokku, mida kõike inimesed) 

gid, selleks et neil et tuleks Austria eest sõdida, siis teeks sed 
ülja rohkem foliante kui Acta Sanctorum, mida bollandistidest 
paairid välja annavad. Mul on vennapoeg — Lojzik on ta nimi; 
femal on seal Radlicis pagaritööstus. Kui teda sõtta viidi, lausis 
ta mulle nii: «Lellekene, ma ütlen teile, rindel nad mind kinni 
ei hoia; pigem raiun jala ot kui et neile appi läheksin.» 

See Lojzik oli osav poiss. Senikaua kui noorsõduritele p 
võtteid õpetati, kiskus ta ennast oma usinusega kas või tü 
deks, nii et ülemusedki nägid temas tulevast kangelast või pärle 
kindlalt tulevast kapralit. Aga kui ta sai haisu ninna, et n tl 
paari päeva pärast rindele viiakse, ajas ta endal palaviku kõi 
gele, hoidis paremast kõhupoolest kinni ja oigas kaeblikult. Siig 
viidi ta hospidali ja võeti tal pimesool vi siis juba sätt 
Lojzik asja sedasi, et see haav tal natuke mäda 

1 Pühakute elulookirjelduste kogumik, mille 
1643. a. jesuiidi paater Bolland. Seni on ilmunud 66 ki 
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kuue nädala pärast oli see tal nii kinni kasvanud, et tegi mis ta 
lagi, kuid sõja lõppu polnud veel nähagi, Sellal külastasin ma 
teda hc s, «Lelleke,» ütles Lozjik, «nüüd ei saa mind Isegi 
ültveeblihä aidata. Ma ootan iga minut, et mind siit välja 
kirjutatakse.> 

Tollal oli meil staabi peaarstiks see kurikuulus Oberhuber, 
Hiljem selgus, et too tohman oli nimelt täiesti hullumeelne, kuid 
lonle, sõjaväeteenistus on sõjaväeteenistus, ja kui metsseale 
Mmtaks Kuldne mundrikrae — ongi komandör valmis. Aru- 
Mmdavalt värisesid kõik selle Obšrlfuberi ees. Tema aina jook- 
Is mööda hospidale ja röökis igaühe peale: «Marss rindelel», kas 
olgu haigel lahtine tuberkuloos või seljaüdi läbi lastud, ja mitte 
keegi ei julgenud talle vastu rääkida, Ta isegi el vaadanud, mis 
hulgus on kirjutatud voodi juures asuvale tahvlile, heitis vaid 
vomalt pilgu” ja juba mõirgas: ,Frontdiensttauglich! Sofort 
sinrileken! 1 Ja siis ei suutnud sind kõik pühakudki enam 
nldat 

Niisiis tuli see Oberhuber inspitsieerima hospidali, kus Lojzik 
oma saatust ootas, Niipea kui juba all värava juures oli kuulda 
miratsemist, pidid kõik haiged peale surnute asuma oma voodite 
kõrval valvelseisakusse, selleks et kõrget isandat vastu võtla nagu 
kord ja kohus. Kuid see ootamine venis natuke pikale, ja nii 
tõmbas Lojzik suurema mugavuse mõttes ühe jala kõveraks, toe- 
tus põlvega voodiveerele ja seisis teisel jalal, Tollel silmapilgul 
tormas sisse Oberhuber, mä emisest lilla, ja kar, uba ukselt: 
Marss rindele! See poiss teele saata! Taug siis silmas ta 
Lojzikut, kuidas too seisab ühel jalal, ja ta läks näost veelgi vlo- 
letsemaks. ,Einbeinig!“* möirgas ta. ,Sofort' koju saata! Kura 
võtaks, mispärast te peate siin toda ühe jalaga tohmanit? On sii 
antide varjupaik või? Välja siit! Lurjused, selle eest kupa 
teid kõiki rindele!» Hirmust surnukahvatud ametnikud kogel 
et see asi aetakse paugupealt joonde. Kuid siis karjus Oberhuber 
Juba järgmise voodi juures, et sofort peab rindele minema sõdur, 
keda eile opereer 

Niisiis lasti Lojzik samal tunnil hospidalist koju — Oberhuberi 
oma käega allakirjutatud tõendiga — kui ühe jalaga invaliid. 
Ye Lojzik oli väga arukas poiss. Otsekohe andis ta sisse aval- 
duse, et ta kui elupõline vigane sõjaväeteenistuskohuslike meeste 


* Rindeteenistuseks kõlbulik. Otsekohe paigale pannal (saksa k.). 
Kõlbulik (sks. k.). 
Ühe jalaga (sks. k,) 

« Otsekohe (sks. k,). 1 


nimekirjast kustutataks, ja et talle määrataks Invaliidsuspensiolii 
sest kuna pagaril on vaja mõlemaid jalgu, olgugi kõveraid, MAHU 
pagarltest räägitakse, ci suuda ta täita oma, tööülesandeld UN 
Pelslaalselt tõestatud jalaga. Asja juurde kuuluva ametliku VIINIL 
famise järele sai ta dokumendi, mis lubab talle nelikümmend VIMI 
protsenti Invaliidsust ja mille tagajärjel on tal õigus iga “Kilk 
Ai ja niipalju krooni invaliidsuspensioni saada. Hästi, niisiis JUNE 
nimelt sellega algabki lugu kaotatud jalast. 

Sellest ajast peale võttis Lojzik invaliidsuspensiont, valli 
taati pagariiööstuses ja koguni abielluski. Üksnes mõnikord PANE 
ia tähele, et ta seda jalga, mille Oberhuber tal maha salgas, Old 
kui natuke lonkas või liipas. Kuid tal oli sellestki heameel, elik 
Mäeb Vähemalt välja, nagu oleks tal protees. Siis lõppes sõda 
ull vabariik, kuid see Lojzik võttis samasuguse täpsuse “KINK 
kohusetruudusega oda invaliidsuspensioni edasi 

Kord tuli ta minu juurde, ja oli näha, et ta on millegipärgli 
mures. «Lelleke,» hüüatas ta hetke pärast, «mulle näib, et SY 
jalg mul kuidag! lüheneb või kuivab.» Ja otsekohe ääris AN 
püksisääre üles ja näitas mulle seda jalga, mis oli peenike nagil 
lalutuskepp. «Mul on hirm, lelleke,» ütles Lojzik, «mis sellest 
jalast küll ometl saab.> 

aab. mine sellega arst! juurde, sa tõlplane,» andsin tall 

nõu, 
i elleke,» ohkas Lojzik, «ma arvan, et see el ole haigusi til 
on limselt seetõttu, et mul seda jalga pole olemas. Mul on iii 
Plusi valgel, et minu parem jalg on põlvest saadik äri. +, Kas 
fe ei arva, et ta mul sellepärast nii ära kuivab?» 

Mõne aja pärast tuli ta uuesti minu juurde — nüüd PIGAAA 
toetuma juba kepile. «Leileke,> lausus ta täis hirmu. «Md olen 
kellele jalale ei saa ma enam isegi toetuda. Arst räägib, 
sant e on musklite kõhetumine ja et see tuleb tõenäoliselt närvi 
Aaa ra saatis mind sellega kuurorti, kuid mulle näib sedasi 4 
fetma juttu isegi el usu. Lelleke, katsuge, kui külm mul Sei 
Jalg on, nagu oleks teine surnud, Ar gib, et see on halvast 
kästingest-.. Kas te ei arva, et see jalg” mul” KULJESESINA 
mädaneb?» 

«Kuula siis, Lojza,» ütlesin ma talle, «ma annan sulle aimilt 
üht nõu: ilmu: selle jalaga ametiasutuse ja nõua, et nad KUStUs 
(aksid su nimekirjast kui ühe jalaga mehe. Ma arvan, et SEE 

1 seepeale paraneb.» 
id leileke,» vaidles Lojzik vastu, <siis ütlevad nad, et mä 
võtsin seda invaliidsuspensioni ebaõiglaselt ja et ma petsin 
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kroonult välja suure summa raha. Ja selle raha pean ma neile 
JU tagasi maksma!» 
lin pole mus rahas, sa ahne pagarikene,» ütlesin ma 
mile” Zvaid sinu jalas. Ara mulle pärast siia vinguma tule.» 
(dal hiljem oli ta jälle minu juures. <Lelleke,» pomises ta 
ole üksel, «nad el taha ametlasutuses mu jalga tunnustada, Nad 
Mk aa et see on nagunii ära kuivanud ja kasutu — mida ma 
Nendega pean tegema?» 
Te ei usuks seda, mi askeldamist see nõudis, kuni 
jz No 
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est ametlasutusse, ja see jalg hakkas tal tugevamaks muu- 

äoliselt tugevnes see tal sellest, et ta pidi nii palju 

Kuid mina arvan, et see sündis pigem seetõttu, et ta 

t. Niisugusel ametlikul dekreedil on 

võim. Seepärast ma a et see jalg kuivas tal 

tu, et tal e järgi ju polnudki. See asi polnud 

temaga korras, ja see maksab end inimesele kätte. Ma ürlen teile, 

puhas südametunnistus, see on parim hügieen. Ja kui. Inimesed 
bleksid õiglased, võib-olla ei peaks nad isegi surema.» 


ABSOLUUTNE ARGUMENT 


«Tead, Tonik,» ütles kohtu-uurija Mates oma lähimale sõbi 
«ses on vilumuse asi, Ma el usu mitte mingeid ettekäändeldi 
Mitte mingit alibit ja mitte mingit juttu. Ma ei usu kaebenliit 
ega tunnistajaid. Mmimene valetab, Isegi kul ta seda, el talli 
MEE tuleb sellisel tunnistajal vanduda, et tal pole mitte mingil 
vaenu kaebealuse vastu, ent seejuures ta ise ei teagi, et OMA 
hinge sügavuses, tead, alateadvuses, vihkab ta mingi allasurutud 
vihkamisega või kliyusega. Kõik, mis räägib sulle kaehealund; 
Ün enne välmis mõeldud ning sepitsetud. Kõik, mida räägib SUllli 
tunnistaja, juhindub teadlikult või ka ebateadlikult kavatsusddk 
kaebealust aidata või ahistada. Kullakene, ma tean seda: inimeldi 
on üdini valelik koletis 

Niisiis, mida ma usun? Juhust, Tonik; niisuguseid tahtetüldi 
masinlikke või — kuidas ma seda ütleksin — kontrollimatuld 
liigutusi või tegusid või sõnu, mis inimesel siin ja seal vil lp: 
katad. Kõik annab ennast võltsida või ette valmistada, kõik Ol 
adus või mingi kavatsus — üksnes juhus mitte/ Selle tunned 
ära esimesest pilgust. Minul on niisugune meetod: ma, Istun JA 
läkon inimestel lobiseda, mida nad varem välja mõtlesid. VÕI 
jaan almistasid; ma teen, nagu usuksin ma neid, ma aitan Meid 
Veel tagant, selleks, et neil suu paremini käiks, ja valvan, KÄSIGI 
ibise neilt kuidagi kogemata tahtmatu sõnake, Tead, selleks neil 
imimene olema psühholoog. Ühel kohtu-uurijal on kaebealiki 
segadusseviimise taktika, Seepärast lükkab ta viimase 
iskkamatult ümber ja ajab mehikese niisugusesse segadu 
too on lõpuks valmis sedagi omaks võtma, et ta tappis 
gonna Eliisabeti, Mina tahan absoluutset tõsikindlust. 
kõtan ma tasapisi, kannatlikult, kas el välgata mulle, sellest. 84 
Jomaatilisest valest ning puiklemisest, millest tunnistus sPeldi 
aa pajatab. kogemata tõeterake, Tead, puhas tõde tuleb 
tolles pisarate orus ilmsiks ainult hooletuse tõttu: vaid siis, kui 
inimolend selle välja lobiseb või kuidagi eksib. 

Kuula, Tonik, sinu ees pole mul ühtegi saladust; me olemi 
ometi kamraadid poisipõlve-aastatest — tead ju, kuidas sülle 
tuupi tehti, kul ma akna sisse lõin. Ma ei räägiks seda mille 
kellelegi, kuid sinu ees ma ei häbene seepärast, et sa sedi 
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AMN kohta tead; see on asjatu, kuid inimesel on, tarvis pihtida. 
Joa kuidas see minu meetod osutus kasuli uks just 
üld minu minu kõige isiklikumas eraelus; ühe sõnaga (0 
tius, Aga pärast ütle mulle, palun sind, et ma olin 
| ning jõhkard. See kulub mulle ära. 
“noh, ma kahtlustasin oma naist Martiõkat. 
mane ma armukadetsesin nagu hullumeelne Ma võtsin 
Mit "pähe, et tal on midagi sellega... selle noormehega . 
JAI tan teda Arturiks; ma arvan, et ta seda isegi el tea 
Ma “pole mingi neeger! Kui ma ,kindlalt teaksin, et ta 
ANmnntab ma ütleksin — Martiöka, ähteme siis lahku. Kuid 
jub e kõige halvem, et mul pole mingit tagatist: Tonik, sa 
Mõista, missugused piinad need on, Pagana pihta, see oli 
jä iead. missuguseid rumalusi selline armuk de abi: 
korda saadab: jälitab, luurab, pinnib teenijaid, teeb 
Aga kui nüüd arvesse võtta, et ma olen juhuslikult 
Milk uukija. inimene, mu: perekonnaelu viimase aasta jooksul 
Mikkamatu ristküsitlemine hommikust kuni. - kuni magama- 
kuni välja 
Mboalune, tahan ütelda Martiöka, kältus hiilgavalt. Küll ta 
KüIl vaikis solvumult, küll rääkis, kus ta terve päeva oli 
Mida tegi, kuid mina luurasin asjatult selle järele, et ta 
Ju mida alia lobiseks või reedaks. Tead, ta valete mulle sageli, 
(an ütelda, valetas tavaliselt, kuid see on JU selline naiselik 
ts, Naine ei räägi sulle alatasa isegi seda, oi ta oli kaks 
A õmbleja juures — mõtles välja, et oli hamb j 
N kalmistul ema haual. Mida rohkem ma teda piinasin 
Mõnda, armukade narr on hullem kui marutõbine peni — mida 
Mivemini ma teda kohtlesin, seda vähem veendunud ma olin. 
ma sõna, iga tema ettekäänel pöörasin ning lahkasin ma 
Ime korda, kuid ei leiginud midagi peale nende tavaliste 
metud pooltõdede ning ipoolvalede, | milest koosneb NOr- 
keimestevaheline suhtlemine ja abielu eriti, Noh, näed! 
nen kuidas ma end selle juures tundsin. 248 kui ma 
Sähtesse, mida talus selle juures vaene Martiš , Tonik, 
parem enesele vastu kõrvu anda, 
õige Re Martitka tänavu,aasta Františkovg Läzni 
ved naiste asjad ja puha, ühe sõnaga ta nägi halb välja. 
da, et ma seal teda valvata ei saa — MA maksin kinni 
Aolitu selli, kes seal muidu ainult kõrtsidi vedeles... 
kummaline, kuidas kogu elu on nahas, kui sul üksainu- 
jk asi korras pole; sa oled üleni räpane, Kui sul ühesainsaski 
kohas on plekk. Martitka kirjutas mulle. - nii kuidagi eba- 
1 
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määraselt ning karjuvalt nagu ta sellest ei teaks. Muidu 
mõista, tuhnisin. nendes kirjades ja otsisin ridade VANGND 
Sain nüüd temalt kord kirja, maäress. oli «František Matsi KONN 
uurija» ja nõnda edasi, Aga kul mA ümbriku lahti tegin Jai 
jaaa VAJA AAA ealkirja: Kallis Artur! 
£ onik, mul ku usid käed rüppe. Niisiis siin see viimaks 
Seda juhtub nit mõnigi kord, kui inimene kirjutab Al ara 
et ta pistab need ebaõigete ümbrikutesse. Kas polt 61) 
see, on rumal Juhus, eks? Kuid mul oli temast. TAPAUNNE 
ketti ahju, et ta ennast niimoodi täielikult minu meelevald 
Ära arva 'Tonik, mu esimene liigutus oli, et s! da k' 
n arva. ; s jutus oli, et seda. kiri) 
on määratud tollele ,4 . tollele Ar ie, ma ei loe ning a 7 
selle Marttökale taga Ma teeksin seda igal juhul, kuid NN 
kadedus on räpape Kirg ning seadus, Kamraad, ma tugesimiNdiit 
aa ja ma nältan seda sulle, «kuna Kanna a Ki 
Vaata siis, mis selles on: Td seda TRNA 


Kallis Artur, 
$rge pange pahaks, et ma Teile senini ei vastanud 
As mures. et Franci — niisiis olen see Ma, mõistad? KAMMA 
OUN ua pole kirjutanud. Ma tean, et tal On, t lju tööd. mee 
Inimene nii kaua oma mehe kohta koateid et saa, siis KMA 
nagu hingetu keha. Kuid Tele, Artur, el saa seltest aru. "TUGI 
kuul sõidab France! sita, niisii iksite amutt sita sõita "Ta 
kirjutab mulle, et ta on praegi a kinni ühe juhtimis . kald 
el märkinud missugusega. Ma Arvan, et see on see Hugo MÜINN 
tapmine. Minul oleks õudne Alloa tegelda. Mul on nii KAHAMANI 
tha on Teist natuke võõrdunud, Kuld See ON ainmt seller 4 
et tal on nit palju tööd kui asi oleks nagu varem, Võilesili M 
ida inimeste sekka või koguni väll käule. Teie oliter mal 
Vastu alati nil hea ja ärge unustage meid ka praegu, Külli 
pole nii. nagu ta olema peaks. Ent Franci on nii närviline "JM 
piik. Te isegi ei kirjutanud mulle, mida teeb Teie. titamiiii 
“räägib samuti, et Prahis 07 kohutavalt kuum. Sõidalesnii 
siia ning ennast rakkest vat võtaks, kuid tema istub MNN 
kuni, ööni kaniselels Mal sõidate mere äärde? Loodansnia 
võtate oma tiitari japse kaasa, te a a tähenda 
õla ama a, Tele ei tea, mida see tähenda 
Rädamiikult tervitab Teid, Artur, Teie 
Marta Matesovd 

Noh, Tonik, mida sa selle kohta ütled? Ma tean, see põle 

mingisugune teravmeelne kiri stiili ja huvitavuse poolest” ON 


sa 


mene, missugust valgust heidab 

e vaese Arturiga! Halgi poleks 

ui ta ole! e rääkinud, mida tahtis. 

es midagi KO htumut, seega vastu 

A himist... Niisiis sa näed, e tu ning kahtle 

õde tuleb ilmsiks vaid hooletuse tõttu. ksin ulunud 
ja seejuures ka häbist, et olin nii 


Nun ma seepeale tegin? Noh, sidusin Hugo Mülleri tapmise- 
õu ariga kokku, lukustasin nad kasti ja olin gmisel 
al Franttš Läznes. Kui Martitka mind nägi, läks ta puna- 

Mg hakkas kogelema nagu plikake.. Ta nägi välja, otsekui 

NA adagi halba teinud. Mina ei tee väljagi, <Francl,> üles 

Aa etke pärast, «kas said Ti kirja kätte?» 

Niisuguse kirja?» imestasin mina. «Sa kirjutad mulle ju 

Ilkult vähe.» 

Jurtlõka silmitseb mind hämmastunult ning hingetult, otsekui 
Nik ta kergendust. «Siis Me thustasin selle sulle 
ka» ütles ta ja hakkas tuhnima käekotis, kuni õngitse! 
Ni snasuguse natuke kortsunud paberilehe. See algas sõna 
jm Kallis F neil Ma pidin sisemiselt Jõkerdama. Härra Artur 
Vilmselt juba taga: tanud, mis talle ei kuulunud. 

Miljem ei lausutud selle kohta enam sõnagi. AT davalt 

n ma talle seletama seda HUgO Mülleri kuritegu, M teda 
! Ma huvitas. Ma arvan, ta usub tänaseni, et ma seda kirja 
Mhse kätte et saanud 
jh. see ongi kõik. Sellest saadik on meil vähemalt rahu 
(le, kas ma el olnud loiipea, et läksin nii toorelt armu- 
van praegu Oma pead, kuidas seda Marti 
Vaid toilest kirjast nägin Mei kuidas ta, vae- 
4 muretseb. Niisiis, nüüd on 4 e juba möödas. 
[iiimene kem oma lollust kui oma patte 
, see on klassikaline näide, missugune tõestav jõud on nii- 
el puhtal ning tahtmatul juhusel, ek 


Umbes semal. ajal ütles NOOTE keda siin nimetati Arturiks, 
proua Martiškale: «Niisiis, plikake, kas see altas?? 

Mis asi, kallim?> 

eo kiri, mille sa talle tol ajal otsekui kogemata saatsid.» 


«Aitas,» ütles proua Marta | õ 
d t a Marta ja mõttesse. «Tea [I 
on isegi häbi, et ta, Franci, mind nüüd nii Al AS LSAUNAA K i s 


on minu vastu sellest saadik nii 
kogu aeg südame kohal.» Pr 
õudne, et... et teda nii petta, sa el Arve 


Kuid härra Artur e V Ti 
AASA Ja ur ei arvanud seda. Vähemalt ta kinnisi 


hea... Seda kirja kann 
E ja a MU 
ua Marta võpatas. «Justsäõt k 


Nel septembril jäi kadunuks näitleja Benda, maestro Jan 
Jul, ni teda hakati kutsuma sellest ajast peale, kui ta 
Minulaadse hooga näitlejakuulsuse kõige kõrgemale tipule. 
Milnumal teisel septembril ei juhtunud õieti midagi erilist; 
Mlju, kes tuli kell ühe hommikul Benda korterit koristama, 
Jul t korisunud aseme ja kogu selle korralageduse, mis 
Muu liselt ümbritses, üksnes härra maestrot polnud kodus: 
IM elleski polnud midagi ebaharilikku, seadis teenij 
A ik toa korda ja läks jälle oma teed Hästi. Kuid sellest 
(Mb polnud näiteja Bendast enam kippu ega kõppu kuulda 

Üloha Marešovat (sedasama teenijat) ei nämmastänud isegi see 
Mholu, kuna näitlejad — omavahel öeldes — on otsekui must- 
MÜ kes teab siis, kuhu ta jälle esinema või pummeldama 8 
Mint kümnendal septembril hakati näitleja Bendat taga otsima, 
Viiluleks teatrisse, kus alustati «Kuningas Leari> lavaproove. 
Nu Benda et tulnud ka kolmandale proovile, muututi seal juba 
Jhutuks ja helistati teatrist Benda sõbrale doktor Goldbergile — 

lema ei tea, mis Bendaga lahti? 

we doktor Goldberg oli kirurg ja teenis ränka ra pimesoole- 
Mhkratsioonidega. See on juba kord Mine juutide eriala. Muidu 
M ise mees, kandis ninal kuldraamidega ning paksude klaa- 
Mega prille ja rinnas kuld südant. Ta harrastas kunsti, ta 
(UNEri seinad olid maast laeni pilte täis riputatud, ja ta jumal: 
(n andunult näitleja Bendat, kes suhtus doktorisse sõbraliku 
Põlgusega ja lubas tal tõelise armulikkusega restoranides enese 

| maksta; see, T s, polnud sugugi väike asi. Benda traa- 

m ja doktor Goldbergi säravat nägu (doktor jõi ainult 
võis näha sageli kõrvuti kõikidel nendel s rdanapallikel ' 

pMssingutel ja metsikutel mürglitel, mis moodustasid suure näit: 
juja kuulsuse teise poole. 

Niisiis helistati doktor Goldbergile teatri mis on Bendaga 
juhtunud? Doktor vastas, t tal pole sellest imugi, kuid ta kuu- 
jub asja järele. Ta ei kinud sellest, et ta ise otsib Bendat 


kuulus 


nädala kõikidest öölokaalidest ning linna 
ava rahutusega. Teda ahistas eelalmnlis 
Asjaolu oli nimelt järg mind 
oli tema, doktor Goldberfii Mil 
augusti lõpul sooritas Üp 
u mööda Praha öölokWN 
umi ES Benda enäii 
Er 4 Gil just esim 
tembril. Ta helista y 
oli kuulda mingit -ki 
minutit; korraga kuuldu ammud 
e Benda, ki mähkinud end 
Goldberg ehmts: nii metsik nägi välja 
s ming kokku kleepunud, habe vähemalt nädal ae) 
; di e , ha ja dal aega ajamiii 
räpase ning kõhnana. «Ah, see olete teie,» lausis 
Oh alikult, «mida te tahate?» te teie» JUANA 
dumellke, mis on teiega lahti?> hüüatas doktor Hemiiiiiit 
Benda. «Ma ei tule kusagile, salli OA 
ukse Goldbergi nina ees kinnisi 


f paksude. prillid 
side, Siin ras. Maja kojamehelt, kusi 
as, 8 ö i t kord öösel - tõenäoliselt 


see just tei 
Sellest ei väljunud kedagi 
PT d, otsekui antaks kellelegi majas märku. Sii: 
kuidas keegi majast Vi ljus ja paraadukse enese taga ki 
Seepeale sõitis auto, minema. lis auto see oli, set TATA 
vaatama el läinud. Kell kolm öösel lamab Sigs inimeni asemel 
ega tõuse sealt ilma erilise vajaduseta. Kuid too autopasun (UU 
tülas niimoodi, nagu oleksid inimesed masin kohutavalt KANNNS 
PL saa suudaks minutitki oodata. 
ka Marešova tõendas, et härra maestro, kogu nädd 
ra Marešova , et Härra ma gu nädala Joöl 
sub korterist el väljunud (välja arvatud vahest öösiti), el A 
nabet, ja väljanägemise järele otsustades ilmselt ka” ei pesid 
Söögi laskis ta koju tuua, trimpas konjakit ja vedelik 
olevat kõik, Nüüd, kui Benda adumise. pi 
A teised inimesed, läks doktor” Goldbol 
si proua Marešova poole iks OoktOFIKSIESINA 
«Kuulge, emake,» ütles ta, «kas te äletate, mi Äri 
aias kui (a oma korterist lahkus?» t GAMA 
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po 


midagi,» laus! 


snd 
idu 


meeldi, Tal 


us proua Marešova. «See just ongi, mis 
a 


polnud 8 


s mitte midagi. Ma tean kõi 


IL ja need kõik ripuvad tema korteris, — mitte ükski 


ta väljus tõesti vaid pesuv! 
mu rabatult. 


Ipa tema pesutükk üles 


dnud si 
oda t 


ag, ja kõige 


litsel 
Noh 
elle 


Impa 
(lo 


1. See just 


id on $ 


mitle pesuväel,» te 


äel?» sõnas doktor Goldberg 


atas proua Marešova, «isegi flma 


Ongi kummaline, härra, Vaadake, mul on 


puhta 


rjutatud, sest pesu viin pesumalja 
s pestud, ma seadsin pesu korda ja 


Seal i kaheksateist särki, mitte ükski ei puudu. 
k ta: kud on viimseni alles. Ara on ainult see 
mille ta alati kaasa võttis. Kui ta tõ omal tahtel 


pidi see armas 


Goldberg 
» teise sept 
mingi era 


tä 
lus nagu 


gu alati. H 
Kuid muidu polnud seal 
Jõnn mitte, Kuid ütelge mulle 
2 


ärkigi se 


ägi 
embri homm 


hing olema täiesti alast!» 
älja väga 
t sinna tullte, kas el valltsi 


murelikuna. < Emake,» küsi 


kordne korralagedus? Kas polnud midagi 
Aug või uksi lahti lõhutud?» 


ihendas proua 


Marešova, «muidugi oli seal 


OBenda oli juba kord niisugune 


?> 
eadis doktor Goldberg ni 


poole. 
hästi,» ütle: 
õik, mida tc 


s poljitselamein 
0 teadis, «alu 


põhjal, mida te jutu 


konjakit ja 


tor, näeb välja, M 


Deltirium!> hü 


Kuid 


indlalt. «Ja Pp 


millek 
x maj 


Fi,> 


ks võttis 
ja juures? 


al võlgasid 


ametnik. 
Teate, tema puhul ei sa 
is oleks OT 


mingit erilist korralagedust, 
kuhu sai ta minna, kui tal 


isama vähe kui prova Mare 


Mngemas meeleolus pöördus arst seekord juba 


ik, kui oli kuulnud dr, Gold- 
vme otsinguid. Kuid otsusta- 
ite, et ta istus terve 


asile, 
Juku taga raseerimatult ning pesematult, vedeles d 


kadus siis paljalt nagu Aadam, 99°, 
m, otsekui, . > 
ns doktor Goldberg. 


meti leitud te! 


1 kui kaui 


T õtleme = enesetapmine meelle- 


aks seda imeks panna.» 
ma laip,» arvas dr. Goldberg 
gele ta ihualasti minna sait 


Kui kaasa? Ning see auto, mis, OOtAS 
kara, see näeb pigemini välja. PÕBENE 


oli?» tuli korraga ametnikul meelde. 


ütles doktor ki iresti; 


võlgades, e 


i võtnud ta se! 


t kuigi Jan Benda oli Üle- 
a iialgi traagiliselt, 


«Või... ütleme, mingisugune isiklik skandaal, õrnu 
armastus või süüfilis või üldse mingi murettekitav asi?e 

«Nii palju kui mina tean — mitte midagi taolist,» ütles (ONNI 
Goldberg kergelt kaheldes, kuna talle meenus seejuures ku VÕI 
kaks juhust, millede! muide, võis vaevalt midagi tegemist MIIN 
mäitleja Benda mõistatusliku kadumisege Ometi, kui tar Pollis 
seist koju jõudis — Iseenesestki mõista kinnitati seal, et poliis 
teeb kõik, mis tema võimuses hakkas ta meelde tuletiiiiii 
mida teadis ta Bendast sellest küljest seda polnud kuigi PANIN 

1° Kusagil välismaal oli Bendal seaduslik. naine, kellest A 
muidugi ei hoolinud; 

2. Benda pidas ülšl ühte tütarlast Holešovicisi 
A Bendal. oli suhe, ja isegi niinimetatud intiimsuhe PEOUM 
Gretaga, suurvahrikant Korbeli naisega See proua Greta KAlii 
iga hinna eest teatrilaval esineda, Ja seepärast °finantsdiiii 
ürra Korbel mingit filmi, milles ta proua loomulikult mimi 
peaosa, Oli üldiselt teada, et Benda on proua Greta armuktiniit 
proua Greta sõidab tema juurde, ilma et võtaks üld: aevale 
keda varjata, Benda, muide, ei rääkinud üialgi niisugustest Aili 

naistesse suhtus ta kord rüütelliku suuremeelsusegei kordi 
nismiga, mis tekitas Goldbergis vastik 


«Ei,» ütles doktor lootusetult, «Benda kodustest asjade! (0! 
Sktegi aru, Aga see kadumine, selle taga. on MINGIS ik 
lugu; kuid nüüd on see juba politsei asi.» 


“Loomulikult el teadnud doktor Goldberg, mida politsei el 
võtab ja missugune on tema tee. Kasvava rahulusepi ootas, tard 
võ saabuks mingi sõnum. Vahepeal möödus Juba XGtVe kuu näis 
ieja Benda kadumisest ja Jan Bendast hakati kõnelema minevikii 
võrmis. 

"ähei õhtul kohtas doktor Goldberg vana näitlejat Lebduškiilk 
ja kui nad rääkima hakkasid, läks jut arusaadavalt. Bendalei 
läesake, oli see alles näitlejal» meenutas vana Lebduška. «MMi 
Siletan teda sellest ajast, kui ta oli aastat 
Vana, Kuidas ta mängis Osvaldi, see Ka , et 
meie juurde teatrisse tulid noored ,*et vaadata, kuidas 
näeb välja paralüü räselt kunini 
gas Leari, Kuulge, ma ci 
lesin kogu aeg ta kä 
aastase vanakese On 
käed... Ma pole 
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mina tean ka ju ometi maskeerimisest midagi. Aga seda, 
mA aa võis Benda, seda ei suutnud keegi; teda võib õigesti 
Nima üksnes näitleja.» 
Üöktor Goldbergile pakkus melanhoolset rahuldust selle pro- 
plan nekroloogi kuulamine Jan Benda kohta. 
oli põhjalik näitleja, härri s Lebduška. «Kuidas 
jalsatri rätsepale! Kisendas: «Ma ei hakka - 
JS hiingat, kui te panete saterkuuele peale ni 
ad piisid!» Ta el kannatanud mingit teatraa 
a mist. Kui ta asus Othellot tegemis, s jooksis ta 1 
n akraamikauplused, kuni leidis ühe vana renessanss:S 
> pidi olema tal sõrmes, Kui ta mängis Othellot, Ta 
Ata mängib paremini, kui kannab midagi ehtsat tollest 
See polnud enam näitlemine, see oli otse... ümber- 
lumine,» rääkis Lebduška ebakindlalt, teadmata, kas (2 
fa X väljendit. «Tnt kui ta oma OSA oli ära teinud, 8 
a del oli ta sünge kul öökull ja lukustas end oma garde- 
pateeegi el rikuks tema meeleolu, Seepärast ta nii palju 
S isti närvidega,» lisas Lebduška mõtlt 
Ma lähen id kinno, härra,» ütles ta hüvasti jätul, 
i iulen telega kaasa,» tegi ette) ameku doktor Goldberg, 
tehdnud, kuidas õhtut surnuks lüi Kinos näidati mingit 
fimi. kuid doktor Goldberg õieti el jälginudki, mis. ekraanil 
Mub: peaaegu pisarsilmi kuulas tä, mida lobises vana Lebduška 
lin Bendast 
sainud näitleja,» jutustas Ledbuška, <Sre oli püsti kurat 
Ast oli talle vähe, selles, seisis 49 Ta elas kui siga, 
Mita doktor, aga laval oli ta ehtne kunigas või ehtne hulgui 
Ja kui suursuguselt oskas ta Käega viipata, just nagu ole! 
Kaua eluaja teisi käsutanud, Ja omelt oli ta isa vaid rändav 
Nbateritaja ... Vaadake seda laevahukust pääsenut; elab üksinda 
jal saarel ja ometi on tal hoolitsetud küüned. Idioot ni sugune! 
jak saarel e on tal ju liimiga külge pandud. Oleks seda 
Mänginud Benda, sis oleks. ta enesele kasvatanud tõelise 
home ja tema küünte all oleks olnud tõeline mustus .. - Mi 
ve aoktor, mis telega nii äkki juhtus?» 
Vabandage,» kogeles doklor Goldberg püsti tõustes, «kul 
Ile midagi meelde. Tänan teid.» ja ta ruttas kinost Vi 
Benda oleks kasvatanud endale tõelise habeme,» KOT 
kinga kasvataski endale tõelise habeme! Bt see mulle ka 
arem pähe ei tulnud!» 
Marmivalitsussel» hüüdis ta, hüpates lähimasse taksosse: 
fa oli jõudnud vahtmeistri juurde, kes oli öövalves, nõudis 


x 
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ning palus ta väg rikkalt, et talle teatataks Igi 
a olsekohe, Just otsekohe, kas pole leitud teisel 8 ptembii 
Või kunagi hiljem kusagil tundmatu hulkuri laip, jah, Okmkoli 
kuskohalt, palun! Vi ki ootusi läks too. vahtmeisters tai 
kuhugi järele vaatama või pär rohkem küll igavusest 
erilisest innukus! vist. higistas doktor GOIAININ 
kuna teme asid mõtted millestki koledast. 
r tagasi tulles, «teise NUNN 
k mati 
neljakümne-aas 1 L se laiba; ndal sepkemii 
ril tõmmati Labest Litome kaldale umbes kolmieleliiie 
ne-aastase tundmatu mehe laip, mis NI vähemalt 
kaks nädalat; kümnendal septembril a Mõmecky = Brodiii 
umbes kuue aastane tundmatu poodu.. .> 

«Kas pole “teada midagi lähemat tollest hulgusest metsale 
küsis doktor Goldberg hingetult, 

Mõrv,» ütles vahtmeister, silmitsedes erutatu doktorit tel 
panelikult. «Sandarmiposti raporti järgi oli pealuu nüri es6miN 
purustatud. Lahkamisandmed: alkohoolik, surma põhju 
Vigastus. Siin on foto,» lausus vahtmeister ja lisas selgitavalii 
«Põhjalik töö, jumala eesti» 

Fotol oli näha mehe keha vööni; ta kandis täitanud 
lahtinööbitud linast särki. Seal, k inimestel on otsmik 
silmad, oli sellel vaid õudne pahmakas, ve 1 juukseid, JM 
midagi, mis oli ib-olla nahk või luu. Üksnes tüükaline, hällis 
messekasvanud lõug ja poolavat uuled sarnanesid veele 
mese omadega. Doktor Goldberg väris aavaleht. Kii 
see... peaks siis olema Benda? 

Käsi oli... kas oli mingeid erilist tundemärke?» küsis 4 
vapustatult 

Vrahtmeister vaatas mingitest paberitest | 
meeter 


irele. <Hm Pikkuh 
itsekümmend kaheksa, juustes halli, hambad silmatõii 
gased .. .> 
Doktor Goldberg tõmbas 
tema. Benda hambad olid tei 


ondatult hinge. «Niisiis, see PÕIN 
iskjal. See pole temili 
Vabandage,» kogeles ta õnnelikult, et tülitasin teid, kuid temii 
see olla. See langeb ära.» 
angeb ära,» lausus ta ke) 
v 


ndatult, kui oli koju” jõud 
nud, «Võimalik, et ta on elus: võib-olla istuli 
ta juba «Olümpias» või «M 

jamal Ö teostas doktor Goldb: 
öist Prahat; jõi oma klai 
kunagi oli valitsenud, vahtis 


ringkäigu mööda 
s, kus Jan Bendd 
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pürgad — ent Bendat polnud kusagil. Vastu hommikut Jõi 
Mdbidberg järsku kahvatuks, ütles enesele valjustl, et ta 
ai ja tormas oma garaaži. A 
jätl oli ta juba ühe linnalähedase ajooni ülema juures ja 
oe kohe äratataks. Õnneks selgus, et ta oli toda 
d oma ki opereerinud ning haava kinni õmmelnud, 
> panduna talle mälest ätte andnud. 
tutvuse tõttu oli tal kahe tunni p st ekshuma 
koos rajooniarstiga, kes oli selle kõige 
tundmatu hulgusp laipa välja kaevama. 
illen tei kolleeg,» torises rajooniarst, «Praha 
elgitas kõik. Bt see oleks olnud Benda, see ON 
simatu vaid keegi üdini räpane lurjus.» 
doktor Goldberg huviga. 
ea älkustundega. «Härra Kolleeg, teil 
A lmalik teda kuidagi moodi ära tunda; vabandage, ta on 
luba kuu aega mullas. -> 
paud oli lahti kaevatud, pidi doktor Goldberg saatma 
M Mina järele; muidu poleks 6 adud hauakaevajaid nii 
Je, et nad tiriksid ning viiksid surnukambrisse selle 
meet sisse õmmeldud keha, mis lamas haua põh 
linge, vaadake ise,» näh rajooniarst doktor G läbergile 
Ni sürnukambri ette kõva uitsetama. ; 
1 pärast tuikus surnukambrist välja doktor Goldberg 
a, «Tulge vaatama,» ütles ta kähisevalt, läks tagasi 
jurde ja osutas kohale, mis oll olmud kunagi inimpea. Siis 
kor Goldberg pintsetiga huulte mused: paljastusid 
sed hambad, või pigemini kollakad hambakontsud, 
best vastu helkisid, «Vaadake nüüd teraselt,» 
pintseti hammaste vahele ja tõmbas neilt 
nie alt tulid nähtavale kaks tervet 
Kuid kauem ei pidanud doktor Goldberg 
nel hoides jooksis ta surnukambrist välja. 
irast rajoonlarsti juurde tägas' pöördus, oli 
t + ongi need silma- 
ikselt. «See 


ta minuti j 

tu ning kohutavalt Kurb, «Need is 0 

u ning, kamba, härra kolleeg, Ütles, 18 Yi 

ni i k, mida ni tlejad kleebivad hamm stele, kui 

Mängivad rauku või hu . 8 ane lurjus oli näit- 

“härra Ko S lisas: «Ja 
gi näitleja.» 


ku hi saal 


Samal päeval ilmus doktor Golaberg vabrikant Korbelt JU 
tugev mees nagu sammas, 


ütles talle doktor Goldberg, vahtides teda 
dunult oma ümmarguste rilikläaside, «1 AA 
juurde... näitleja Benda asjas.» 

mA» sõnas vabrikant ja päni käed kukla taha, «1 

leitud?> K 

ha saliselt.» lausus doktor Goldberg. «Ma mõtlen, Sh ne 

teid huvitama... kas või tolle filmi tõttu, mida fe (4 toite LAIMA 
" see tähendab, finantseerida A da to Ta 

Missugune film?» küsis kerekas mee, 
tea sellest mitte midägi.» 

Ma mõtlen seda filmi,> ütles Goldberg 
Benda pidi mängima hulgust... ent proua Grei 
Õieti ööldes pandi see kõik keerlema proua GI 
oletas doktor süütult. 

«Sellega pole teil mingit pistmist,» Ur 
selt lobises teile Benda midagi! Olid eel 
sedalaadi plaah võib-olla oli... Seda rääk 

el Tele ise ju tegite talle korralduse, et 
legi midagi el ütsatataks; kõik hoiti, suurim: 
teate, oma olu viimas 2 nd jalal kasvatas Benda habet ning TUMNA 
old, et hulgusena välja näha, Niisugustes detal des oli BAI 
sald, ok hulgusens j isugustes detailides oll” BOMdM 

EA a oi tea,» sähvas vabrikant. <On tell veel midagi ütelda 

Jah, niisi oda filmi vändatama teisel septembrile 
oli mängitama Kfivoklätsky metsas koldil 
aja ° hommikuses üdus 
oma hilpudelt m kkaid... Mi 
kuidas Benda sed i, et ta ole 
nud endale selga kõige vilet räbala 
meid pööningul terve kastitäis. Seetõttu p 
el puudunudki ükski tema pesutükk ega ülikond 
et see kellelegi silma ei € a ju oodata, etta 8 
enese välja hulkuriks vii / ' at KA ta 

asemel. See oli juba te pa 
costüümile.» 

° «Ja mis edasi?» lausus kerekas mees ning tõmbus üha rohkehi 
varju. «Ma damelt e! mõista, milleks te, mulle seda. kõiki 
Seepärast, et teise septembri hommikul kell ke 4 
doktor Goldberg kangekaelselt, «sõitsite te talle J vase Jena 


«Ma OI 


Benda, 6ks9N 
mitte kolli 
Agu 
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aske ole UIANINAd 


autos, aga kindlasti oli see limusiin; ma mõtlen, et 
tõie vend, kuna ta on sportlane Jä, 9 b suud pidada. 
oli kokku lepitud, et läinud te üles, vaid 
uti pärast tuli Benda..: või ütleme täpsemalt, 
kasvanud hulgus. «Kiirustagem,d tlesite 

juba ees ära.» Ja te sõitsite Kõivoklätsky 

on teil ilmselt teadmata,» tähendas m9c5 varjus 


soda teaksin, siis. istuksite te, Juba trellide taga,» 
Goldberg väga selgelt, «Koldu, 2 al olite te kohal; 
ime lagendik või pigemini hii vsada-aastaste tamme- 
ne avane maastik, härra! Ma mõtlen, et teie vend jäi 
ja tegi, nagu parandaks ta midagi mootori 

Aa teelt nelisada sammu KÕrVALG (ütle 

ke lim see om» «Aga KUS ON OPEL tor?» tule- 
aga meelde Benda. Sellel s Jmapilgul andsite te talle 


hüüdis mees varjust 
mates doktor Goldberg, <Seepärsti. et tellitav 
olmud liiga kerge sellise pealuu , nagu oli 
ks e tahtsite seda purustada tundi S 
Ag jäksite tagasi auto juurde. <V 
a tõenäoliselt ei vastanud midagi, 
pole väike asi.» 
ke uks läinud,» lausus mees Varus, 
Aa tahtsin teile vaid meelde tuletada, kuidas 
N lõhtsite Bendat kõrvaldada tolle skandaali tõttu proua 
MAl i proua Greta hakkas juba Uiga avalikult —? 
Me haisev juut,» möirgas mees tugitoolis, «mis te enesele 
Niute —» 
Ma ei karda teid,» ütles doktor Goldberg prille kohendades, 
MMA imana välja näha, «Minu peale, härra, teie hammas el 
Nikka, hoolimata teie rikk päha te mulle teha võite? 
Mei tahtsite, et ma opereeriksin te pimesoole; = kuid seda, 
Paneeli ale küll kuidagi ei soovitaks.» 
juss varjus hakkas vaiksel naeryn Kuulge, teie,» ütles ta 
mt Se Tõbususega, «kui te sellest, MS te mulle siln lobisesi 
1 veenvalt tõestada Sää s ei oleks te tu 
rde, vaid läinud pO s 
imelt,» lausus doktor õsiselt. 
; sellest tõestada kümt ks ma praegu 


da ei saa iialgi kind: 
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laks teha isegi seda, et see mädanenud hulgus oli Bendii Juut 
sellepä rast ma tulin.» 

«Ähvardama, mis?» põrutas mees leentoolis ja - sirutd 
elektrikella poole. i i tra a 

«Ei, üksnes hirmutama. Härra, teil pole eriti tundi: SGM 
tunnistus; selleks olete te liiga rikas. Kuid see, et KeegiNitiia 
teab kogu seda jubedust, et keegi teab, et te olete mõrvar; SÜN 
vend on mõrvar, et te tapsite näitleja Benda, noater poja, KON 
mödiandi ite teie, kaks Vi brikanti, härra, 8! teadminit 
peab rikkuma kuni Mmani tele ülimuslikku tasakaalu Kuni milli 
Ban, el anna ma teile kummalegi rahu. Härra, ma tal 
teid võllas; ent vähemalt ma mürgitan teie elu, senikald kul 
elan... Bendal oli raske iseloom; Färra, ma tean väga HÄStSSAV 
ta oli õel, ülbe,"küüniline, kuid tao 
knsinik, Kõik teie miljonid ei E a ikust näitleja 
kõikide oma miljonitega olete te kuninglikule 
käeviipeks — selleks näideldud, ent siiski hämmastava 
majesteetlikkuseks » Doktor Goldbe' rutjus M oelehettliikuii 
käsi. «Kuidas te võisite seda teha? Härra, te ei saa iialgi TUNNI 
ma ei lase teil unustada seda kuritegu! 1 an teile meelde kuni 
surmani: = kas mäletate näitleja Bendat? Härra, SEE, oll 
kunstnik, kas kuulsite?» 


s inimõiidis 


ch m vembriöö, millal inimesel on hed 
olla), kui keegi Mt kepiga ta aknale Koputas, 
jäi veel hetkeks WL näha lõpuni oma UNG- 
ketavat ning ebamäärast 05? 
j K jälle! Magaja tiris sulgkoli 
a otsustas, ke midagi ei kuule. Kuid kepp hak: 
aknaklaasi! trummeldama, kiirelt ning käskivalt, 
| hüppas voodist välja, 8 Ana ja nägi ali trotuaaril 
stud kraega inimest. 
marssin otsite?> karjus ta, andes oma näälele kõige metsi 
M sünguse kõla. 
keeda mulle natuke teed,» vastas kähisev hääl all. 
ligaja tundis ära oma venna JA a uutus täiest! virgeks. RÕSKE 
kaa aras teda rinnust, «Ootal» nähvas ta alla, pank tule 
jm hakkas rutuga rõivastume 'Alles riietumise ajal, tuli 
Jä ot ta pole enam kaks aastat vennaga kõnelnud, kuna 
Ms sid päranduse pärast tülli, Korraga hämme E 
liilek seevõ s anustas jalad kängltsemata Istus, d 
A murdis pead. jas a küll tuli? «Ilmselt juhtus femaga 
Šldagi,» taipas. Vof ta Ol bas endale kuue selga Ja 
lis” uuesti akna juurde disnud enam all. Ta Gl 
ürga PE Oks kaugemale, Vist oli ootamine talle Higa 
Keninud. Vojtšeh tormas koridori, avas majaukse ja jook- 
talle järele 
JAN õemaldus kiirel sammul, lm? ringi vaatamata, «Karell» 
Muhdis Vojteeh jooksu pealt. ON mandel, et vend teda kuuleb, 
JG ei taha seisma jääda ega | Hto sammu aeglustada. Ja 
“ia vennale tuhatnelja järi karjus erutatult: <Karel, 
teed, Karel... Oota omme 
|“ edasi, Külmast lõdisedes, poolpaljana, Jäi 
koma Ta tundis alles nüüd, t sajab. Karel 
Jud äkki pöördus ta ümber JA tuli niisama 
1 otse juurde. 
jo hetkel ei teadnud Volteeh yva jumala nimel —— 
el male lausuda, Nad olid kaks 495 at teineteisega pahuksis 
n oli põikpäine mees. Siin ta vüüd seisab välkuvate sil 
ib huuli 


ÄI 


«Tähendab, sa ei taha mulle teed pakkuda,» kostis Kurel sil 
gelt ning vihaselt. 

«Kuid heameelega,»  hingas Vojta kergendatult. < Ma valli 
sümapilguks ,.. Tule ruttu, kohe keedan sulle,» 

«Siis ometi,» kähvas Karel kibedalt 

fAga jumaluke,» tõttas Vojteeh teenistusvalmilt, 

“Ammu oleksid tulla võinud. Ma otsekohe, mis sa 
käs sa el tahaks midagi süüa... Ma igal ajal meeleldi, 
vaid.» 

«Tänan, ainult natuke teed.» 

Mul on pekki, inimene, Määrimaalt, tead? Või härjasilmi 
MA ei tea ju isegi seda, kui palju kell on Karel, sellest on ii 
kulk aega, miilal me teineteist viimati nägime, eks? Tahaksid 
ehk veini?» 

«Bi taha.» 

$Kui tahad, siis ütle vaid. Noh, näed nüüd... Pane tähelis 
siin on astmed!» 

«Ma tean.» 

Niisiis sai Vojtšeh viimaks koju. Ta naeris, 
kus kuhugi istet, vabandas, «tead ju, vanapoiss 
tid kokku ja tegi tooli vabaks; märgates väe 
üksinda. Kuid selle kõige juures torkis teda valvas, rahutis 
luurav mõtteke: vennaga on midagi juhtunud. 

Karel istus süngena ning hajameelsena Õli rusuvalt vaikne 
«Kas sinuga juhtus midagi?» pahvatas Vojtšeh 

«Mitte midagi.» 

Vojtöeh vangutas pead. Sedalaadi venda ta ei tundnud. Kärt 
list levis veini — ning plikade hõngu Kuid ta on ometi abieliis 
inimene, Tal on noor naine, vaga Kui talleke, kena ning sõndi 
kuulelik, Ta ise istub a sta läbi kodus, tõ meelne - isevalitsejäi 
patriarh, elav kokkuhoiu eeskuju; natuke paadunud, metoodiline 
täpne, en üleliiga heas arvamises olev mees Kunagi oli 14 
raskesti haige; sellest ajast peale $e adis ta oma elu sisse kohutd 
Valt hügieeniliselt ning reeglipäraselt, otsekui oleks elu ise seddl 
väärt, et teda päevast päeva Korra VIIB enesedistsipliiniga lunäš 
lada. Kuid praegu istub ta siin, 10 sutav, süngelt kaine nägli 
inimene, kes ärkab pärast ööpikkust pummelungi. Siin ta istub 

varääkimatult pingutatud ning kalgi nÄOg?, hambad vihaselt 
risti, Vaata ometi, kui kohutav see On, mis temas toimub! 

Oli kell kolm öösel. Vojta laksas enesele vastu laupa. «Taevi 
kene, see teel» meenutas ta naiseliku teenistusvalmidusega ming 
tormas kööki. Ta lõdises. külmast, Ta mäs is end suurrätikussd 
magu vanaelt ja keetis vett sinisel piiritusleegil,  rõömutsedes 
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et peab mehaanilist tööd tegema. Ta seadis valmis 
suhkru, Koduste e: emete kõlin rahustas teda, Poekvil 
avas ta tuppa, ja seal, näe, avatud akna, juttes 
ot i kuulaks ta Vltava vete kohinat, vaba ning 
mis mähib loorina enesesse märja ning külma vihma 


a sul külm el ole?> muretses Vojtech. 


nülstavas pinges seisis Volta ukse juures. Siin, ühel pool 
alkne ning pime nu mida elustab Küllaldasel määral lambi 
div sisin, ah, üliarma reake. soe joogisõõöm, rõõm kodus 
edagi kostitada. Ja siin, teisel pool — ak ani laht, 

hais jõe ning pimeduse häält, sest ilms ise 
Ma veit, kuna see nii mühiseb. Ja akna 668 or pikk, püsti 
ev mee vel võõras, kummaliselt ärevil: sinu lihane 
eda sa el tunne is lävel nagu kahe maailma 

koda iimse ja venna võõra, sellel hetkel otsekul ebatava- 

Mee ning kohutava maailma piiril. Ta teadis, et teda sel- 
pühendatakse, et vend tuli tegelikult talle midagi tult 
Makima. Ta kartis seda, lausa kohkus, kuulates $ ojuures 
Mikrofonilise tähelepanuga lambi sisinat ning 199 vaba 


likult kannab Vojta kuuma, punakaspruuni (66 lauale ja 
kuts vaid, kas sa midagi süüa tahad?> Ja juba ta jook- 
rmgi pekt ning keeksiga, sunnib sööma; ta 97 muutunud hel- 
“ nagu kaastundlik tädi, Karel võta kõigest lonksu teed, 
aas avon ta oma janu unustanud. «Näed nüüd» alustab ta 
ja vaikib. Istub siin, muljudes nägu käte vahel ja ei mõtlegi enam 
lele, et tahtis rääkida 
kaera tõusis ta püsti. <Kuule, Vojta,» alustas ta, «Tie taht- 
orabatelda... See meie tüll oli rumalus. Palun nd, ära 
,, et mulle on tähtis see raha. Võibrolla s: arvasid seda. Mulle 
kõik kuid see pole tõsi. Siin oli küsimus vald korrast 
, "Raha pole mulle tähtis isegi mitte nilvõrra,» karj 
js i naksutades erutatult. «Isegi mitte nilvõrra. Ja ülds 
Ma toime ilma selleta 
t Ülemääraselt liigutatuna hakkas ta 
t da pole sellele enam ammu mõelnud, et näd mõle- 
d, ja jumal teab mida veel... Karel ei kuulanud teda. 
juba vait,» lausus ta, «ma ei taha sellest üldse rääkida. 
hoopis kõrvaline asi. Ma tahtsin sind ainult. .- paluda,> 
õm kõheldes, <et sa midagi ära õiendaksid, 
seie, et ma ametist lahkusin.» 1 


«Mispärast, mispärast...» ehmus Vojteh. «Sa ei lähe tem 
juurde tagasi?» 

«Järelikult ei taha veel, mõistad? Ja võib-0 üldse... MUW 
ei puutu asjasse, Ta võib ju vanemate juurde sõita, kui täi KUI 
bust tunneb. Mina tahan üksnes rahu saada, mul on niisugumd 
plaan... Kuid vahepeal pole üksikas del mingit tähtsust» Pei 
mine on, et ma pean olema üksi, mõ 4?» 

«Mitte midagi ma e! mõiste Mis sul ametiasutusega on?» 

«Ah, mitte midagi, rumalused. See on mulle täiesti ükskõlld 
mis seal oli või tuleb! Arvad, et mul on ehk kahju, mis?» 

“Millest sul kahju on?» 

«Ah, ei midagi, See on täiesti kõrvaline asi. Sellele ei mõtlt: 
ma enam üldse. Hoopis vastuoksa, mul on sellest heameel, siili 
heameel. Vojta,» pöördus ta Korraga saladuslikult venna poöldi 
«palun sind, räägi mulle tõtt, kud puhtsüdamlikult. Kassi 
arvad, et ma kõlban selleks, et ametnik olla? Mida sa arvad 

< “ee... ei tea,» kogeles Vojteeh. 

«Ma tahan ütelda, tead, kas sa tunned mind natuke vanast 
ajast, arvad, et sellest peaks mulle aitama? Bt ma in sellegä 
rähule jääda? Et mul pole aja õigust või... tarvidust . eladi 
kuidagi hoopis teisiti? Arvad sa tõesti nii?> 

«Ei arva,» ütles Vojtöeh vastumeelselt ning kindlusetult 
kui haaras otse nagu ainsa pilguga venna kogu reeglipärases 
selgelt piiritletud elu. Elu, mida ta mõnikord kadestas. Elu, mille 
vastu ta ilalgi lähemalt huvi ei tundnud. 

«Oletame, et see vahest sedasi välja nägi,> jätkas Karel mõt- 
tikult. «Kuid see õige minus magas. Tead, ma isegi ei teadnud 
seda, kuid praegu, Volta, tean ma seda hästi.> 

«Mis õige?» 

Ah, miileks?» lõi Karel käega ja vai 

Vojtšeh ootas silmapilgu. «Kuule, * arel,> alus! 
on midagi juhtunud; sa oled vihane või haige 481 
enesele midagi ette. Räägi kõigepealt, mis sulle juhtus. 
olla annab asi end parandada. "Täiesti kindlalt annab. Aga SEGg 
et sa el lähe tagasi oma naise juurde ega ametiasutu 
tetus. Sa ei mõtle seda ometi tõsiselt ja — kuuled?» 

Karel tõusis püsti ja naeris. «Aitab juba,» ütle: a hakkas 
mööda tuba käima. Alles nüüd vaatas ta ümberringi, jäi seisma 
pildi ette, meenutas ensele asjade seisu... - j , mehikene,B 
tähendas ta pilkavalt, «niislis siin sa elad? Ja ük Aga!'on sül 
siin küllalt ruumi kogu eluks, kogu eluks? Vaata, kui sa oleksid 
samuti abielus! Nii nagu mina! Võtaksid enesele vää! ka naise! 
Et ta teeniks sind nagu türanniseerivat last. Et sa oleksid temä 
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on mõtsii 


polsijõmpsikaks, kuna ta kardab mahasaamist ega ole tal lapsi. 
polsterdatud pesa... nii nagu minul! Inimene, kas 
, mis on õnn!» 

"Teed oma naisele ülekohut,» väitis Volta vaikselt 

Jah, teen,» V Ja rohkem kui seda: ta on mind 
lüüdanud. Mul on temast kõrini. Võid talle seda ütelda, kuid ütle 
lalle samuti, et ma tean, kuidas ma talle ülekohut teen. Ütle 
lülle, et ta oli ametniku musternaine, (0, jumal, see on ju otse 

irilegu! Kujuta enesele ette, kindlasti ootas ta mind täna õhtul! 

rve õhtu kütab tuba, vaatab kraadiklaasi, katab laua ja ootab, 

õlle vaid, et ta praeguseni mitte midagi e! aima! Veel nüüdki 

ab, tunneb hirmu, istub voodil ega uuda aru saad: . Kuid 
MARK tuled sina ja ütled: «Proua, teie abi laskis 
eda ma ei ütle!» 

Ütle d «La: jalga, kuna tal hakkas süda läikima iseenese 
piirast. Teda ti as kohutavalt kõik, mida ta iseenesest teadis. 
Kujutage enesele ette, proua, korraga leidis ta en tundmatu 
hinge, halvema teatud määral, õela, üsna kummalise, ja tahab 
kilega midagi peale hakata. Ta ei või enam teiega magada, kuna 
lele abikaasa oli keegi hoopis teine. Too oli kodune idioot, kes 
jõi soojendatud õlut ja keda te arma tasitel» Niimoodi ütle talle, 
Vojta, kas mõistad? Ütle talle: «Prou: ta vihkab ju soojendatud 
õlut, vihkab ihuüksi teid, kuna jõi eile jääkülma veini ning tuli- 
kuuma ja murdis teile truudust: Leidis endale ühe linnukese ja 
iheb tema juurde...» Ah, vend,» äks Karel korraga pidu- 
likult dikteerimiselt üle tulisele poolhäälele, «see oleks sind 
kohutanud tolle plika juures, kui sa oleksid näinud seda viletsust! 
fwand Kristus, missugused olud! "Ta jalad olid läbimärjad ja 

soojaks neid ei saa. Ma pean sinna veel tagasi 
u. Kui sa näeksid, kuidas nad elavad! 
ta joob kõik maha, aga 


a kähisevalt, 
ri> kaitses end Karel. «Asi pole ainult selles. 
ee on täiesti kõrvaline, naisele pole ma algüsest, peale mõel- 
audki, Kuid ütle, Vojta, ütle, kas saab inimene tagasi minna 
lende” patjade ning lambrekäänide! vahele, kui ta on näinud 
ugust viletsust. Sa tead ju, Voita, meie kodu. Ma lämbuksin 
jäbist ning jälestusest, mida mu naine ikkagi mõista ei suu- 


nbrekäänid — väljalõigetega, narmastega ja tuttiddga varustatud 
aa nilega kounistatakse aknaid, uksi ja paraadvoodite katuseid 
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daks. Ma tean, et ta on väärikas; vaiki, palun sind, vähemalt «i 
les Ma ei tahtnud üldse sellega alustada. See on ainult näide 
ja see sündis enne seda.» 

«Enne mida?> 

<üane seda, kui ma otsuse tegin, Oota, sa ei tea ju veel mittu 
midagi. See kõik algas hoopis teisiti, see algas... kui ma olli 
Teel ametnik, Ühe sõnaga, ühe sõnaga ametlasutuses oli põrgus 
lärm. , Aga minul,» lõi Karel kohutavalt erutatuna peopesafi 
vastu läuda, «minul oli õigus, ja punktl» 

«Mis põrgulärm?> päris Vojta tähelepanelikult 

Ah, mitte midagi, rumalused. Sellest ei tasu üldse rääkidi 
Ainult selline ajend, tead? Kuid inimene tunneb end otsekul 
mahatallatuna ja ta el ta ci saa ennast kaitsta, Nii nagu Olek 
sid sa kalts. Noh, ma jäin ametlasutusse ja otsisin aktides ning Ni 
s atutes ja näed, tuli välja, et minul on ilmselt õigus. Keegi telnt 
maia teinud, aga kesi See on kummaline, kui ükskõik on seti 
Mulle praegu. Aga tollel silmapilgul tõmbusin ma kerra nagi 
ussike ja otsustasin, et tapan enese.» 

«Karell» karjatas Vojteeh, 

Yina ole vaitl» käsutas Karel nagu joobnu, sirutades: 
tema poole oma väriseva sõrme. «Sina oled täpselt samasugune! 
terve õhtu jooksin ma mööda tänavaid, ma ci tahtnud enam koj 
minna. Ma põlgasin iseennast, Ma olin väsinud ja mul oli vald 
Üks soov — juua end täis. Ma leidsin ühe veinibos, tead, milk 
suguse armetu, Ma polnud ialgi midagi taolist näinud, muusika 
ning plikad, aga niivõrd räpased, et jube. Ma ei tea enam, kei 
seal minuga istus. Ühel valutasid kohutavalt sõrmed, küüned olid 
tal välja langenud. Tõenäoliselt on see sedalaadi süüfilis, egd 
sa ei tea?» 

«Miks sa pärid?> 

<Kuna ta jõi kogu aja minu klaasist, ma ci saanud teda sellegi 
takistada. Kuid see on ükskõik. Siis oli seal keegi, kellega mä 
kogu õhtu rääkisin, Ma ei tea, kes see oli. Mulle näis, et need 
kõik olid tulnud sinna nagu minagi külastajad ning plikad, kõik; 
et nad ilmselt tahavad samuti unustada, kuna on õnnetud, ja sees 
pärast nad siia tulidki. Mulle näi et mul on nendega midagi 
Ühist, kuid teises, — sügavamas mõttes kui näiteks kolleegidega 
ametiasutusest; nagu oleks mul äkki tarvis tuletikke müüa ning 
olla tolle tikumüüja asemel täiu täis ning Vans või nagu oleksid 
minulgi sellised valutavad väljalangevad küüned, nagu oleksin 
minagi prostitueerinud või öösel värastanud, nagu teevad seda 
nemad. Kujuta enesele, Voita, sellist vältimatut mõttekest: mulle 
tuli pähe, et vahepeal, kui ma siin istun, On väljas saabunud maa 
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ilma lõpp ja et eksisteeri enam midagi peale selle veinipoe 
Ja ap e siin sees; libud, harfimängija, vargapoisid, joodi- 
VU ning tõbised, ja et see ongi nüüd inimkond. Et pole enam 
lilikuid ega paleesid, ei filosoofiat ega kunsti, el kuulsust ega 
da kult need kakskümmend hüljatut.. Suudad $a seda 
e kujutada?» 
Jutusta ainult edasi.» 
(luse si polnud midagi. Ma mõtlesin vald, mida ma sel- 
A juhtumil teeksin. Mida ma näiteks teeksin oma aktidega, 
Ma üitliga ja oma tarkusega? Ja ometi, infmene, ei suudaks ma 
ja kõigega mitte kedagi neist lohutada kujukalt nende 
Ile kõlgega a inimese täiuslikkust võb hukkamõistu. 500 | 
kes mingit pilti ning eeskuju. Kut ma harfi mängiksin või 
jaaa esim oleks see sada korda ning tuhat korda parem, mõis: 
lad 
Jah.> 
MALa Vojta, seepärast ma tulin sinu juurde, kuna sina saad 
lest kindlasti ara. See tegi mulle täiesti selgeks mu elu. Ma 
ka tarbetult. Isegi mina, isegi mina el kõlvanud kuhugi, Ilm: 
jahi see kasulik, kuigi vaid riigile; ent riik on Ju ainult mi 
koto maalset.., Riik võtab veini pealt maksu, ent kui pole 
M ega veinipoodi, ei kärnast joodikut ega tõvest nakatatud 
Jani ega teed on faktid, mõistad? Inimene peab järgima 
(ML kuid mitte seda ette kirjutama... Ühe sõngee, e ajas 
Jak ki südame läikima. Vojta, ametnik on Ju Mimens kes 
mu sõna ja sunnib inimesi, et nad sõna kuulaksid, 12 SE? on 
kõik. mida ta teeb. Aga kõrgem ametnik, nagu olin mina, el tea 
Mam üldse, kas inimesed on tõbised või missugused. Peab 
kama haigust, viletsust ning jäledust — muidu el 162 54 mitte 
Midagi. Aga kui sa seda näeksid ja kogu aja vaataksid, ja pole 
m mnitte midagi rohkem, juba sellega osutaksld inimkonnale 
ja mene. Sa oleksid sellest õnnetu, hull ning haige, ja see 
kudab palju, kaugelt rohkem, kui sa istuksid tervena ning 
ühnelikuna patjade sees. Sedasi on see asi.» 
Malle! momendil oli Vojtõehil lõpmatult meeldiv kuulata. Üleni 
pakituna, villasesse rätikusse. mähitud põlved lõua alla, tõm= 
kas ta nagu laps, keda võluvad jutustaja hääl ning žestid 
a srra kui ta sõnadki. «Niisiis, edasi,» nõudis 12. 
krae mõlles Karel järele, «mis sai siis edasi? Kul mi tegin 
taas a enam lalgi ametlasutusse ei lähe, muutus mi üda 
vast kergeks. See oli mul juba üle, ct ma end tappa tahaksin 
ket vasttoksa, ma nägin, et ma alles algan, Gt 569 °7 eli 
oopis vast ammastav tunne, lialgi pole mul nii hga olnud. 
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Ma kõndisin jälle mööda linna, ma el mõtelnud üldse - sellelfi 
mida ma tegema hakkan, kuid kõikjal ümberringi, isegi majade 
seinte taga tajusin ma midagi tälesti uut. Ja just sellest, et mul 
seni hea olla, tundsin ma, et sattusin millelegi suurepärasele 
ning õiglasele. Kindlasti, Vojta, on inspiratsioon suurim õnn, See 
mno end kuidagi väljendada, see on umbes nõnda, nagu Kl 
giksid sa jumalaga, või otsekui mõtleks samaaegselt sinu mõttegä 
kogu universum, maa ning tähed ja kogu inimkond — ja ongi 
mõädas. Niisugune õnn on see, Slis kohtasin ma toda piikal 9) 
ta kutsus mind enese $uurde. Ma läksin, selleks et proovida, 
valab see kohutav, see üllinimlik ilu vastu pidada ka milsigis 
suudad ailsuguses, koleduses. Ja Vojta, kas sa usud? Ma tundsin 
SS a vabamand. Kui ma nägin ta viletsust, oli mul tunne, NABA 
kasvaksid mulle tiivad, Kui ma oleksin täna näinud mai Ima 
kogu viletsust ning õudust, oleksin ma seetõttu veelgi õnnelikum: 
ning kindlam. Ma pean veel tohutult palju tundma õppima, kunä 
see vabastab Inimese. Sa magad?» 

«BL maga,» 

“Mida rohkem viletsust inimene näeb, seda rohkem ühist on 


tal maailmaga. Mina-leidsin ühtsustunde: see pole üldse kaa 

tähne see on valgustus ning ekstaas; see pole kahetsus, aid vale 
tun Sina Ise —-> (nii jutlustas ta seistes, käsi välja sirutatud; 
purjusolek, mille erutus enne maha surus, haaras teda ikka võime 
vAnalt) — «sina ise näed siis iga kannatust ja avastad iga nUr= 


jatuse ning haiguse, ja tunned, et need on Sitv omad. Sina ise 
jalus one ning vilets, vargapoiss ning libu, joodik ning meelt: 
av. Gina ise, küll näed. Ja sa januned vaid selle järele, et 
kanda kõike viletsust ning iga haigust, Kogu PallkvorA õtak- 
silga enese peale. Sa igatsed ning põled selle järele, et enesele 
Ah leida. Sa el anna vaestele almüseid, kuna sa vant ülekohut 
tasa el tee, kuid sa ise muutud vaeseks, sina 158 pead olema 
taa i vaene, selleks et seda tasa teha. Sa pead olema ' haige, 
purjus, tagakiusatud, solvatud, roojane ning kõlvatu. Sa pead 
fõudma tippu. Sa pead jõudma selle kõige kõrgemasse tippu. Sa 
lõadsid küllalt, küllalt, olgu kõik unustatud. Nüüd pead sa õp- 
pima. Kuid Voita,» pöördus ta järsku ebatavaliselt lahkelt venna 
poole, «eks ole, sa tahad magada?» 

Si, tõesti mitte,» kinnitas Vojteeh innukalt 

SHeida pikali, ma pean midagi kirjutama. Jää magama, palun 
sind, sa segaksid mind.» 

«ii Karel,» palus Vojtšeh, «ma ei jää magama Kirjuta, ma 
vaid pikutan niisama, et sind mitte segada. Kuid pärast ma ütlen 
sulle midagi.» 
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Noh. hästi. jää ainult magama,» vastas Karel, istus laua 
Jüirde ja toetas pea käte najale. 
Viikselt voodis pikutades mõtles Voitfeh, mida vermale öelda 
(ks ning väga nukker. Ta otsis mingeid eriliselt 
ja kõnu, mis sarnaneksid. kiirgavate | nilkudega. 
make sõnu, mida me ütleme haigetele. Midagi, mis 
arelit lohutaks ning «trööstiks. 
ku snetud silmil vaatles ta venda, kes oli kummargil laua 
kohal UN õniks ta. Temalt nõudis õppimine alati nii suurt 
Ma ae kangekaelsust. Alati oli tal mõni kirglik, kalduvus, 
knmtsest võitu sal. Ta oli auahne ning äge. Noor napsi. 
ševal loomise täiesti maha jättis, kuna ta nii oll 
i õttis endale pähe kell viis hommikul üles 
uuskannd oning õppis, sellal kui Voita põögas oma asemel, 
ka deo ning soojust nautides nagu kass. «Volta, Volta, tõuse 
Mõnd uba seltse.» Voita el tee väljagi, otsekui poleks ta 
(os agki Kuid sellal kuuleb ta sulge paberil krabisemas, ja on 
elik, et keegi elab nii tema lähedal. Mitte millegi eest 
kõnni avaks ta silmi. Ta el taha unenägu tikkideks käris 
Kasso polegi tõeliselt uni (naeratas Vojtõch), see Juhtus 
jarelikult, ku ma olin vist kvartas "; poisid septimast ?, 
ina esivennad, viisid mu veinipoodi, pea, need olid Kis 
kara Dostälek, too on juba surnud... Siin kuuleb Vojtöeh 
JA a gijat lauimas: «Mina, ma olen Esmeralda, tema ustav fU- 
täida, Esmeralda.,.» See meeldib talle, kuid tal on 
t teda välja aetakse: ta teeb end väikeseks, selliseks, et 
jä da ei näeks. Ta peidab end lava taha ja vahib üksnes to 
Mrellit, kes veini ette kannab. Nüüd, käsivarred ül tõstetud, 9 


kad juuksed ja omaette laulu ümisev; nüüd räägib ta kellegagi, 
(iitdudes alla mehe põse juurde, nõjatudes ühe põlvega 100: 
MUU, “tulipunane sukapael on teise põlve all. Vojta ei tea, 
kuhu silmi panna, tal on häbi preili pärast, ta armukadetseb ja 
pii Küid nüüd ta näeb mind, issand jumal! Tuleb otse 

| juurde, natuke kõikudes; heidab pikali lauale, silmitseb 
väga lähedalt omapäraste kiirjate silmateradega, ümiseb 

kest armastusest ja naerab vaikselt, õbralikult. Vojta tun- 

vuitel ta niisket hingeõhku ja tal on häbist ning armastusest 

i kurgus. Voita tahaks midagi ütelda, kuid ei fea mida. Ka 
eli ei tea ja seepärast' ta ainult sosistab laulukest armastusest. 
ab talle silma ülilähedase, selge pilguga. Mida ta minust 


neljas klass (altpoolt). 1 
smes klass (altpoolt). 


tahtis? Miks ta midagi et ütelnud? Siin ei ole Ju ena 
Vald siin istub Karel, kirjutab arhiivpat a ütleb: nüüd pet 
$a õppima. Kuid Vojta teeb, nagu poleks | snudki. «Õpi, kül 
tahad» mõtleb ta, «aga lase mind praegu MA 

Kui Vojteeh ärkas, oli suur valge väljas. Ta Kol et lebab 
voodis pooleldi rõivastatuna, tuletas ki - vaala 
tingi Kareli järele, Karel lamas diivanil ja magts nägu oli 
närtsinud, piinast kurnatud nägi välja vanana ta 
Vojteeh käratult, et vend ei ärkaks, mida too eile kirjutas: Tä 
leidis suletud kirja, känistas ümbriku lahti Ja luges: 


«Härra minister, 14 
loobun haiguse tõttu oma ametikohast ja palun mind ve astada 


ilma penstonita 
4 N. N., endine nõunik.» 


ngutas pead ja otsis edasi. Pabt is ol d mõned 
Tea aahatõmmatud ning pürukskäristatud -POOB 
nad. Ta harutas need lahti ja luges: 


«Lugupeetud härra! 

Palun võrrelge akti, mis minult eile ä 
kus M-XXIII ministri diktaadiga seal 
17. IX sealsamas, selleks et kindlaks tehtaks, € s 
iuisloon el tekkinud minu süü läbi, vaid et ma sain PAC list 
Selle viletsa materjali. Te näete ise, oma noorusest Noolimaid, et 
minister teeb mulle ülekohut. 


Siinkohal oli kiri silmatorkava raevuga katkestat ja kokku 
kägardatud. Teistele poognatele oli kõige muu K kirjuta: 
tud mingi traktaa | seisis 

«Kui sa tahad saad s SE 2 8 

Ja seegi poogen oli kokku k ning puruks rebitud! 
tõenäoliselt pärast pikka kallalistumist 

Vojtšoh  voltis e sed paber 
ängisiava kahetsuspiinaga magavat venda, 
on juba hallid, silmade all on sed ja ta 
töeh siimitses teda mõtliku tähelepanuga, Siis 

" pani ukse enese järel lukku 


, mis oli eile 


j tuttavaid, ja tal oli ker 
kes oli viha 


juhtunud, Õhtupoolikul tormas osakonda m 
pärast lihtsalt meeletu. «See on alatus!> ji 


eda tegi, on kas hullumeelne või pahatahtlik!» Ta ei ütel- 

seda küll välja, kuid vihjas sellele veel hullemini. «Aga kes 

lis valmis tegi?> karjus ta, vehkides mingi mustandiga. 
irisesid hirmust. Seai ütles Karel: «See on minu akt,» ja 

lähtls end kaltsta. «Vaikige, härral» karjus minister, rebis akti 
puruks ja viskas selle osakonna noorima ametniku, oma soosiku 
|nunle: «Parandage see ära, härral» Ja lõi ukse enese taga mürt- 
üdes kinni. Kõik jäid otsekui tardunult šeisma. Karel, kahvatuna 
Ja mehaaniliselt "nagu nukk, keeras oma laua lukku ja 
(kis sõnalausumata, Kell viis tuli ta tagasi ja töötas, sellal 
kül kõik olid koju läinud. Keegi muide el uskunud, et ta oleks 
Mingi vea teinud, kuid tema ei tahtnud mitte kellegagi, rää- 
kic Niisiis suutis Vojtech peagi läbi murda ministri, kohu- 
liva ning plahvatava mehe juurde. Ja poole tunni pärast ilmus 
ln uksele tulipunasena, kurnatuna, kuid võidurõõmsate silma- 
iluga. Koguni minister ise saatis ta ukseni, et tal veel kord kätt 
fühülada. Vojteeh lendas koju. Ta leidis Kareli süngelt diivanil 
latumas, väsimusest nõrgana ning mingite mõtete ringist haara- 
luna 

Karel,> teatas Vojtõch triumfeerivalt, «sa pead minema oma 

tri juurde.» 

i lähe,» ütles Karel hajameelselt, 

«Lähed, seepärast. seepärast, et ta tahab sinu ees vaban- 
(luda, Pealegi palub ta sind, et sa tule sid, selleks et avaldada 
lille oma kähetsust ja... usaldust. Ja oma lugupidamist,» mee- 
üülas Vojtech kiiruga varem ettevalmistatud sõnu. 

Mispärast sa seal, käisid?» lausus Karel kuidagi vaikselt. 

on ju asjatu, ma ei taha seda ja — ma tahan rahu saada, 

Mul on sed parem, Lase mul olla, palun sind. Mul on 
präegu tegemist võrratult tähtsamate asjadega . . .> 

Oli ebameeldivalt vaikne, Vojtšch nä meeleheites ki 
Ülle, mida sa siis õieti teha kavatsed?» päris ta viimaks. 

lõi tea,» ütles Karel tumeelselt ja hakkas mööda tuba 
kõndima. 
eegi he] See oli autojuht. «Härra minister saatis oma 

y kule järele,» teatas ta ukselt 

el võpatus. Umbusklikult uuris ta venna silmi, kas pole see 
t kokkumäng. Kuid ta nägi vai! naiivset üllatust, 
voogas temast üle midagi absurdselt tundelist, meeleliigu 
millega heasoovlikud pisiasjad inimesest ootamatult jagu 
ivad. Talle tulid pisarad silmi. Ta läks punaseks ning pöördus 
moga akna poole. Otse akna all hiilgas kaunis autokere, 


«Noh, mis ikka,» ütles ta kõhklevalt, «ma 5 idan.> 
tAiiekas korraga hirmsast! kiirustama. Ja ka Vojtseh abista 
tedn selles peatus ning komplitseeritud kiirustamises niivõrra, 
neil oli vaevalt aega teineteisele hüvasti ütelda, 

Kui Vojteeh akna juurde astus, oli tänav juba tühi, Ja KUNA 
ta oli segane ning hirmul, läks ta Kareli naisele teatama, et temi 
mees tagasi tuleb. 


TAVALINE MÕRV 


Ma olen sageli mõtteid mõlgutanud,»  alusias härra Hanäk, 
mürast näib meile ebaõiglus olevat midagi halvemat kui, ma 
kras ahes õnnetus, mis inimest võib tabada, Kui me 7 ek: 
näiteks, et üks imimene süütult vangi mõistetakse, oleks meie 

us ning piin suurem kui tuhandete inimeste puhul, kes ela- 
E lg viletsuses. Ma nägin niisugust häda, et iga vangi- 

õrval lihtsalt diis. Kuid siiski ei solva meid 

Mbemgi häda niivõrra kui ebaõiglus. Ma ütleksin, et meis 
sugune justiitsinstinkt, Ja et ning süütus, tõde ning 
sama primaarsed, kohutavad ning $ avad tunded 


ast el ha a ri 
õtte kindlasti, et melesugune harjus seal kõigeer: 
matega. Ma nägin sadu ning sadu noormeeste surnukeh 
| vahel väga | surnukehi, võite seda uskuda. Kuid ma 
Ju vahel vara kee jättis mind üsna ükskõikseks; olsekul olek: 
nnistan kel alad, kui nad väid poleks haisenud. Ma ainult 
jne vat «Mees, kui sa sellest tõpralikust mõllust elusalt 
ko arvelt välja tuled, siis el vapusta sind elus enam mitte 
Umbes pool aastat pärast sõda olin ma , Slatinos, Ühel 
Jommikul koputab keegi mu aknale ja T «Härra Hanäk, 
Mom a proua Türkovd on tapetudi» — Proua Turkoväl 
melt pisike paberi- ning pudupood., Eluacg polnud keegi 
jt Doolinud. Amult vahel läks mõni tema poekesse niidirulli 
Poest viis klaasuk gikesse, kus ta 
päras ppusid eesriided, ja kui poes helises kel: 
vaatas proua Turkovä köögist nende eesrilete vahelt, kes 
Kaalus Aed põlle sisse kuivaks ja nihutas ennast poodi, 
ppi 22 lausus ta umbugklikult, Inimesel, oli tunne; 
NS poes kutsumata külaline, ja ta Kaistis nii rulu kui 
2 saada. See oli, nagu vaataksite te uudishimu 
ja seal, tolles rõskes kivlasemes sibab üksik ning 
M aardikas. Niisiis lasete te selle kivi jälle alla, seljeks et 
stik mardikas rahuneks. 


Kui ma seda uudist siis kuulsin, jooksin: ma vaatama, MÜ 
arvan, täiesti jõhkra uudishimu tõttu. Proua Turkovä poe ees Oll 
inimesi nagu mesilasi taru lennuaugu juures, Kuid mind läskis 
kohalik valvur sisse, kuna ta minust kui haritud inimesest Tugi 
pidas. Vaikuses helises kelluke nii nagu alati, kuid see selgi 
Šing äge helin ajas mul silmapi kselt külmavärinad ihule. Mullg 
tuli pähe, et see sila et sobi. Köögilävel lamas proua Turkovä 
näoll maas, pea all peaaegu must S ereloik, Valged juuksed Kuks 
las olid verised ja süsimustalt kokku kleepunud. Ja sellel silmäe 
pilgul tajusin ma korraga seda, mida ma sõjas ei tundnud? 
õudust surnud inimese “ees. 

See on kummaline, ma olen sõja juba peaaegu unustanud. Ininis 
kondki unustab selle vähehaaval, ja võib-olla seetõttu puhkeb 
kord jällegi sõda. Kuid toda mõrvatud vanaeite, kes üldse KUUM 
ei kõlvanud, toda väikest poepidajat, kes ei mõistnud tegelikult 
piltpostkaartegi müüa, toda el unusta ma iialgi. Mõrvatud ls 
mene on midagi muud kui surnud inimene. "Temal lasub selline 
õudne saladus. Ma ei suutnud mõista, miks mõrvati just Proldi 
Turkovä, säärane tavaline ning hall isik, kellest keegi iialgi tl 
hoolinud. Millest see tuleb, et ta lebab iin nii pateetiliselt ja et 
kao kohale kummardub sandarm ja et jas tungleb nii palju 

, selleks et ilmitseda vähemalt tükikestki proua 'Turkor 
väst. Ma ütleksin sedasi, see vaene Ni ine polnud äratanud iialgi 
3 ähelepanu kui nüüd, millal ta lamas näoli vereloigusi 
agu oleks ta omandanud korraga kummalise ning õudse 
Eluajal ei pööranud ma sellele tähelepanu, kuidas (i 
riides on ja kuidas ta juuksed välja näevad. Kuid praegu Oll, 
otsekui vaataksin ma teda läbi mõõtmatu ning tohutu suurendus* 
klaasi. Ühes jalas oli tuhvel; teine tuhvel oli maha libisenudjä 
oli näha nõelutud kontsaga ikka — ma nägin iga nõelapistet, ja 
see paistis mulle nii õudsena, otsekui oleks ka see vilets sukk 
mõrvatud. Üks käsi klammerdus kramplikult põranda külge; SG 
nägi välja nii kõhetuna ning abituna nagu linnuküüs. Kuid kõige 
kohutavam oli hallide juuste palmik mõrvatu kuklas, kuna S€€ 
oli nii hoolikalt palmitsetud ja läikis hangunud verenirede vahel 
magu vana tina. Mul oli tunne, et ma pole näinud ilalgi midagi 
haledamat kui see määrdunud juuksepats. Kõrva taga oli üks 
kuivanud verenire Selle kohal helkis bedane sinis 
kõrvarõngas. Ma ei suutnud enam vastu Pp dada, mu jalad värises 
sid. «Jeesus Kristus,> ütlesin ma. 

Sandarm, kes oli köögis ja otsis midagi maast, ajas end sirg 
ja vaatas mulle otsa. Ta oli kahvatu, otsekui minestamise eel, 

«Mees,> mu hambad lõgisesid, «kas te sõjas olite?» 
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Olin,» kä . «Kuid see — see on midagi muud. 
AS? isas ta äkki ja näitas ukse-eesriletele. Need olid kort: 
Md ming plekilised. Ilmselt oli mõrvar nende sisse kul- 
(nud nine pa Kristus,» ägasin mina. Ma el tea, mis oli sel- 
jaa lumatult õudset — kas see kleepuva verega käe kujuti 
MN te, et need eesriidedki, need puhtad eesriided langesid kuri 
(öö ohvri A a ei tea seda. Ent sellel hetkel hakkas köögis 
ta kanaarilind ja laskis valla pika trilleri. Kuulge, seda 
Matanud ma enam välja. Ma pagesin õudusega tollest 
arvan, et ma olin kahvatum kui santarm. 
(ira istusin ma kodus õuel redelvankri vehmril ja katsusin 
Mõtteid koguda, «Sa tölplane,» ütlesin ma enesele, «sa argpüks, 
od tavaline mõrvi Kas ma pole küllalt verd näinud? Kas 
IN pomnud üleni koos omaenese verega nagu siga poriga? Kas 
ma € Men ma sõduritele, et nad kaevaksid nobedamalt 
kg surnule? Sada kolmkümmend surnut 
ünese kõrval ja kui see on ühel joonel 
Üügu katusele käisin piki seda rivi, sultsetasin siga- 


MI ja röökisin meeste peale; «Tehke nii, tehke, et see oleks 
ma pole näinud nii palju surnuid, nii palju 


juba möödas!» 
irnuid > 
Jah, see see 'on,» ütlesin ma enesele, <ma nägin nii palju 
umuid, kuid ma ei näinud ühteainukest Surnut. Ma ei langenud 
löma juurde põlvili, selleks et talle näkku vaadata ja tema juuk- 
Md puudutada, Surnu on kohutavalt vaikne, Sa pead olema koos 
kaka... ja isegi hinge kinni hoidma... selleks et sa teda 
Mõlstaksid, “Igaüks nendest saja kolmekümnest oleks püüdnud 
tada: =kHärra leitnant, nad tapsid mu. Vaadake mu käsi, 
Mas need on inimese käed!» — Kuid me kõik pöördusime nen- 
(ost surnute! ira. Kui meil tuli sõda pidada, ei saanud me lan- 
õnut kuulata. Jumala eest, seda oleks vaja olnud, et iga langenu 
Ümber tungleksid inimesed nagu mesilased taru lennuava juu- 
d ning lapsed — et nad näeksid tem õudus: 

vähemalt seda jalga nöörsaapas või 

is seda tõenäo! lt ei peaks olema, 

aaks olla.» 

asin mulda oma ema. Kaunis kirstus nägi ta välja 

pidulikuna, nii rahulikuna ning kenana. Ol kummaline, kuid 
olnud kohutav. Kuid see, see on midagi muud kui surm. 
vatu ei ole surnud Mõrvatu kaebab, ta nagu ndaks kõige 
ning talumatumas hädas. Meie teame seda, mina ja s6° 

Meie teame, mis tolles poes jubedust tekitas, Ja nii- 

minu sees valgemaks. Ma ei tea, kas meil om hing 
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Kuid meis on surematuid asju, nagu seda on õiglusevaist» » MIN 
pole üheski suhtes parem kui ükskõik missugune muus MMM 
Pod minus on midagi, mis el kuulu ainult mulle — selline MINGE 
suguse range ning suure elukorra eelaimus, Ma tean, et ma kõne 
eatult Kuid tollel hetkel sain ma teada, mis on kuritöö lii 
mis on jumala teotamine, Selleks et te teaksite, mõrvatud pile 
mene on otsekui rüvetatud ning laastatud tempel.> 


«Aga tabati see, kes tolle eide tappi küsis härnii 
Dobeš. ö 

«Tabati,» jät härra Hanäk. <Ma ise nägin teda, kui sale 
darmid ta kahe päeva pärast ära viisid tollest poest kus tedab 
nagu räägitakse, ametnikud koha peal üle kuulasid. Ma nägi 
teda võib-olld ainult viie sekundi jooksul, kuid seda jällegi otse 
kui läbi mingi koletusliku suurendusklaasi. See oli noor poiss, 
Hed olid tal raudus ja ta kiirus nii imelikult, et sandarmidi 
teda suure vaevaga kinni pidasid. Ta nina oli higine, 4° pungis: 
silmad pilkusid nii £ revalt... Oli näha, et tal oli kohutav. hirm 
nagu kodujänesel v visektstooni ajal. See kokkupuutumine oli 
mulle väga masendav ning iiveldama ajav. «Nüüd läheb ta kohtu: 
Mas mõtlesin ma, «nad jahivad temaga paar kuud, selleks 
teda surma mõista.» Lõpuks ma nägin et mul on temas 
öelda kahju ja et see oleks mulle peaaegu kergenduseks, kui (4 

lest kuidagi välja rabeleks. Mitte et ta ole olnud sümpaalse 
näoga, pigem va tuoksa, kuid ma nägin teda 
ma nägin teda hirmu pärast silmi pilgutamas. Pagana pihta, mi 
pole mingi tundeinimene, kuid nii lähedalt see polnud 
see oli lihtsalt inimene. Ma ütleksin teile, ma isegi ei 8 
aru. Ma tean, mida ma teeksin kui ma oleksin tema kohtunis 
kuks. Aga mul oli sellest kõigest nii kurb meel, otsekui vajaksin 

lunastamist.> 


MARGIKOLLEKTSIOON 


on püha tõde,» ütles vanahä as. «Kui inimene 
s oma minevikus, leiaks ta, et selles on küllalt mater 
e elude elamiseks. Igaüks — ikas eksikombel 
is nendest välja vaid ühe ja elas selle 
sun alvem on, et need teised, need võimalikud 
| pole hoopiski surnud. Ja vahel juhtub, et nendes tunned sa 
Ju otsekui mahalõigatud je 
Kui ma olin umbes kümneaastane polsike, hakkasin ma koguma 
järgikollektsiooni. Taat el vaadanud sellele he 
n selle tõttu halvasti õppima. Kuid mul oli 
ja temaga vandusin ma iruudust filatelistlikele 
Loizik oli orelimängija poeg, päine ning tedre- 
ihtline poiss, riiakas otsekui yarblane, kuid mina armastas 
Ida, nii nagu mõistavad üksnes lapsed sõpra armastada. Kuulge, 
(n olen vana m Mul olid naine ning lapsed, kuid ma ütlen 
Ille, et ükski inimlik tunne ei ole nii kaunis kui sõprus. Aga 
plleks on inimene võimeline vaid senikaua, kuni ta on noori 
Jiljem ta kuidagimoodi kalestub ja muutub egoistiks. Niisugune 
jprus voolab kristaliselgelt välja entuslasmist ning vaimus: 
litest, elu üliküllusest, tunderikkusest ning ülemäärast. Sul 
ün nii palju, et sa pead seda kellelegi kinkima. Minu taat oli 
ühtav, kohalikest suurustest esimene, kohutavalt väärikas ning 
M härra, Kuid minu südant valitses Lojzik, kelle isa oli 
Jood limängija ja ema räbaldunud pesunaine, ja ma austasin 
ülig jumaldasin seda Lojzat, "kuna ta oli minust osavam, et ta 
ning uljas nagu rott ja et ta ninal olid tedretähed 
ž ive vasaku käega — ma isegi ei tea, mida kõike 
temas nii armastasin. Kuid see oli tõesti minu elu suurim 
oli see Lojzik minu usaldusmees, kui ma hakkasin 
kollektsiooni koguma. Keegi rääkis siin, et ainult mehed 
d aru kollektsioonidest. See on õigus. Ma mõtlen, et see 
rand instinkt nendest aegadest, millal iga mees kogus 
siooni oma vaenlaste peadest, röövitud relvadest, karu- 
dest, hirvesarvedest ja üldse kõigest, mida saagiks võtta 
<td” selline margikollektsioon, see pole üksnes mand, see 
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on põline seiklus. Mingi judinaga puudutab inimene - tükikost 
nendest kaugetest maadest, ütleme Bhutai Boliiviast või He 
st, Tal on lihtsalt nende võõraste maadega nägu 
siklik ja siiras läbikäimine. Sest selles markide kogümitelt 
peitub niisugune reiside ning meresõitude ja üldse taoliste mehiste 
Mmaailma-ajalooliste seikluste motiiv. Te otsekui võtate osa nendest 
ristiretkede 
Nagu ma ütlesin, ei vaadanud mu isa sellele hea pilguga 
mavaltselt oi näe isad meeleldi, et nende pojad teeksid midagi 
muud kui nemad ise. Härrad, ma olin oma poegade suhtes sAMUAI 
niisugune. Olla Isa — see on üldse mõnevõrra va uoluline tunne! 
Selles on suur armastus, kuid samuti mingi vastutus, umbusk, 
Vaen või kuidas ma seda ütleksin. Mida rohkem inimene ON 
lapsi armastab, šeda rohkem on temas seda teist tunnet. Niisiis 
pidin ma ennast oma margikollektsiooniga pööningule peitma, Gl 
Pa mind koos sellega el tabaks. Pööningul oli vana Kast, Hi 
nimetatud jahukirst, ja me peitsime end sinna sisse nagu kaks 
hiirt ja näitasime teineteisele marke: «Vaata, see on Holland, 
see on Rgiptus, see on Sverige ehk Rootsi.» Et me aga enmäik 
koos nende aaretega pidime varjama, selles oli midagi patuselt 


aunist. Kuidas ma, neid marke hankisin, see oli teistsugune 
id 


seiklus. Ma käisin tuttavaid ning E ekondi mööda Jä 
nulasin, et nad lubaksid mul oma vä jadelt kirjadelt marke lahti 
leotada n ja seal oli kusagil pööningul või sekretäri laua 
laekatäis vanu pabereid. Need olid mu kõige õndsalikumad 
tunnid, kui ma maas istudes vaatasin läbi neid kolletanud kirjade; 
kimpe ja otsisin neilt mingit ma mida mul senini veel ei 
olnud — ma, eesel, el korjanud nimelt duplikaate. Aga kül 
juhtus, et ma leidsin vana Lombardia või ma ei tea missuguste 
Saksa riigikeste või vabalinnade marke, tundsin ma otse, piid 
Sat rõõmu — iga rahutu õnn on nagu magus valu. Ent vähe 
peal ootas mind väljas Lojzik, ja kui ma lõpuks väljusin,. sosist 
tasin ma kohe ukselt: «Loiza, Lofzik, seal oli üks Hannover!» 
«Said selle endale «Sain!> Ja juba me plagasime selle 
saagiga koju, oma 

Meil olid seal teks i ja igasugused džuudist, sitsist; 
kalingurist ning puuvillarämpsust pihtsärgikesi. Seda tarbetut 
prahti toodeti meil nimelt ekstra kogu maakera 
vaste jaoks. Niisiis t mul 8 paberikor 
otsida. Ma leidsin seal una-Aafrika, 
ria, Afganistani, Borneo, Brasiilia, Uus-Meremaa, lüdid, 
Kongo — ma ei tea, kas k lt need nimed nii 
salapäraselt ja justkui igatsevalt. Jumaluke, seda rõõmu, seda 
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Varjatud rõõmu, kui ma leidsin margi Stralts Settlement'ist! 

Või Koreal N pall Uus-Guinea! Sierra Leone! kes 
Kuulge, seda võlu võib mõista ainult jahimees või aareteotsija 
Või arheoloog, kes teostab väljakaevamisi. Otsida ning leida, 
Gb on suurim pingutus ning rahuldus, mida elu võib inimesele 
Mikkuda. Igal inimesel oleks midagi otsida; kui mitte marke 
liis tõde või kuldset sõnajalga või vähemalt kivist nooleotsi ning 

Niisiis olid need minu elu kauneimad aastad õ 
Lojzikuga ning markide kogumine. Siis jäin ma A 
lolskut ei lastud minu juurde, a oli meie koridoris ning 
Vilistas, seli 5 kord ei pandud mind 
ilele “või maga, ma pagesin voodist, ja lipstil 
hõüningule vaatama. Ma olin nii nõrgaks änud, et 

ll ae stsiri ir aa üle: 1 irs Ü 
[urg vaevaga, õatsin kin tukaane üles. Kuid “kirst” oli tühi, 
Ma ei suuda teile oma kurbust ning õudust kirjeldada. Ma 
jrvan, et ma seisin seal kui soolasammas ja et ma el suutnud 
õpi nutta, niiv as see kinni mu kõri. Kõlgepealt oli 
Õidne, et mu margid, minu suurim rööm, olid läinud. Kuid 
Velg! õudsem oli, et need varastas minult tõenäoliselt Lozik, 
õber, sellal kui ma haige olin. See oli õudus, pettu- 
ide, kurbus — kuulge, see on kohutav, mida selline 
võib läbi elada. Kuidas ma sealt pööningult alla sain, seda 
Nu enam ei tea. Kuid pärast olin ma jällegi kõrge palavikuga 
Müas ja mõtlesin selgematel silmapilkudel lohutamatult selle üle 
Jirele. Isale ega tädile ma sellest ei rääkinud —sema mul enam 
| olnud. Ma teadsin, et nad mind üldse el mõista ja sellega ma 
ülsekul võõrdusin neist. Sellest ajast peale polnud mul nendega 
üüm mingit lähemat ning lapselikku suhtlemist, Lojziku reet- 
mine, see oli mulle peaaegu surmav haav. See oli mu esimene 
suurim pettumine inimeses. «Kerjus,» ütlesin ma. enesele, 
Lõjsik on kerjus ja seepärast varastab, Seda ma sain nüüd, 
õbrutsesin kerjušega.> Ja see tegi mu kalgiks. Sellest ajast 
hakkasin mä inimeste vahel vahet tegema — ma kaotasin 
üalse kõlbla puhtuse seisundi. Kuid tollal ma veel el, tead: 
kui sügavalt see mind vapustas ja mis kõik minus kokku 


Kui ma palavikust terveks sain, parahesin 5 
ha s sain, parz ma ka sellest kur- 
husest kaotatud margikollektsiooni pärast. Siiski torkas mul 


ti Malaiast. A 


südames, kui ma nägin, et Lojzikul on vahepeal uued kaaslased 

tekkinud. Aga kui ta minu juurde jooksis, natuke kohmetuni 

nii pika aja järele, ütlesin ma talle kuivalt ning iskasvani 

Ambel: «Käi minema! Sinuga ma el räägi.» Lojzik läks pund 

seks ja ütles hetk t: «Seda parem.» Ja sellest ajast peald 
Ma mind ägedalt ning proletaarlaslikult, 

Niistis, see oli sündmus, mis mõjutas kogu mu elu, minu eli 
valikut, nagu ütleks siin Paulus, Sest ma lausuksin nii — min 
maailm oli rüvetatud; ma kaotasin usu inimestesse, õppisin neid 
vihkama ning põlgama. Mul el olnud enam ilalgi sõpra Ja kui mä 
Sain täiskasvanuks, hakkasin ma seda põhjendama sellega, et mä 
Šlen mina ise, et ma kedagi ei vaja ja kellelegi midagi kingiks 
2% anna. Hiljem nägin ma, et mind keegi ei armasta. Seda sele: 
tasin ma nik, et mina Ise põlgan armastust ja sülitan igasugusele 
sentimentaalsusele. Ja nii sai minust kõrk ning auahne MEES; 
egoistlik, pedantne ja üldse korrektne nimeni Ma olin kuni 
ning kalk alluvate vastu Ma naitusin ilma armastuseta, kasvas 
tasin lapsi range distsipliini ning hirmuga, JA 1 sin oma 


töökuse ning kohusetruudusega küllaltki suuri teeneid. See Olli) 


kogu mu elu, Ma el heitnud pilku mitte millelegi muule 
snes sellele, mis-on mu kohus, Kui ma issandas koolen; 
igune teeneline töömees ning Segi 
ie ma olin. Aga kui inimesed teaksid, et selles 
umbusku ning panetumist... 
mu naine. Ma ei tunnistanud seda el 
kohutavalt kurb meel. Nilsugus 
igasuguseid perekondlikke 
le jäänud: päevas 
pilte, A lämmatas mu kõrdi 
kui ma nägin, kui hoolikalt 1 i need sisse pakkis 
nud ning ära peitnud. Ma arvan, et ta mind siiski armastas. Oli 
seal pööningul täis kapp; ja ühe laeka põhjas oli karbike, mis 
oli minu isa pitseritega kinni pitseeritud. Kui karbikese 
avasin, leids; elle seest tolle margikollektsiooni, mille mä 
kogusin viiekümne aas 

Ma ei hakka teie midagi salgama: mul voolasid pisarad 
ojana, aga selle karbi viisin ma tuppa nagu aarde. «Tähendab, 
see oli tollal niimoodi, sain ma tollest hoobist aru. «Kui 
ma tookord haigeks jäin, leidis keegi mu kollektsiooni, ja 184] 
konfiskeeris selle, et ma kõrvalise asja pärast õppimist hooleš 
tusse ei jätaks!» Ta poleks pidanud seda, tegema, Kuid selles 
oli niisugust temalikku kohutavat hoolt ning armastust. Ma ei 

tea, kuid mul hakkas kahju nii temast kui ka iseenesest... 
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Ja siis meenus mulle; «Järelikult, Lojzik ei varastanud minult 
uid marke, Issand Kristus, kui ebaõiglaselt ma teda kohtle- 
NM» — Ma nägin jällegi enese ees toda tedretähelist ning riia- 

kül tänavapoissi. — «Jumal teab, mis temast sai ja kas ta veel 

Wlab!» Ma tundsin sellist vaeva ning häbi, kui ma seda kõike 

meelde tuletasin. Selle ühe valekahtlus tõttu kaotasin ma alnu- 
ese sõbr K elle tõttu kaotasin ma lapsepõlve. Selle tõttu hak- 
isin ma põlgama vaest alamrahvast. Selle tõttu muutusin, ma 

ülbeks. Selle tõttu ei sidunud ma end mitfe kellegagi. Selle tõttu 
sutnud ma kogu eluaeg Ilma vastikustunde ning antipaatiata 
0 marki vaadat Selle tõttu ei kirjutanud ma iialgi oma 
fruudile ning naisele ja maskeerisin end sellega, et ma olen 
lünnete väljavalamisest kõrgemal. Kuid mu naine kannatas selle 
all. Selle tõttu olin ma nii kalk ja ü Selle tõttu, ainult selle 
tõtt ka gin ma niisuguse kar: ja täitsin nii eeskujulikult oma 
ohust .. . 
Ma nägin uuesti kogu oma elu, Korraga paistis see mulle tühja 
ing mõttetuna, «Ma oleksin võinud elada ju hoopis teisiti,» tull 
mulle pähe. «Kui seda poleks juhtunud minus oli nii palju 
iasmi ning seiklusiha, armastust, ütellikkust, fantaasiat 
valdust, selliseid kummalisi ning ohjeldamatuid asju — 
, ma oleksin võinud ju kestahes teine olla, rändur või 
niltleja või sõdur! Ma oleksin võinud ju inimesi arma stada, juua 
üendega, mõista neid, ja ma ei tea mis kõik!» Mul oli, otsekui 
laks minus mingi Ma silmi ari salkirju. Seal 
olid kõik, Lombardia, Kuuba, am, Hannover, Ni 

plinid, kõik need maad, kuhu ma tollal taht 

ld "enam ei näe. Igas selles pealkirjas oli tükike millestki, 

mis oleks võinud juhtuda ja mida ei juhtunud. Ma istusin nende 

kallal terve õistsin kohut oma elu üle. Ma nägin, et see 

Oli mingi võõras, kunstlik ning ebaisikuline elu, ja et minu tege: 

lik elu polnud egelikkuseks saanud.» — Härra Karas lõi 

käega. — «Kui ma sedaviisi mõtlen, mis kõik ma oleksin 
õlnud olla ja kuidas ma seda Lojzikut ebaõiglaselt kohtlesin 
Seda juttu kuulates muutus paater Voves üsna süngeks 
kraks. Ilmselt meenus talle midagi omaenese elust. 
ras,» ütles ta liigutatult, «te ei mõtlegi sellele, et see on 
kas t niisiis ei lase see end enam parandada, ei lase uuesti 
äkata.. .> 

Ei lase,» ohkas härra Käras ja punastas kergelt. «Kuid 

lonte, vähemalt vähemalt seda kollektsiooni hakkasin ma 

sesti koguma!» al 


Kogu see lugu Arehimedeseg: nagu sellest 
kirjutatakse. See on küll tõsi, lased vallls 
tasid Sürakuusa, aga se 

sõdur teda vangi võtma 

mingi geomeetrilise konstr 

pahaselt: <Ara puuduta mu ringe!» psite 

mingi hajameelne professor, kes ei tea, 

hoopis vastuoksa, ta oli loomult tõeline 

kuusa jaoks sõjamasinaid, et linna kaitsti 

rooma sõdalane mingi joobnud rüüstaja, vaid haritud ning als 
ahne staabikapten Luclus, kes teadis, kellega tal on tegemist. Jä 
ta ei tulnud Archimedest vangistama, vaid tervitas ukselävel 
sõjaväeliselt ning ütles: «Ole tervitatud, Archimedes!» 

'Archimedes tõstis silmad vahatahvlilt, millele ta tõesti midagi 
joonestas, ja küsis: «Mis on?> 

«Arehimedes,> ütles Lucius, «me teame, et ilma sinu sõjas 
masinateta poleks see Sürakuusa kuud aegagi vastu pidanud! 
nüüd aga tuli meil temaga kaks aastat jahtida. Ara arva, et meie, 
sõjamehed, seda hinnata el oska Suurepärased masinad. Soovin 
õnne,> 

Archimedes lõi käega. «Palun sind, selles pole ju mitte midagi 
erilist, Tavalised heitemehhanismid — noh, selline mänguasjake: 
"Teaduslikku tähtsust sellel suuremat ei Ole.» 

«Kuid sõjaline tähtsu küll,» tähendas Lucius. «Kuule, Archi: 
medes, ma tulin sulle r äkima, et sa hakkaksid töötama meiega.? 

«Kellega?» 

«Melega. Roomlastega. Sa peaksid ometi nägema, et Kat“ 
taago on alla käinud, Milleks teda veel aidata! Nüüd tuleme 
Kartaagoga toime, küll näed. Te oleksite pidanud juba varem 
meiega kaasa tulema, teie õik.> 

«Mispärast?» torises Archimedes. «Meie, sürakuuslased, oleme 
juhuslikult kreeklased, Mispärast oleksime me pidanud teiegä! 
kaasa tulema?» 

«Kuna te elate Sitsiili kuid Sitsiiliat on meile vaja.» 

«Ja milleks on teile seda vaja?> 

«Kuna tahame vallutada Vahemerd.> 
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«Ahaa,> ütles Archimedes ja silmitses mõtlikult oma tahvli- 
kest. «Aga milleks teile see?» 

«Kes on Vahemere isand,» ütles Lucius, <on ka maailma isand, 
Bee on ju selge.» 

«Peate te siis olema maailma isandad?> 

Muidugi. Rooma missioon on, et ta saaks maailma isandaks. 
ja ma ütlen sulle — ta saab selleks.» 

«Võimalik,» ütles Archimedes ja kustütas midagi vahatahviilt. 
Kuid mina seda teile ei soovitaks, Lucius. Kuule, maailma 
isand olla — see nõuab teilt kohutavat askeldamist. Kahju pin- 
kutustest, mis teil sellega kaasa tuleb.» 

«Ükskõik, kuid me muutume suureks impeeriumiks.» 

“Suureks impeeriumiks,» pomises Archimedes. «Kas ma j00: 
nistan suure ringi või väikese ringi, see on ikkagi ainult ring. 
"Tal on siin piirjoon, — iialgi ei tule te toime ilma piirideta, 
Lucius. Kas sa mõtled, et suur ring on täiuslikum kui väike 
ring? Kas sa mõtled, et oled suur geomeetria eriteadlane, kui 
Joonistad suure ringi?» 

«Teie, kreeklased, mängite alati argumentidega,» vastas kap 
len Lucius. «Kuid meie tõestame oma õigust teisiti.» 

«Millega?» 

«Teoga, Näiteks me vallutasime teie akuu Ergo — Süra- 
kuusa Kuulub meile. Kas see pole selge tõestus?> 

On,» ütles Archimedes ja kratsis stlilusega juukseid, «Jah, 
teie vallutasite Sürakuu ainult see pole ega saagi enam 
olema see Sürakuusa, mis ta enini oli. See oli suur ning kuu- 
Jüs linn, Lucius; nüüd el saa ta enam llalgi suureks. Kahju 
Blrakuusast!> 

«See-eest saab suureks Rooma, Rooma peab olema kõige 
võimsam kogu maailmas.» 

Milleks?» 

«Selleks, et püsida. Mida tugevamad me oleme, seda rohkem 
on ieil vaenlasi. Seepärast peab meil olema kõige rohkem 
jõudu.» 

Mis jõusse puutub,> pomises Archimedes. «Ma olen väikselt 
ka füüsik, Lucius, ja ütlen sulle midagi. Jõud seob ennast. 

«Mida see tähendab?> 

e on niisugune seadus, Lucius. Jõud, mis tegutseb, seob 
onnast ühtlasi. Mida enam on teil jõudu, seda rohkem oma jõudu 
le selle peale kulutate; ja kord saabub moment...» 

«Mida sa tahtsid ütelda?» 

fMitte midagi. Ma pole prohvet, Lucius; olen vaid, füüsik. 
jõud seob. Muud ma ei tea,> 1 
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«Kuule, Archimedes, kas sa siiski ei töötaks koos melega? Sul 
pole aimugi, missugused tohutud võimalused avaneksid sulle 
Roomas. Sa ehitaksid kõige msamaid sõjamas id maa: 
ilmas. > 

«Vabanda mind, Lucius; ma olen vana mees, kuid tahaksin 
siiski veel üks või kaks oma ideed välja töötada... Nagu näed, 
joonestan ma siin t praegu midagi.» 

«Archimedes, > ei veetle sind mõte vallutada koos melegä 
valitsemine maailma üle? Miks sa vaikid?> 

a,» torises Archimedes omd tahvlikese kohal. «Mida 
sa ütlesid?» 

«BL mees nagu sina Beaks aitan vallutada maailma valitse 
mist.> 

«fm, maailma valitsemine,» ütles Archimedes mõtlikult. «Ahe 
ole kuri, kuid mul on siin midagi palju tähtsamat. Tead, midagi 
püsivamat. Midagi, mis elab tõesti meist kauemini.> 

«Mis see on?» 

«Ette' tust, ära riku mu ringe! See on meetod, kuidas välja 
arvutada tasapinnalise ringi sektorit.» 


Hiljem avaldati teade, et õpetlane Archimedes sai juhuslikult 
surma. 


JALAJALG 


Rahulikult, lõputult langes lund külmunud maale. «Lumi 
langeb alati vaikselt,» mõtles Boura, kes oli peitnud end min- 
e hütt, ja tal oli ühtaegu pidulik ning ängistav olla, kuna 
siki avarat maastikku. Maa tema sil- 
muutus lihtsamaks, ühtsemaks ning avaramaks, ta 
tuna valgetest ja ülestuhnimatuna elu korratutest jala- 
ilgedest, Lõpuks jäi hõredamaks ning lakkas lumehelveste tants, 
iinus liikumine selles pidulikus vaikuses. Pikkamisi vajub jala- 
kilja jalg puutumatusse lumme ja teda paneb imestama, et ta 
mesena oma sammude pika reaga maastiku ära märgib. Kuid 
ja teed tuleb vastu keegi must ning täistuisanud mees. Kaks 
nude ahelat jooksevad kõrvuti, teevad kaare ja tekitavad siin 
htale tahvlile esimese inimliku kaose. 

nt vastutulija seisatub, tal on veel lund habemekarvades, ja 
ahib ainiti midagi tee kõrval. Boura aeglustas ja luuras 
mehe silmade suunas, Mõlemad ahelad kohtusid ja jäid kõrvuti 
olsma. 

Näete seal seda jälge?» ütles lumine mees ja osutas mingile 
Jäljele umbes kuue meetri kaugusel teeservast, kus mõlemad 
olsic 

«Näen. See on inimese jalajälg. 

Jah, 2» — «Keegi läks siit läbi,» 
mitis Boura ütelda, kuid peatus. Jalajälg oli üksikuna keset 
põldu, kuid ei selle ees ega selle taga polnud sammude jälgi. Ta 
DI tliesti selgelt ning teravalt valgel tasandikul, kuid ta oli 

k, mille juurde või millest eemale ei viinud mitte midagi. 

uidas see võis sinna saada?» imestas Boura ja tahtis selle 
Jüurde minna. 

Oodake,» peatas teda kaaslane, «te teete selle ümber asjatuid 
Jilgi ning rikute kõik. See geks teha,» lisas ta eruta- 
lult. enii ei saa, et kusagil oleks äinult üksainus jalajälg, Ole- 
lüme, et keegi hüppaks siit keset põldu. Siis ei oleks selle ees 

mmude jälgi, Aga kes hüppaks nii kaugele, ja kuidas saaks ta 
ühel jalal hüpata? Ta kaotaks ju tasakaalu ja peaks 
teisele jalale toetuma. Ma arvan, et ta peaks tükk maad 
jooksma, nagu siis, kui hüppad maha liikuvalt trammilt. 

id siin ei ole teist jälge.» y 


«See on mõttetus,» ütles Boura. «Kui keegi siit kohalt hüpe 
paks, siis jääksid: temast siia teele jäljed. Ent siin on ainult mele 
Emad, Enne meid pole siit keegi läbi läinud.» 

«Jälg on kontsaga tee poole pööratud. Kes ta tegi, sellegi 
suunas, Kui ta küla: eks, peaks ta paremale minema. Siin» 
pool on ainult põllud, kuid mida kuradit otsib praegu keegi 
põldudelt?» 

«Lubage, kes seal sõtkus, pidi jällegi kuhugi ära minemäs 
Kuid ma kinnitan, et ta üldse kuhugi ei läinud, kuna ta pole 
teinud teisi jälgi. See Siit pole keegi läbi läinud, 
Jalajälge tuleb seletada Ja Boura hakkas pingutatult 
mõtlema. «Võib-olla oli ees looduslik lohk või jalajälg 
külmunud sõnnikus ja » sadas lund. Või, pidage, Võib* 
olla seisis seal äravisatud , ja selle plul ära kandma lind, 
kui lund sad oleks jäänud sinna ilma lumeta koht, mis: 
Sarnaneb jalajäijega. Me peame otsima loomulikku seletust.» 

«Kui saabas oleks seisnud seal juba enne tuisku, oleks jäänud 
tema alla must maa. Aga mina näen seal lund.» 

«Võib-olla kandis see lind saapa minema, kui veel lund sadas: 
või ta pillas selle lennu pealt värskesse lumme ja tõstis jälle 
üles. See lihtsalt ei saa jalajälg olla.> 

is see tele lind saapaist õ Või teeb endale nende 
sisse pesa? Väike lind el jõua saabast minema viia ja suur el 
mahu sinna si See peab lahenduma lihtsalt, Ma arvan, et see; 
on jalajälg, ja kui ta ei tulnud mööda maad, pidi ta tulemä 
ülevalt, Teie aate, et selle tegi lind, kuid on võimalik, et see 
tuli hoopis... õhupallist. Võib-olla poos end keegi õhupalli külge 
ja astus ühe jalaga lumme, et sellest hullumeelsest maailmast 
rahu saada. Ärge naerge, minul, poissmehel, on ebameeldiv 
seda nii loomuvastaselt seletada, kuid Ma oleksin rõõmus; 
kui see poleks jalajälg.» Ja mõlemad sööstsid selle juurde. 

Olusuhted ei saanud selgemad ollagi. Teekraavi juure tõusis 
lumine põld aeglaselt. Umbes keskel oli see 1g, kuid selle taga 
seisis väike puu, mis oli Aihedalt lund täis. Tasandik tee ning 
jälje vahel oli neitsilik, siin ei olnud mingi liikumise jälgegi: 
Lumepinda polnud kusagil rikutud või puudutatud. Lumi oli 
pehme ning sula, ilma suurte külmade kohevuseta, 

See oli tõest! jalajälg. Selle oli teinud suur amee ka tüüpi 
saabas üsna laia talla ning viie tugeva kontsanaelaga. Lumi oli 
puhtalt ning siledalt kokku pressitud ja sellel polnud kinnisõtku- 
matuid helbeid: järelikult tekkis see jalajälg alles siis, kui 
lumesadu oli juba lakanud. Jälg oli sügav ning jõuline. Sellele 
tallale rõhunud raskus pidi olema tunduvalt suurem kui ükskõik 
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mma mehe kehakaal, kes üle jälje kummardusid, Linnu ning 
rapa seletuskatse haihtus vaikselt. 
Otse jälje Kohal hõljusid puu äärmised oksad: mõned peni 
ed oksad lumega koos, mida polnud kusagil alla raputatud 
õi maha puistatud. Kerge koputamise juures okstele” langes 
ma alla tervete tükkidena. Hüpotees «ülevalt» langes täiesti 
ira, Ülevalt polnud võimalik midagi ,ette võtta ilma puu otsast 
jund alla raputamata. Jalajälg kui fakt.omandas kindla ning 
varjamatu selguse 
> taga äsus vaid puhas lumine tasandik. Nad' läksid mööda 
üles ja jooksid piki künkaharja. See langes jällegi 
augele allapoole läks puudutamatu valge nõlvak ja 
aga kerkis uus, veelgi avaram ning valgem. Kilomeetri 
isel polnud teist jalajälge. 

Nad pöördusid tagasi. Nad leidsid enese tagant õma sammude 
kahekordsed read, korrapärased ning kaunid, otsekul oleksid 
need meelega niimoodi tehtud, Kuid" mõlema rea vahel, sissesõ 
kutud ringi keskel, oli too teine, väga võimsa jala astutud jälg, 
küüniline oma üksinduses. Midagi hoidis neid tagasi 
trampida see puruks ning vabastada end vaikses üksmeele 
jäljest 

Kurnatuna ning segasena istus Boura teepervele. «Keegi meie 
east tegi enesele lõbusa päeva.» — «See on alatu,» ütles kaa 
ne, «see on tohutult rumal temp, kuid... Neetud, siin on 
füüsilised piirid. See on ju üldse võimatu... Kuulge,» hüüatas 
ta kiirelt ning peaaegu hirmunult, «kuna seal on vaid üks jälg, 
kas ei võiks see olla mõne ühe jalaga inimese oma? Ärge naerge, 
ma tean, et see on rumalus, kuid mingisugune seletus peab 
jlema. Siin on ju”küsimärgi al aatus, see on millegi peale- 
tung... Ma olen täiesti segi. Kas oleme me mõlemad hullu- 
meelsed. või laman ma kodus palavikus, või peab olema 100- 

ik seletus.» 

Me mõlemad oleme hullumeelsed,» tähendas Boura mõtlikult, 
Otsime lakkamatult «loomulikku» seletust, haarame kinni kõige 

õige absurdsematest ning kõige vägivaldsema- 

kui need on ainult «loomulikud». Aga võib-olla 

gelt lihtsam ja... loomulikum, kui me ütleksime, et 
lihtsalt ime. Siis me vaid, imestaksime ning lät 

teed... Ilma hämmelduseta. Võib-olla isegi rahul 


mina ei oleks rahuldatud. Kui selle jega juhtuks 
i suurt... Kui see tool kellelegi midagi head, ma ise 
ngeksin põlvili ja kisendaksin: «Ime!» Kuid see jälg, see on 
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ju piinlik. See on ju kohutavalt tühine, teha ainult üks jalajälg, 
Ra võib piisavalt teha sammude tavalist rida.» 

nam keegi siin teie ees ärataks surnust tütarlapse, ASC e 
te põlvill ning alistuksite. Aga enne kui sulab lumi teie põlvedel 
halkate te mõtlema, et see nagunii oli vaid varjusurma, pole 
vaal mitte midagi näilist. Siin oh, oletame, seed teostatud 
pa maksimaalselt lihtsustatud tingimustes, nil nagi tehakse 
füüsikalist eksperimenti.» 

ala ma el üsuks,isegi seda ülestõusmist. Kuld ka mina 
taitmmastatud olla ja öotan imet, .. et tuleb midagi pöö- 
rab ümber mu elu. See jalajälg el a mind timber, ei lunastä 
vad ega Juhi mind*millestki välja; ainult piinab mind, on siin 
m külge jäänud ja ma el suuda end sellest vabast da, Kuid mü 
ma teda. Ime rahuldaks mind, kuid see jalajälg on «sildi 
OL eahtlusesse. Oleks parem, kui ha poleks seda 7 mud.» 

Mõlemad vaikisid kaua aega. Ha uuesti lund tulema jä 
sadas ikka tihedamalt. «Mulle meenub,» alustas Boura, «et 
lugesin Hume'il! kust Jalajäljest liivas. siin pole | 
kee esimene, Ma arvan, et võib-olla on tuhat niisugus. (ORG 
meid on tohutult palju, millede puhul meil mitte midagi pähe el 
fuie, kuna me oleme harjunud | kindlaksmälr tud reeglitegal 
Muidu e! peaks see silm silma torkama. Seda el tuleks meeldegli 
et see on üksik, et see on ailmas, millel pole kellegagi 
edaspidi midagi pistmist, Näete, meie jäljed on kõik Ühee 
sugused. Kuid see üksik on suurem, ning. SIBAVUS kui meid 
s Ja kui ma mõtlen oma elule, näib mulle, et mA PERH selle 
omas võtma... samme, mis kusagilt el tule ega Kuhuei et vil 
On kohutavalt hämm mõelda kõigest, mida ma läbi olem 
olanud, nagu mõnest lülist, mis läks ahelat m süda ja lõpeb 
teisiti. Juhtub, et te korraga teate või tunnete Wi dagi, mile 

Ss enne pole mitte sugugi, mitte sugugi tundnud, ja mille 
järel ci või mitte midagi sarnast enam Maigi tulla. Need OM 
järel kud asjad, mis pole mitte kellegagi ühised (9 
kõikjal ainult oma üksindust. Ma, tean asju, Ji ilede 
midegi ei järeldu, mis pole mitte midagi ega mitte ked 
Md kuid omet!... Sündinud juhtumid, mis enam edasi ei vili 
nud ja mis edasi elada ei saanud, ent võib-olla olid need eli 
Jähtsäimad asjad. Kas teile ei tulnud pähe, et see jalajälg oli 
tmatult kaunim kui kõik, mida te senini näinud?» 

«Kuid mulle meenuvad,» la lane, «seitsme penikoormäi 


1 Hume (1711—1776) —, inglise filosod 
lane. Subjektiivse idealismi esindaja filos 


Joolane ja majandusteadi 
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aapad. Võib-olla leidsid inimesed millalgi samuti niisuguse 
älje ega osanud seda teisiti seletada. Kes siis teab, kui eelmised 
mmud on Pardubicis ning Kolinas ja järgmised juba Rakov- 
nekis. Kuid samuti b mõelda, et järgmine samm pole enam 
lumme surutud, vaid on vahest ühiskonnas, mingi sündmuse 
keskpunktis, kusagil, kus midagi juhtus või juhtub; et see samm 
on li kuidagi seoslikes sammude ridades., Kujutate te enesele 
niisuguste Imede rida, miles sellelgi jalajäljel on oma. 100: 
mulik koht, Kui meil oleksid ajalehed täiesti informeeritud, võib- 
olla, et me võiksime «Päevauudistes> leida need edasised sam: 
nud ja jälgida kellegi teed. Võib-olla rändab mõni jumalus oma 
teed, läheb seostamatult ja sammhaaval. Võib-olla 'on tema tee 
mingisugune juhtimine, mida, me suudame tabada. Oleks meil 
Võimalik samm-sammult jumaluse jälgedes käia. Võibolla oleks 
lunastuse tee. See kõik on võimalik Kuid see on kohu- 
näha täiesti konkreetselt ühte s: ost te 
se ees, suutmata seda edasi elasid a NA 
oura võpatus ja tõusis püsti. Tuisk muutus, tihedama 
Jaa põld suure jalajäljega teiste keskel kadus SNES 
alla, «Mina ei jäle üles täistulsanud mees, — «jälge, mida 
; ed, tas Boura mõttes, ja e tee ahki 
enam el olegi Jõpetas, Bou es, ja nende teed läksid lahku 
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